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  Mike Spot's eerste bezoek aan de stad van licht en vrouwenvlees was er een dat tellen kon. Parijs bracht hem in contact met een stelletje erg rare lui. Perversiteit was hen niet genoeg. Ze wilden er ook nog bloed bij. Maar te midden van lekker gekruid vrouwenvlees en bloed vindt Mike Spot zich heerlijk in zijn sas.



  HOOFDSTUK 1


  Waarin Mike Spot naar Parijs wordt gestuurd

  „Hallo liefje, " groette Mike Spot minzaam toen hij het kantoor van het knappe asblonde meisje binnentrad.

  Maar Brenda Powell, de secretaresse van Andrew Lucky Garner, de chef van de Geheime Dienst waar Mike Spot voor werkte, trok een gezicht alsof ze net een volwassen onweerswolk had verslonden.

  „Mike Spot, " zei ze met nauwelijks beheerste woede, „ik wilde dat ik een olifant was en jij een mug. "

  „Dat méén je niet, baby, " zei Mike opgewonden. „Waarom zou iemand nou een olifant willen zijn?"

  „Ik zou mijn poot opheffen en je verpletteren, " zei Brenda.

  „Je poot lijkt helemaal niet op een olifantspoot, " vertelde Mike haar. „Olifantenpoten zijn een beetje dikker dan die van jou. En bovendien zitten ze niet in nylonkousen. "

  „In ieder geval heb ik de pest aan je, " zei Brenda. „Ik zou willen dat ik je nooit had gezien. Ik hoop dat de baas je naar Noord-Vietnam stuurt en dat een verzamelde bende Roodjes je aan repen snijdt en je verdeelt over een grote stapel conservenblikjes. Ik hoop dat je de pest krijgt en dat er een duivel is die een bijzondere afdeling in zijn hel voor je klaar houdt, en.... "

  „Je vertelt zo maar wat, " zei Mike luchtig. „In werkelijkheid ben je boos op me omdat ik geweigerd heb me te ontfermen over je tere maagdelijkheid, toen je

  die zo moedig aanbood in mijn avontuur met de verkeerde minister. In werkelijkheid trilt je tere hartje nog altijd van verlangen naar me, en hoef ik maar met mijn. vingers te knippen om je als een rijpe appel in mijn schoot te doen vallen. "

  „Mike Spot, " fluisterde Brenda onheilspellend en hij genoot van het rijzen en dalen van haar prachtige boezem. Hij hoopte heimelijk dat de opwinding te veel zou zijn voor haar heerlijke borsten en dat ze dwars door haar nauwsluitende bloes heen de vrijheid zouden kiezen.

  „Mike Spot, al was ik de enige vrouw op aarde en al waren de twee enige mannelijke wezens jij en een krankzinnige krokodil, dan zou ik me zonder aarzelen tot die krokodil wenden als ik enige behoefte voelde om me aan de ontmaagdingsceremonie te onderwerpen. "

  „Onzin, " zei Mike. „Wat zou je in 's hemelsnaam met een krokodil moeten beginnen. Je zou hem niet eens een zoen kunnen geven, uit angst er je hoofd bij in te schieten. En dat zou zonde zijn. Je hoofd is bijna zo mooi als je enkels, om van je zacht-glooiende dijen nog maar te zwijgen.... "

  Ze begon met razende ogen rond te kijken naar een zware presse-papier of iets dergelijk en daarom vroeg hij haastig: „Is de baas er?"

  „Natuurlijk is hij er, " zei Brenda.

  Ze haalde diep adem en trachtte haar zelfbeheersing te herwinnen.

  „Waarom zou hij je ontboden hebben als hij er niet was?"

  Ze drukte op een knopje van het toestel op haar bureau.

  „Play-Boy is er, mister Garner. "

  „Laat hem binnenkomen, miss Powell, " klonk deonpersoonlijke metaalstem uit het toestel en Mike maakte een zwierige buiging voor haar en liep naar de verbindingsdeur die naar het luxueuze kantoor van de baas leidde.

  Hij leefde nog het liefst op voet van oorlog met Brenda, dacht hij. In ieder van zijn avonturen hadden de verleidelijkste vrouwtjes langs de oevers van zijn Geheim-Agent-Pad liggen wachten en hij had niets anders hoeven doen dan zijn armen om hen heen te slaan en zich over hun verrukkelijke charmes te ontfermen.

  De weg van een geheim-agent scheen geplaveid te zijn met begeerlijke grietjes. Als de vijand iets uit je wilde lospeuteren dan liet hij een schatje op je los. En als er geen vijand was om 'n schatje op Mike Spot los te laten, dan had hij nog zijn bijzondere mannelijke aantrekkingskracht die bij jonge meisjes een visioen opriep van een bruidsaltaar, die getrouwde vrouwen de dag deed vervloeken dat ze hun eigen onbeduidende echtgenoot hadden gehuwd en die snolletjes deden denken dat ze voor een uurtje met een vent als deze zélf wel eens een stapeltje bankpapiertjes wilden neertellen.

  Dit maar om te zeggen dat Mike Spot geen gebrek had aan gelegenheid om de liefde te bedrijven met de liefste meisjes die er in de steden van de gehele wereld rondlopen. En het was niet zijn gewoonte om die gelegenheden te versmaden. Maar van Brenda had hij tot nog toe zijn handen afgehouden.

  Hij wist dat ze in haar hart dol op hem was en voor zichzelf durfde hij toegeven dat hij ook gek was op haar. Maar hij wist dat het met haar iets blijvends zou zijn. En dan zou hij zijn opwindende bestaantje van geheim-agent moeten opgeven. De geuren van nachtkroegen en strip-tease en verboden genoegens en kruitdamp en verleidelijke vrouwen. Met dat bestaan was hij getrouwd. Voor een vrouw die blijven zou was er geen plaats in zijn leven. En daarom had hij tot op heden toe de liefde afgewezen, die Brenda hem op bepaalde ogenblikken bijna had afgesmeekt.

  En hij hoopte dat het zo zou blijven. Als hij de kracht had, want Brenda Powell was het verrukkelijkste wezen dat een erotische droom van een man kan versieren. Tijdens zijn belevenissen op dat landgoed in Traverall, te midden van weerzinwekkende mietjes en gewetenloze sex-katjes, had hij haar voor de zoveelste maal diep vernederd door haar op het allerlaatste ogenblik te negeren en met een andere vrouw naar bed te gaan, juist toen ze dacht dat ze samen een onvergetelijke liefdesnacht gingen beleven. Ze zou dit keer wel langer woest blijven dan de gebruikelijke acht dagen, dacht hij.

  „Hallo, Mike, hoe gaat het?"

  De grijze, maar nog veerkrachtige man van vijftig jaar stond op en stak zijn hand uit.

  „Ga toch zitten. En wat voor medicijn mag ik je aanbieden?"

  „Gin. Maak er maar Booth's van als je dat hebt. En geef me een driedubbele portie. "

  „Het lijkt wel of je dat gevalletje in Traverall nog niet hebt verteerd, " zei Lucky Garner, terwijl hij naar de goed-voorziene bar liep.

  Mike stak een van zijn Amerikaanse sigaretten op. Hij haalde de rook diep in zijn longen en liet deze langzaam ontsnappen langs zijn mond en zijn neusgaten.

  Hij droeg een lichtgrijs pak dat paste bij het stralende voorjaarsweer van dit heerlijke mei-einde en een donkerblauw hemd met witte das. Hij had zorgeloos bruin krulhaar maar een stevige kaaklijn en de brede

  schouders van een middengewicht-kampioen, gepaard aan de smalle lendenen van een Argentijnse beroeps-danser. Hij was bikkelhard en hij kon zo gemeen vechten als de grootste schurk uit een kroegje in een achterbuurt van Hong-Kong. En waarschijnlijk kon hij die schurk nog wel een paar vuile trucjes leren ook.

  Maar ergens had hij ook een soort principes. Een merkwaardige erecode die hij zichzelf had opgelegd. En die erecode had hij overschreden in zijn vorige avontuur. Het was een bijna obscene belevenis geweest en hij had de opdracht beneden zijn waardigheid gevonden. Hoewel, iémand had het moeten doen. Iemand moest het altijd doen.

  „Het was eën smeerboel, mister Garner, " zei Mike eerlijk.

  Hij keek toe hoe de baas een groot cocktail-glas vol gin goot en hij nam het glas aan, snuffelde de scherpe dennegeur eens op en deed dan een fikse teug.

  „Geef mij maar een akkefietje in Vietnam of Laos, of desnoods in Moskou of Peking zelf. Een zaakje waarbij ik mijn revolver en mijn vuisten kan gebruiken. "

  „Misschien heb ik wel iets dergelijks voor je, " zei Garner.

  Hij keek Mike doordringend aan.

  „Als je voelt dat je er toe in staat bent. "

  „Ik ben er altijd toe in staat, " zei Mike.

  Hij dronk zijn glas uit en hield het aan de baas voor om gevuld te worden.

  „Je schijnt me niet honderd procent, " zei Lucky Garner.

  Hij keek Mike onderzoekend aan.

  „Hoe laat ging je gisteravond naar bed?"

  „Zeven uur, " zei Mike.

  „Gisteravond of vanmorgen?"

  „Vanmorgen. "

  „Waar was je de hele nacht?"

  „Soho. Ik heb daar naar de spektakels gekeken en ben na afloop nog met een paar poesjes mee naar haar kamer geweest. "

  „Hoeveel heb je gedronken?"

  Mike haalde zijn schouders op.

  „Ik ben geen rekenwonder. "

  „En de vorige nacht?"

  „Hetzelfde recept. Verdomme, jij denkt dat je een vent kunt dwingen om met zijn neus in de stront te gaan snuffelen en dat die dan achteraf direkt de drek-geur weer kwijt is. "

  „Ik weet niet wat ik beter kan doen, " zei Lucky Garner aarzelend. „Je op reis sturen of je een opdracht geven. "

  „Geef me maar een opdracht, " zei Mike. Na ieder zaakje ging ik aan de rol. En na iedere periode van "Wein-Weib-und-Gesang" kwam weer een nieuwe opdracht. Ik speelde het altijd klaar. En ik ben wèl in conditie. Dat weet je. Ik ben het best in conditie als ik enkele dagen aan de boemel ben geweest. Dan walg ik zo van al die drankjes en al die vulgaire meiden dat ik zit te hunkeren naar een nieuwe zaak. "

  Hij slurpte eens aan zijn gin.

  „Verdomd sterk spul, die Booth's. Je voelt het door je ingewanden gaan. "

  „Hoeveel sigaretten rook je iedere dag?"

  „Vijftig. "

  „Je kunt niet zo doorgaan, Mike. "

  „Ik ga al maanden zo door, " zei Mike. „Ik hou er van om door te gaan. "

  „Misschien heb ik wel een beetje teveel van je gevergd. Andere agenten krijgen zo nu en dan eens een zaakje. Jou heb ik van de ene zaak in de andere gesleept. "

  „Je krijgt toch geen last van gewetensbezwaren, hè?"

  „Er zijn grenzen, " zei Lucky Garner. „Er zijn grenzen voor iedere man. "

  „Wat is dat nou?" vroeg Mike verbaasd. „Is dit een filantropische inrichting geworden?"

  „Je hebt gelijk, " zei kolonel Garner. „Tijdens de oorlog zijn er jongens vijf jaar lang ononderbroken in touw geweest. Luister eens, ken jij Doug Lewis?"

  „Ik heb wel eens van hem gehoord, " zei Mike. „Wat is er met hem?"

  „Hij is een van mijn beste mannen, " zei Lucky Garner. „Hij sloop in 1939 al door de Siegfriedlinie heen om kattekwaad uit te halen achter de rug van de Moffen. Hij smokkelde in 1943 foto's uit het concentratiekamp van Auschwitz naar Engeland en in 1944 was hij betrokken bij die aanslag op Adolf Hitier. Hij is nu achtenveertig jaar, maar hij kan zijn mannetje nog staan. Hij heeft nog nooit eerder om hulp gevraagd. Het bevalt me niks dat hij dat nu wèl doet. Ik geloof dat hij achter een geweldige zaak aanzit. En ik geloof dat de knaap, die ik naar hem toestuur in prima-vorm zal moeten zijn. "

  „Ik ben in prima vorm, " verzekerde Mike hem. „Ik ben altijd in prima vorm. "

  Hij fronste zijn wenkbrauwen.

  „Doug Lewis, hè? Is hij geen Jood?"

  f, Hij had een Duitse moeder, " zei Garner. „Ze werd door de nazi's vermoord tijdens de beruchte Reichs-kristal nacht op 9 november 1938. Het was een door de hogere nazi-leiding georganiseerde coupe waarbij een massa synagogen in brand werd gestoken en een massa Joden werd vermoord of over de Poolse grens gezet. Doug studeerde in Engeland op dat ogenblik. Toen hij de dood van zijn moeder vernam, heeft hij zijn studie stopgezet en is naar mij toegekomen. Hijbeschouwde zich een beetje als de officiële wreker van de vermoorde Joden. Méns wat is hij tekeer gegaan in Duitsland. Het is een mirakel dat de SS-jochies hem niet vijftien keer hebben gesnapt en doodgemarteld. "

  „Wat is het voor een zaak waar hij achteraan zit?"

  Garner haalde zijn schouders op.

  „Ik zou het niet weten, Mike. Tijdens de oorlog noemde hij zichzelf graag spottend "de eenzame Wreker". Hij hield er van alleen op pad te gaan. Dan kon hij net zoveel risico lopen als hij wilde en hij riskeerde er alleen maar zijn eigen nek mee. Daarom is het juist zo gek dat hij me thans iemand gevraagd heeft. Officieel heeft hij mijn dienst verlaten, maar wie één keer de microbe van het avontuur in zijn bloed heeft, blijft als vanzelf achter geheimpjes zoeken. Hij heeft me iemand gevraagd die hard is als een spijker, die niet weet wat angst eigenlijk is en die zich niet van zijn stuk laat brengen door verleidelijke vrouwen. Ik heb aan jou gedacht. Ik geloof dat jij aan de gestelde voorwaarden voldoet. "

  „Ik geloof het ook wel, " zei Mike.

  „Misschien laat ik me af en toe wel eens van mijn voetstuk halen door een poezelig grietje, maar dan is dat toch maar tijdelijk, als je begrijpt wat ik bedoel. Nadat ik haar d'r portie gegeven heb sta ik weer op en kuier fluitend de slaapkamer uit, terwijl zij nog naar lucht ligt te happen, niet begrijpend wat haar overkomen is. "

  „O. K., " zei Lucky Garner.

  Hij keek toe terwijl Mike een nieuwe sigaret opstak en zichzelf nog eens voorzag van een royaal glas gin.

  „Ik zend je naar hem toe. Als jij het niet aan kunt, dan zou ik niet weten wie het dan wel kan. Doug Lewis is momenteel in Parijs. "

  „Parijs hè?" grijnsde Mike. „Dat klinkt niet gek. "

  Hij was nog nooit in Parijs geweest en hoewel hij de taal vrij goed machtig was, had hij een accent om op te schieten. Hij had foto's gezien over Parijs. Foto's met rumoerige betogers, met stakende arbeiders, met bommengooiende Noord-Afrikanen en met lekkere strip-meisjes. Het zou moeilijk zijn om je in Parijs te vervelen, dacht hij.

  „Het wordt geen rokkenjacht dit keer, Mike, " vermaande Garner hem. „Als Doug Lewis je ergens voor nodig heeft dan zal er niet veel plezier te beleven vallen. Je zult al geluk moeten hebben om het er levend af te brengen. Over precies drie kwartier neem je het vliegtuig naar Le Bourget. Ik heb je paspoort klaar en je vliegticket. Je bent een Amerikaanse toerist.

  Om acht uur vanavond verwacht Doug Lewis je in een kroeg die "De Speeltuin" heet. Ze ligt in de rue des Poupées dicht bij Pigalle. In Parijs draait alles altijd om Pigalle. Ik heb een kamer met bad voor je besproken in het 'hotel Pigalle op de hoek tussen de boulevard Clichy en de rue Duperré. Geld hoef ik je niet mee te geven. Een van de voordelen met jou is dat je zelf steenrijk bent. "

  „Hetgeen ik bij jou verdien is niet eens voldoende om mijn sigaretten te betalen, " zei Mike „O. K. Hoe zal ik die vent herkennen?"

  „Doug Lewis heeft vele gezichten, " zei Garner ernstig. „Toen ik zijn oproep ontving, zond ik hem per spoedbestelling een foto van jou. Niet jij zult hem herkennen, maar hij jou. Hij zal naar je toekomen en hij zal zeggen: "Ik meen u al eens ergens gezien te hebben, monsieur", en dan antwoord jij: "Dat kan. Een boel lui hebben me al eens eerder gezien" en dan zegt hij weer: "Voor mij is het in ieder geval de eerste keer dat ik je zie". Als jullie gesprek zover is zal hijweten dat hij de rechte persoon voor zich heeft en zal jij ook weten dat je de rechte persoon voor je hebt en dan heb jij je onvoorwaardelijk naar zijn bevelen te schikken. "

  „Het bevalt me niks, " zei Mike.

  „Wat bevalt je niet?"

  „Ik ben gewoon mijn eigen zaakjes op te knappen. Op mijn manier. Mijn lezers verwachten van me dat ik de hoofdrol speel in mijn boekjes. Ze zullen teleurgesteld zijn als ik dit keer enkel maar een tweede-rangsrol te vervullen krijg. "

  „Jouw lezers kopen je boekjes alleen maar om wat je met al die grieten in bed doet, " vertelde Garner hem.

  „Dat kan best, " gaf Mike grinnikend toe. „Het moet interessant zijn om het te lezen. Ik doe de gekste dingen in bed. O. K., mister Garner. Geef me mijn paspoort maar. Zo kan ik eerst nog een borrel gaan drinken, vóór ik in het vliegtuig stap. Dan heb ik dat toch nog gehad, indien het toestel neer zal storten. "

  Hij nam het dokument aan en stond op.

  „Heb je alles in je hoofd geprent? De kroeg en het uur van afspraak, en de code-zinnen?"

  „Ja-ja, " zei Mike ongeduldig. „Tot kijk, mister Gamer. "

  „Dat hoop ik, " zei Lucky Garner ernstig.

  Mike liep opgewekt opnieuw het bureau van Brenda binnen. Ze zat haar nagels te lakken.

  „Het spijt me liefje, maar de baas heeft me helemaal niet naar Afghanistan of zo gestuurd. Mijn einde zal nog niet voor dit avontuur zijn, hoe graag je me ook zou willen zien kreperen. Integendeel, mijn plicht roept me thans naar een stadje, dat de naam heeft nogal vrolijk te zijn. "

  „Wat bedoel je?" vroeg ze nors.

  „Parijs, liefje, " zei Mike. „Misschien heb je er weleens van gehoord. Ze vertellen dat de mooie meisjes daar zo maar aan de bomen groeien en dat de hoteliers er 's avonds vier naakte schatjes in het bed van de klanten leggen in plaats van warmwaterkruiken. Ik geloof dat het me best zal bevallen daar. Ik pleeg me nogal in mijn sas te voelen te midden van lekker geurig vrouwenvlees. "

  „Ik wou dat je er in stikte, " wenste Brenda giftig. „De een of andere keer krijgt een van die hoeren je nog wel eens te pakken. "

  „Dat zal wel, " gaf Mike toe: „Ik ken de spreuk uit de Schrift: "Wie met een hoer omgaat, zal door een hoer omkomen". Het lijkt me nog niet eens zo'n gekke manier om dood te gaan voor een knul. "

  „Maak dat je wegkomt!" zei Brenda schor. „Ik haat je. "

  „Tot ziens liefje. Bewaar de rankheid van je tere leden voor me en de stralende glans van je ontroerende maagdelijkheid. Als je de volgende maal bij me in bed kruipt, dan trap ik je er misschien niét uit. "

  Hij zag haar naar haar schoen grijpen en hij glipte haastig door de deur. Hij hoorde haar schoen belanden tegen de deur en hij hoorde haar nijdig vloeken omdat ze hem gemist had. Het deed hem grinniken: Temperament had dat katje wel.

  Hij was eigenlijk een ezel, dat hij haar al niet lang gegrepen had. Ze was de moeite waard om gegrepen te worden. Ach verdomme, er waren een hoop knappe meiden die de moeite waard waren. Als de geruchten juist waren dan zaten er in Parijs zo ongeveer een half miljoen.

  Hij nam de lift naar beneden en stapte in zijn lange, vuurrode sportwagen. Londen zinderde onder de meizon. Het was een prachtige lente met blikkerende zonneschijn en azuurblauwe luchten. Parijs moest heerlijk zijn tijdens de lente had hij gehoord.


  HOOFDSTUK 2


  Waarin Mike Spot warm ontvangen wordt in Parijs

  Op het vliegveld van Le Bourget kocht hij Amerikaanse sigaretten in een kranten- en boekenstalletje en daar zag hij de ondeugende boekjes liggen over een zekere monsieur Hyppolite. Waarover hij al zoveel had horen vertellen. Hij kocht er twee: "Monsieur Hyppolite heeft Sekses" en "Monsieur Hyppolite en de dwaze maagden" en toen ging hij een auto huren aan een bureautje waarachter een schattige brunette zat.

  „Een Citroën, monsieur?"

  Mike had wonderen horen vertellen over de DS 19.

  „In orde!" zei hij.

  „Wilt u mij uw paspoort geven, monsieur en wilt u dit formulier invullen?"

  Hij legde de twee boekjes op de balie, nam het formulier van haar aan en begon het in te vullen.

  „Nou, " zei ze. „De Amerikanen lezen ze dus ook al?"

  „Lezen wat al?" vroeg Mike.

  „De avonturen van dat mannetje Hyppolite, " zei de brunette. „Iedereen leest ze. Heel Frankrijk lacht zich dood om de streken die hij uithaalt. Wat dat knulletje allemaal met de meisjes doet!"

  „Daar kunnen ze bij ons in Amerika ook wel wat van, " zei Mike. „Misschien kan ik dat kereltje nog een en ander leren. "

  „Daar geloof ik niks van, " zei het meisje geringschattend. „Monsieur Hyppolite is een Fransman en het is over de gehele wereld bekend dat de Franse mannen de onloochenbare kampioenen zijn op het gebied van

  de liefde. Die knaap Hyppolite vergelijkt zijn.... uh.... dinges, met een stormram en tijdens zijn avonturen doet hij niks als met zijn stormram achter de rokken aanzitten. In die Sekses-avonturen heeft hij het met een Russische spionne aan de stok die het toestel van de dodende straal gepikt heeft en met die Dwaze Maagden belandt hij op een nudisteneiland waarop alleen maar warmbloedige grietjes zitten. Maar zijn stormram slaat er zich doorheen en hij laat zijn klarinet de overwinningsmars spelen.... "

  „Wat voor klarinet?" vroeg Mike en ze begon te blozen.

  „Leest u die boekjes maar, " zei ze. „U zult het zelf wel zien. "

  Hij tekende het formulier en schoof het haar toe. Ze had een gaaf knap gezicht en een lieflijke borstlijn. Die Parisiennes schenen wel in orde te zijn.

  „Waarom de Amerikanen veroordelen als jullie alleen maar de tonen van een Franse klarinet kennen?" vroeg hij. „Waarom zou je vandaag of morgen niet eens met me gaan dineren en kennismaken met een authentiek Amerikaans instrument? Als je me je naam geeft en je telefoonnummer.... "

  Hij verwachtte een snauwerig antwoord en misschien wel een oorvijg. Maar ze glimlachte alleen maar eens tegen hem.

  „Misschien is het wérkelijk interessant. Een meisje mag geen gelegenheid laten voorbijgaan om wat te leren. De naam is Pierrette Mahy en mijn telefoonnummer is.... "

  Hij noteerde het.

  „ik bel wel eens op, schatje!" zei hij.

  Ze glimlachte.

  „Je zult me alleen maar opbellen als je niets beters vind dan mij, " zei ze openhartig. „Het is lang nietzeker dat je iets beters vind. Ik ben best tevreden over de knul die me gemaakt heeft. Hij heeft zijn werk behoorlijk gedaan. Ik ben voorzien van al het nodige. "

  „Ik twijfel er niet aan, Pierrette, " zei Mike.

  Hij stond versteld over haar brutaliteit. Als alle Parijse poesjes zo waren, dan zou hij nogal wat te doen hebben in dit stadje.

  „Wacht u maar even op die bank daar, " zei Pierrette. „De wagen komt direkt.

  Ze keek naar hem terwijl hij op de aangewezen bank ging zitten. Hij begon in de boekjes te bladeren en ze zag zijn mannelijk gezicht plotseling oplichten in een vrolijke jongensachtige lach. Ze lachte ook. Blijkbaar had die grappige ondeugende monsieur Hyppolite hem ook al te pakken. Ze stelde zich in verbinding met het verhuurkantoor van de wagens en gaf opdracht om onmiddellijk een wagen te sturen.

  „Ik heb hier net met een kérel van een man kennis gemaakt, " zei ze snoevend tegen de telefoniste van het verhuurkantoor. „Hij lijkt op Eddy Constantine, maar dan veel knapper en veel harder als je begrijpt wat ik bedoel. Hij zou de rol kunnen spelen van een zeerover uit vroegere eeuwen en alle meisjes zouden naar de film gaan kijken. "

  „Pas maar op dat hij niks van jou rooft, " waarschuwde het andere meisje haar.

  „Hoe kan hij nou van mij wat roven, als ik bereid ben om het hem te geven?" vroeg Pierrette lachend.

  Het was precies acht uur toen de elegante crèmekleurige wagen het straatje inzwenkte dat rue des Poupées heette en dat midden in de doolhof van straatjes lag tussen Clichy en Pigalle, noordelijk van de grote boulevard, die van Gare du Nord tot aan de Are de Triomphe loopt. Hij zag de kroeg "de Speeltuin"

  direkt. Ze was buiten voorzien van een vertikale groene lichtreclame, die telkens aan- en uitging en de pikante benaming in het donkere blauw van de avond slingerde.

  Het rook naar kersen- en perzikbloesems in Parijs, vond Mike, en de vrolijke zorgeloze sfeer van de stad had hem al te pakken. Het amuseerde hem een snolletje over de prijs van haar diensten te zien marchanderen onder de ogen en oren van een verdraagzame ordebewaarder en als bewijs van haar handelswaarde haar bescheiden bontmantel te zien openslaan. Onder welke bontmantel ze dan niks anders droeg dan haar lieflijke huid. De miljoenen lichtjes van Parijs amuseerden hem, evenals de ruziemakende taxichauffeurs en de portiers van de kroegen die opschepten met hetgeen er binnen allemaal te beleven viel, net zoals op de kermis. Zelfs de Noord-Afrikanen hadden hem geamuseerd. Ze boden de toeristen de meest pornografische foto's aan, die je je maar kon inbeelden en ze stelden je voor je naar een spektakel te brengen dat "cinéma cochon" heette en waar heel wat te zien was. In Londen was smerigheid smerigheid, bedacht Mike. Hier was smerigheid alleen maar spel. Het maakte deel uit van het leven. Maar misschien was het ook weer niet allemaal spel. Misschien was er hier ook wel smerigheid, die je als vreemdeling niet direkt opmerkte. Misschien was al het blinkende van de lichtjes en de prachtige vrouwtjes en de luxueuze instellingen wel geen goud, maar klatergoud, waaronder mestvaalten lagen.

  Hij bracht zijn wagen tot stilstand, vlak voor de kroeg en hij deed de deur op slot toen hij uitgestapt was. Zoals in al deze straatjes tippelden ook hier de grietjes en toen ze hem zagen uitstappen kwam er direkt eentje op hem af.

  „Geen zin om even een paar doelpunten te maken, monsieur?"

  „Ik ben niet sportief aangelegd, " zei Mike.

  „Dat dacht je maar, m'sieur. Met mij ben je in tien minuten een sportkampioen. Ik breng zelfs een dooie in vorm, m'sieur. "

  „Misschien een andere keer, " zei Mike.

  „Waarom uitstellen tot morgen wat je nog vandaag kunt doen, m'sieur. Je zult duizenden andere meisjes vinden in Parijs. Maar je zult er geen enkele vinden die meer heeft dan ik. En je zult er geen enkele vinden die er meer van kent dan ik. Kom met mij mee, m'sieur. Indien niet tevreden geld terug. "

  Hij stak de stoep over en duwde de deur van "de Speeltuin" open.

  „Impotente sukkel!" gilde het miskende schatje hem woedend na.

  Een nachtkroeg is een nachtkroeg, overal ter wereld. Dezelfde indirekte verlichting vanuit donkerrode en zachtblauwe muurlampjes. Dezelfde onhandig geschilderde muurtaferelen met harige saters en onwe-zenlijk-blanke nimfen. Dezelfde in elkaar vloeiende geuren van geparfumeerd vrouwenvlees, transpiratie, sigaretten, drankjes en mannelijke begeerte. Dezelfde zwoele muziek met langoureuze trompetstoten en hese saxofoons. Dezelfde verchroomde bar met de honderden flessen er achter en dezelfde hoge barkrukjes met daarvóór de meisjes van de nacht, die op dit vroege uur nog een beetje slaperig schenen. Waarschijnlijk waren ze nog niet lang uit bed. De zaal was nog dun bezaaid en het spektakel was nog niet begonnen. Het zou wel tien uur worden, zoals in al dergelijke instellingen, voordat de eerste meid zich kwam uitkleden op de kleine ronde danspiste. Het strippen zou hier wel erg boeiend zijn, merkte Mike op. De danspistewas een grote ronde spiegel. Als de "artieste" met haar nummertje bezig was, dan zou je alles dubbel zien.

  Hij ging naar de bar. Op de spiegel achter de bar was een foto geplakt van een bijzonder aantrekkelijke jonge vrouw met donkerrood haar, dat tot halfweg haar rug hing. De foto was zijdeling genomen, maar met haar kin rustend op haar schouder keek het poesje je aan met haar donkere mysterieuze amandelogen. Er was iets aan de vorm van haar jukbeenderen en haar neus dat Mike trof, zonder dat hij kon uitleggen wat. Ze had de foto getekend. "Sonia" stond er in een hoek van de foto, met een sierlijke krul er onder.

  „Wat zal het zijn, m'sieur?" vroeg de barkeeper.

  Hij zag er ook al slaperig uit en hij had dikke oogleden. Mike kende deze nachtuilen. Hoe later het werd, hoe beter ze zich gingen voelen. Hij was zelf ook een nachtuil. Met als enig verschil dat hij bij daglicht ook verdomd goed wakker kon zijn als het nodig was.

  Mike stak zijn zoveelste sigaret aan en terwijl hij naar de flessen keek met de vele voor hem onbekende opschriften, voelde hij dat zijn keel rauw was. Hij moest toch eens wat minder gaan roken.

  „Dat daar!" wees hij op een dikbuikige fles. ~ „Een Farigoulette, " zei de barkeeper.

  Hij nam een klein rondbuikig blauw glas en schonk het vol.

  Mike proefde er van en schudde zijn hoofd. Het had een doordringende tijmsmaak en was erg zoet en bovendien bijzonder sterk.

  „Is het niet lekker, m'sieur?"

  „Het is veel te zoet, " zei Mike. Hij dronk het glas uit. „Ik ken de drankjes van jullie land nog niet zo best. Ik wol een mannenborrel hebben. "

  „Dan kun je best een calvados drinken, m'sieur. Wij krijgen hem rechtstreeks van een Bretonse boer en hijis twintig jaar oud. Als dat geen mannenborrel is, dan weet je niks van mannenborrels. "

  „Vat er ook eentje, " stelde Mike voor.

  Hij proefde voorzichtig de lichtbruine drank en kuchte. Het scheen vloeibaar vuur.

  „Nou m'sieur, is dat een mannenborrel of niet?"

  „Het is er eentje, " zei Mike hijgend.

  Er werd aan zijn mouw getrokken. Het was een van die barkrukjesversierselen en ze was een beetje te veel geschminkt.

  „Als je van mannenborrels houd, dan zul je ook wel van man-schatjes houden, m'sieur. Ik ben een man-schatje. Je kunt niet geloven wat ik allemaal met een man kan doen. "

  „Dat zal wel, " zei Mike.

  Hij knikte naar de foto van de betoverende Sonia, die mooier scheen te worden naarmate je langer naar haar keek.

  „Wie is zij?"

  Het snolletje haalde haar schouders op.

  „Ze heet Sonia en nog wat. Ik kan haar naam niet onthouden. En als ik hem onthouden kon, dan zou ik hem niet kunnen uitspreken. Ze danst hier. In haar blootje uiteraard. Maar ze heeft principes. "

  Ze blies geringschattend.

  „Een van haar principes is dat ze geen mannen mee naar bed neemt. Ze is een van die smousen-meiden en ze acht zich Eifeltorenhoog boven ons verheven. "

  „Een Jodin hè?" mompelde Mike.

  Dat was dus de verklaring van haar neus, haar hoge jukbeenderen en haar vreemde ogen. Het interesseerde hem. Hij herinnerde zich dat Doug Lewis de zoon van een Joodse moeder was. Herr Hitier had niet zoveel Joden meer achtergelaten in Europa. Kon hettoeval zijn dat er een Joods danseresje was in de kroeg waar Doug met Mike had afgesproken. Hij keek het prachtige gezichtje met nog meer intense aandacht aan.

  „Ze heeft wel wat, hè?"

  „Ze heeft alles, " zei het meisje. „Maar ze gebruikt het alleen om te laten bekijken. Ze zou hopen geld kunnen verdienen als ze het ten dienste zou stellen van de jongens. Maar het schijnt haar niet om geld te doen te zijn. "

  Ze droeg heel smalle schouderbandjes en ééntje viel er als toevallig langs haar bovenarm en op slag was één van haar borsten bijna volledig bloot.

  „Mijn naam is Lucette en er is niks over bedsport waar ik niet in bedreven ben. De prijs is maar vijftig francs en dat is gratis als je er aan denkt wat ik daar allemaal voor presteer. "

  „Het spijt me zeer, mademoiselle, " zei Mike beleefd. „Maar ik had een klein ongelukje en dat belet me om op je vriendelijk aanbod in te gaan. Zie je, ik ben een Amerikaan en ik had daar een prachtige maitresse. "

  „Wat heeft dat er nou mee te maken?" vroeg Lucette wenkbrauwfronsend.

  „Haar man betrapte ons, " vertelde Mike. „Wij waren juist bezig dat te doen wat minnaars gewoonlijk plegen te doen als ze samen in bed liggen. We deden het met grote overtuiging. Zodoende had ik niet eens bemerkt dat de echtgenoot van mijn schatje de kamer was binnengekomen. Hij nam een stoel en sloeg die op mijn achterhoofd en toen had ik geen belangstelling meer voor het schatje. Ik was knock-out, zoals je wel zult begrijpen. "

  „Wat gebeurde er verder?" vroeg ze. Het interesseerde haar blijkbaar nog al.

  „Het ongeluk wilde dat die echtgenoot dokter was, " zei Mike mistroostig. „Terwijl ik buiten kennis was,castreerde hij mij met kennis van zaken. En sedertdien is het me onmogelijk gevolg te geven aan vriendelijke uitnodigingen zoals die van jou. Ik moet me noodgedwongen wel beperken tot kijken, en dan denk ik vol weemoed aan de tijden van weleer. "

  „Vervloekt!" zei Lucette.

  Ze schoof het schouderbandje terug op zijn plaats en keerde naar haar eigen barkrukje terug. Mike zag haar smoezen met een van haar collega's. Het verhaal over zijn impotentie zou wel de ronde doen van alle aanwezige snolletjes en ze zouden hem met rust laten.

  Hij dronk de brandende calvados uit, stak nog maar een sigaret op en tikte met de bodem van zijn glas op de bar.

  „Nog eentje, m'sieur?"

  „Maak 'm maar dubbel, " zei Mike. „Ik geloof dat dit een prima drankje is tegen maagzweren. "

  „Hebt u maagzweren, m'sieur?"

  „Nog niet, " vertelde Mike hem. „Maar ik geloof dat dit spul van dien aard is om alle maagzweren af te schrikken. Ze zullen bang zijn te verbranden en daarom zullen ze liever de maag van een pastoor opzoeken. "

  Hij ging met zijn rug tegen de bar staan leunen en hij keek de gelagzaal rond. Het was tien minuten over acht. Hij, vroeg zich af wie van de aanwezigen Doug Lewis zou zijn. Er zaten wel een stuk of tien mannen van rond de vijftig. Mannen van rond de vijftig, wier portefeuille voldoende gevuld is, plegen nog al gaarne in nachtkroegen rond te hangen om naar jong vrouwenvlees te kijken en na afloop wat jong vrouwenvlees mee naar bed te nemen. Mike vroeg zich eveneens af in wat voor een zaakje Doug Lewis wel zou zijn verstrikt.

  Hij zag één van de mannen langzaam overeindkomen en zijn richting uitlopen. Zijn hart begon een tikkeltje sneller te slaan en hij haalde diep adem. Daar kwam het zoveelste avontuur op hem af. Het beviel hem. Het was of de vermoeidheid van vele nachten rondboemelen van hem afgleed.

  „Ik meen u al eens ergens gezien te hebben, m'sieur!" vertelde de man hem.

  „Dat kan, " zei Mike. „Een boel lui hebben me al eens eerder gezien. "

  „In ieder geval is het voor mij de eerste keer dat ik je zie, " zei de man en Mike glimlachte tegen hem.

  „Dan zullen we er maar eentje op drinken?"

  „Ik zie dat je al calvados drinkt. Er zijn weinig vreemdelingen die zich aan calvados wagen. "

  „Ik waag me aan alles, " vertelde Mike hem. „Ik geloof dat het de moeite waard is alles minstens één keer te proberen. "

  Hij sloeg zijn glas naar binnen.

  „Barman, tweemaal hetzelfde. "

  „Geef mij maar een whisky, " zei de andere man. „Ik heb nog geen zin om in brand te vliegen. "

  Ze dronken en Mike keek de andere man nieuwsgierig aan.

  „Je bent wel een tikkeltje benieuwd, hè?"

  „Uhuh!" knikte Mike.

  „We gaan dadelijk ergens heen. Ik wil je wat laten zien. "

  „Ik ben benieuwd, " zei Mike.

  „Heb je een wagen?"

  „Uhuh. "

  „O. K. Drink je glas dan maar uit, dan stappen we meteen op. "

  Ze hadden Engels gesproken en niemand besteedde blijkbaar enige aandacht aan hen. Mike liep de andereman voor naar buiten en hij wees naar de wachtende DS 19.

  „Jouw wagen?"

  „Ik heb hem gehuurd op het vliegveld. "

  „In orde. Die kan prachtig van pas komen. "

  Mike ontsloot de beide portieren en de man gleed naast hem achter het stuur.

  „Hoe is je naam?"

  „Mike Spot. Heeft Lucky Garner je dat niet laten weten?"

  „Nee. Je weet natuurlijk wel wie ik ben?"

  „Ja. Jij bent Doug Lewis. "

  „Inderdaad. "

  „Wat is er gaande?"

  „Dat zul je direkt wel merken. Ik breng je ergens heen. Rij de straat uit en sla rechtsaf. Ik wijs het je wel. "

  Mike startte de wagen. Hij stak eerst nog een sigaret op met het eindje van zijn vorige en schakelde dan over naar de eerste versnelling. De wagen schoof geruisloos de rij uit en wendde zijn brede snoekensnuit naar een bredere dwarsstraat. Mike sloeg rechtsaf. Hij merkte op dat de andere man achter zich keek.

  „Ben je bang dat we gevolgd worden?"

  „In ons vak weet je dat nooit. We kunnen nooit te voorzichtig zijn. Ik zou niet graag hebben dat iemand kwam kijken naar hetgeen we gaan doen. "

  „Wat gaan we dan doen?" vroeg Mike.

  „We gaan iemand terechtstellen. En hou nu je mond maar. Aan het einde van de straat weer rechtsaf. "

  Ze bleven in dezelfde buurt. Ze reden vele kleine straatjes door waar het verkeer van voetgangers veel intenser was dan het verkeer van wagens. De meeste straatjes waren éénrichtingstraatjes en voortdurend keek Mike's metgezel achterom.

  „Ik geloof wel dat het veilig is. Rij nu maar rechtuit en draai links. "

  „Daar waren we al. "

  „Dat doet er niet toe. Doe wat ik je zeg. "

  Mike gehoorzaamde. Het straatje was nog smaller en nog onooglijker dan de andere en er brandde nog een voorhistorische gaslantaarn. Waarschijnlijk hadden ze het straatje vergeten toen Parijs overal van elektrisch licht werd voorzien. Er was geen levende ziel te bespeuren in het straatje en het zag er onheilspellend uit als in een griezelfilm.

  „Er is een inrijpoort rechts, vijftig meter verder. Draai daar maar in. En demp je lichten. "

  De inrijpoort bracht hen in een ommuurde binnenplaats achter een oud bouwvallig huis. Mike bracht de wagen tot stilstand en wachtte.

  „Stap maar uit. "

  De man liep achter Mike aan naar de achterdeur van het huis.

  „Ga maar binnen. De deur is niet op slot. "

  Dat deed Mike. De duisternis gaapte inktzwart voor hem en in het huis was het doodstil. Mike grijnsde geluidloos in het donker. Dan sprong hij plots het huis binnen, en liep vijf passen.

  „Wat voor de duivel betekent dat?"

  „Je bent Doug Lewis niet, " zei Mike. „Je bracht me hierheen om iemand terecht te stellen. Maar ik heb zo'n idee dat je mij aanzag als het jongetje dat zijn laatste adem moest uitblazen. En daar heb ik nog geen zin in. "

  Hij liet zich vallen terwijl hij sprak en dat was maar goed ook want hij hoorde driemaal achter elkaar het flauwe "chlop" van een schot dat wordt afgevuurd uit een pistool met een geluiddemper. Hij hoorde de man

  onzeker vloeken. Waarschijnlijk vroeg de ander zich af of hij Mike getroffen had.

  Mike begon langzaam en volkomen geruisloos naar de deur te kruipen. De deuropening leek een bijna lichtgevende blauwe rechthoek in het zwart van de gang en het silhouet van de man was duidelijk zichtbaar.

  „Ik kreeg je, hè?" fluisterde de man.

  Mike zag zijn hand naar zijn zak gaan en hij twijfelde er niet aan of de knaap ging een zaklamp opdiepen. Op slag richtte hij zich op zijn knieën en hij schoot vooruit als door een katapult afgeschoten en zijn hoofd belandde in de maag van de kerel.

  „Verflucht nochmal!" hijgde de man aan Mike's oor. „Ik krijg je wel. "

  Mike zag het glanzen van de revolver en op het laatste ogenblik kon hij de pols van de andere man grijpen. De kogel sloeg ergens te pletter tegen de muur van het huis. Mike sloeg de revolverhand zwaar op de betonnen vloer en de man liet pijnlijk-vloekend het wapen los. Mike greep het en gooide het zover mogelijk weg in de duisternis.

  Tezelfdertijd plantte de andere man zijn knie in Mike's maag en Mike werd omhooggetild en kwakte enkele meters verder neer. Hij had pijn over zijn hele lijf en voelde zich als verdoofd, toen hij zijn onbekende vriend overeind hoorde krabbelen en met onzekere passen verdwijnen in de richting van de inrijpoort. Mike hees zich overeind en rende zwijmelend achter de vent aan en toen hij hem in het vizier kreeg, gooide hij zich voorover en greep hem bij zijn benen. Ze. sloegen samen tegen de grond en Mike greep hijgend de man bij zijn borst en gaf hem met zijn andere hand een knallende vuistslag onder zijn kin. Hij voelde de knaap verslappen, maar voor alle zekerheid sloeg hijnog maar eens toe. Hij trok het lichaam terug uit de inrijpoort tot op de binnenplaats en ging er schrijlings bovenop zitten. Hij gaf de knaap enkele petsende oorvijgen en dat hielp om hem te doen bijkomen.

  „Ik wil wel eens weten wat dat allemaal te betekenen heeft, " zei Mike. „Ik ken enkele trucjes om zelfs een doofstomme aan het praten te krijgen en gezien jij helemaal niet stom bent maak ik me sterk dat ik je zal laten zingen om wijlen Caruso jaloers te maken. Als je een beetje onwillig bent, dan dondert dat niks. Ik ben wel eens eerder met gloeiende breinaalden op iemand los gegaan. "

  „Hoe wist je dat ik niet die smeerlap Doug Lewis was?" hijgde de man en Mike gaf hem er een tegen zijn oor.

  „Doug Lewis is géén smeerlap, " zei hij. „Wat heb je met hem uitgespookt?"

  De man haalde zijn schouders op.

  „Wat dacht je?"

  Mike begreep het. Geheime agenten hebben niet veel respect voor eikaars leven als ze slaags raken.

  „Smerige moordenaar!" siste Mike. „Doug Lewis was een kei van een kerel. Ik zal je.... "

  „Doug Lewis was enkel maar een stinkende rotjood, " snauwde de man onder Mike. „Wat hem overkomen is, overkwam hem twintig jaar te laat. Maar de smeerlap heeft me bedonderd. Ik ging met een nijptang op hem los en toen gaf hij mij jouw foto en haalde de codezinnen aan. "

  „Hij nam je te grazen, " zei Mike. „Toen ik je gezegd had dat een boel lui me al eens eerder gezien hadden, had jij moeten antwoorden: "Voor mij is het in ieder geval de eerste keer dat ik je zie. " Maar je zei: "In ieder geval is het voor mij de eerste keer dat ik je zie. " Doug Lewis wist dat ik het snappen zou als iemand decode-zin een beetje verdraaide. Doug en ik, wij werken voor een goeie organisatie. "

  Hij sloeg opnieuw naar de man. Hij trof hem vlak op zijn neus en hij zag donker bloed te voorschijn komen uit de neusgaten.

  „En we zijn gewoon onze vrienden te wreken als er eentje vermoord wordt door smeerlappen zoals jij. Je bent een Mof, hè?"

  „Ik ben een Duitser, " zei de man moeilijk. „Ik ben een goeie Duitser. Je krijgt geen woord uit me. Fahria krijgt je wel. "

  „Wie is Fahria?" snauwde Mike.

  Zelfs in de duisternis zag hij de man verbleken.

  „Zei ik Fahria? Ik ken geen Fahria. Ik zei zo maar wat. "

  „Ik hou er wel van dat rotschoften een beetje tegensputteren, " zei Mike. „Ik ga beginnen met je gezicht een beetje uit zijn fatsoen te slaan. Zó dat zelfs je Teutoonse moer je niet zou herkennen. En dan ga ik je eens laten voelen wat ik zoal kan uithalen met een gloeiende sigaret. Wedden dat ik je zulke hoge tonen kan laten zingen dat zelfs een coloratuursopraan er van zou duizelen?"

  Zijn vuist trof de man opnieuw. Hij trof hem vlak in zijn rechteroog dat ogenblikkelijk begon te zwellen. En toen liep een spasmodische siddering door het lichaam heen en het verstrakte. Mike had het verschijnsel eerder meegemaakt. Er was slechts één oorzaak mogelijk voor die sidderkramp en die verstrakking. Het verbaasde hem. Hij had niet hard genoeg geslagen om de vent dood te slaan. En niettemin hoorde hij het vage reutelen uit de keel en hij zag een beetje bloed op de lippen komen. Tezelfdertijd drong scherp een geur van bittere amandelen zijn neusgaten binnen.

  „Cyaankali, " fluisterde hij. „Jij smerige lafaard. "

  Hij sloeg woedend naar de man. Maar je kunt geen dode bijbrengen door hem in zijn gezicht te slaan. Ongetwijfeld had de man een vergifpil ergens in zijn mond gehad. En hij had niet geaarzeld om ze door te bijten en in te slikken. Het duidde op een genadeloze en fanatieke organisatie. Het duidde eveneens op een bijzonder belangrijke aangelegenheid. Lui nemen niet zomaar vrijwillig afscheid van de geneugten van het leven als er geen grote belangen op het spel staan.

  Mike richtte zich op en bleef een poosje staan luisteren. Het was heel stil in de buurt. Ergens in een tuin zong een merel en dat was een onwezenlijk geluid na de verbeten vechtpartij en na de zelfmoord.

  Mike nam de man bij zijn twee benen en sleurde hem naar het huis. Hij sleepte hem de gang binnen, bukte zich, haalde een zaklamp uit de zak van de man en richtte die op hem. Hij ging rechtop staan en bleef naar de man staan kijken terwijl hij een sigaret opstak en die langzaam oprookte. Het gezicht van de man vertoonde vaag-gele en vaag-rose vlekken, die afstaken tegen het donkere bloed dat uit zijn neus en mond was gelopen en het bijna zwart-geworden blauw van het dichtgeslagen oog. Het andere oog stond ver opengespalkt en staarde glazig opwaarts.

  Mike rookte rustig zijn sigaret en dan bukte hij zich en begon systematisch de zakken van de gesneuvelde krijger te onderzoeken. In zijn portefeuille vond hij een bedrag van vierduizend nieuwe francs in biljetten van honderd francs en die stak hij in zijn zak, want de knaap zou die toch niet meer nodig hebben. Hij vond tevens een Duits rijbewijs op naam van Werner Otto Vogel, geboren in Mannheim op 18 oktober 1916 en wonende te Keulen.

  Hij stak het dokument in zijn zak en zette zijn onderzoek voort. Maar behalve een half pakje Gitanes, een zakdoek en een doos met revolverkogels vond hij niets meer. De doos met revolverkogels stopte hij ook in zijn zak en dan ging hij buiten op de binnenplaats naar het wapen zoeken.

  Hij vond het, stak het in zijn broekzak en kroop weer achter het stuur van zijn wagen. Herr Otto Vogel lag goed waar hij lag, dacht Mike. Het gebouw scheen totaal verlaten en het was best mogelijk dat het weken zou duren eer iemand hem vond. Hoewel hij eens gehoord had dat dooie Moffen behoorlijk stinken.

  Hij reed de poort door, het straatje uit en hij vroeg zich af, wie voor de drommel Fahria kon zijn. Het leek een exotische vrouwennaam, vol wulpse beloften. Het deed hem grinniken. Hij was een raar jongetje: hij had net een vent zien sterven en zijn gedachten waren reeds opnieuw bij de vrouwen.

  Hij reed naar een telegraafkantoor en daar stuurde hij een lang telegram in code naar Lucky Garner. Hij vroeg inlichtingen over wijlen Werner Otto Vogel, geboren te Mannheim enzovoorts. Hij had in de portefeuille een enkele aanduiding gevonden waar de knaap in Parijs gewoond had en dus vroeg hij dat ook maar in dat telegram. Als zou Lucky Garner daar natuurlijk ook wel niks van weten.

  Toen hij klaar was, vroeg hij zich af of hij direkt aan de slag zou gaan. Het leek hem het best zijn onderzoek te beginnen in die kroeg "De Speeltuin". Maar hij dacht dat hij voor zijn eerste nacht in Parijs evengoed eens vroeg naar bed kon gaan. Dit scheen een ingewikkeld zaakje te zullen worden. En een hard zaakje. Hij zou best wat slaap kunnen gebruiken. En misschien kreeg hij een idee hoe hij het zou moeten aanpakkenen wat het betekende, als hij de volgende dag van Lucky Garner antwoord kreeg op zijn telegram.

  Hij reed naar zijn hotel en slaagde er in een plaatsje te vinden in de rue Duperré. Het nachtleven was er nog maar pas begonnen en de stoepen wemelden van vreugdemeisjes op jacht achter klanten. De Club des Naturistes en de Sphinx en de Pigall's waren helder verlicht en schaamteloze foto's van de beroemdste Parijse naakten waren uitgestald.

  Mike nam zijn sleutel op bij de receptie en hij nam de lift naar de tweede verdieping. Hij liep zijn kamer binnen en hij draaide de sleutel om in het slot. Geen vijf seconden later hoorde hij de kamerdeur naast de zijne opengaan. Het beviel hem maar half. Die Herr Otto Vogel had hem herkend in dat café. Hij had dus de foto gezien die Lucky Garner aan de echte Doug Lewis had gestuurd. Het was best mogelijk dat iemand hem al had staan opwachten op Le Bourget. En dat die iemand zich zou belasten met het afmaken van het zaakje, in casu het liquideren van Mike Spot — in het geval dat Herr Vogel daar niet in zou slagen.

  Mike keek speurend de muur langs die hem scheidde van de andere kamer en het was een toeval dat hij het kleine ronde gaatje ontdekte in een donker bloemmotief van het behangselpapier. Scènes uit spionage- en gangsterfilms, waarin door 'n dergelijk minuscuul gaatje giftige pijlen werden weggeblazen uit exotische blaaspijpen, drongen tot hem door. Hij liep voorzichtig naar de muur toe en bracht zijn oog voor het gaatje. Zijn blik viel precies op een bed. Vóór het bed stond een vrouw en ze was bezig haar bontmantel uit te trekken. Toen ze daarmee klaar was, was ze even naakt als Eva destijds toen ze dat spelletje met Adam speelde onder de appelboom. Ze nam het biljet van vijftig aan dat

  de dikke Amerikaan haar gaf en ze liet zich achterover zinken op het bed.

  „Come on, chéri, " zei de vrouw. „Ik heb maar tien minuutjes voor je. "

  Mike grinnikte. Dit was werkelijk Parijs!

  Hij kleedde zich uit en kroop met monsieur Hyppolite in bed. En daar had hij geen seconde spijt van. Want hij had zich nog nooit in bed zo geamuseerd als die avond. Hij lachte tranen met het grappige mannetje. Alleen vond hij het spijtig dat hij na lezing van al die heetgebakerde avonturen niet over een vrouwtje beschikte om de opwinding af te reageren die een natuurlijk gevolg was van de lezing van des heren Hyppolites pikante tribulaties. Hij lag te woelen in zijn bed en het regelmatige komen en gaan van klanten bij zijn buurvrouw was niet van die aard om hem rustiger te stemmen.

  Hij stelde zich de parende lichamen voor. Het meisje had heel wat gehad voor een snolletje. Het was eigenlijk idioot van hem alleen te willen slapen de eerste nacht in Parijs.

  En dan werd er zachtjes op zijn deur geklopt en Mike Spot was direkt op zijn hoede.

  „Wie is daar?"

  „Doe open, m'sieur. "

  Het was een vrouwenstem. Hij dacht aan de naam Fahria, die de Duitser had uitgesproken. Hij had hem uitgesproken op een toon alsof de eigenares van die naam puur vergift was.

  Mike gleed uit bed en hij nam de revolver van de schielijk overleden Herr Vogel uit zijn zak en sloop op zijn tenen naar de deur toe. Met dezelfde beweging draaide hij de sleutel om en rukte hij de deur open. Hij voelde zich nogal schaapachtig toen hij met gespannen gezicht en getrokken revolver voor zijn buurvrouw stond. Zijn buurmeisje met het bontmanteltje en de brutale oogopslag en het pikante snuitje.

  „Wat wil je?" vroeg hij bot.

  „Ik wed dat je door het kijkgat hebt geloerd, " zei ze. „Je bent een vreemdeling, hè? Ik zag je zoëven bij de receptie. Je bent het soort vent, dat niet moet betalen bij een meisje. Toen je door het kijkgat loerde, heb je toen geen zin gekregen om wat met me te doen?"

  Ze glimlachte tegen hem.

  „Ik wed van wel. En ik dacht dat ik beter naar je toe kon komen dan je te laten liggen hunkeren. Ik ben van het principe dat je hoffelijk moet zijn tegenover vreemdelingen. Ik ben van oordeel dat een stad als Parijs de vreemdelingen warmer moet ontvangen. Wel, je mag me geloven of niet, van warmte ken ik iets. "

  „Dat zal wel, " zei Mike.

  Zijn hele lijf tintelde nog na van de opwinding die de gekke monsieur Hyppolite er in had nagelaten en hij herinnerde zich plots ieder detail van het lichaam onder de bontmantel.

  Ze schoof langs hem heen zijn slaapkamer binnen en ze knikte naar de revolver, die hij nog altijd met een beetje dwaas gezicht in zijn handen hield.

  „Heb je moeilijkheden?"

  „Geen moeilijkheden die ik zelf niet kan oplossen, " zei Mike. „Ik geloof zelfs dat ik voor jou een oplossing heb. "

  Hij grinnikte, stak zijn revolver weg en sloot de deur opnieuw. Zijn handen gingen naar de sluiting van haar bontmantel en ze bleef roerloos en uitdagend staan toen hij de knopen losmaakte en de mantel over haar schouders langs haar armen liet glijden. Ze had ferme borstjes en ze straalde een scherpe, bedwelmende geur uit.

  „Je bent een Amerikaanse gangster, hè?"

  „Wat doet je dat denken?"

  „Ik ga naar alle gangsterfilms kijken. De gangsters van de film zijn allemaal knap en mannelijk. Zoals jij. Als je moeilijkheden hebt, dan zeg je het maar. Ik zit in de bende van de Ever. Ooit van de Ever gehoord?"

  „N-nee. "

  „Hij is de grote man in het milieu van Parijs. Ze hebben hem er nooit onder gekregen. De politie niet. En destijds de Moffen ook niet. Als je ergens hulp voor nodig hebt, dan zeg je het mij maar. "

  „Ik zal er om denken, " zei Mike.

  Hij grinnikte.

  „Voor hetgeen ik nu ga doen, heb ik in ieder geval geen hulp nodig. "

  Hij stak zijn handen naar haar uit.

  „Wacht even, " zei het meisje.

  „Wel?" vroeg Mike.

  „Mijn naam is Eve Laffont, " zei ze.

  „Wat zou dat?" vroeg Mike.

  „Het zou niet netjes zijn te beginnen voor we ons aan elkaar hadden voorgesteld, " zei het meisje.

  Het wérd me een nachtje. Mike dacht dat Parijs hem inderdaad warm had ontvangen. Eerst met revolverkogels. En nu met alle mogelijke en onmogelijke bed-kunsten van dit gehaaide beroepsgrietje. De kogels hadden hem gemist. Gelukkig. Maar dit poesje miste hem niet. En dat was ook gelukkig. Hij dacht dat hij aan alle schatjes van de wereld nog een en ander had kunnen leren. Maar die nacht leerde hij zelf nog wat.


  HOOFDSTUK 3


  Waarin het strip-meisje Sonia haar intrede doet in het verhaal.

  Ze werden in eikaars armen wakker in de loop van de namiddag van de volgende dag en toen Eve Laffont het ontwaken onmiddellijk wilde doen volgen door een nieuwe bed-uitbarsting, werkte Mike haar zonder veel omhaal in haar bontmantel en droeg haar naar de deur.

  „Er is een tijd om te spelen en er is een tijd voor de zaken, " vertelde hij haar.

  „Ik vraag me af wat voor zaakjes dat zijn, " zei Eve. „Ik denk dat je iets geweldigs op het oog hebt. Een bankoverval of zo. Als je hulp nodig hebt.... Ik zei je al dat ik voor de Ever werkte. Die Ever is een toffe jongen. Hij zal je met plezier helpen. "

  Hij werkte haar de deur uit en nam een koud stortbad, dat het bloed sneller door zijn aderen deed stromen en dat hem deed hunkeren naar aktie.

  Hij grinnikte: aktie had hij tijdens de afgelopen nacht genoeg gekregen. Maar zijn speciale Schrift vermelde: De mens leeft niet van vrouw alleen, maar ook van kruitdamp en gevechten. Hij ging in de buurt overvloedig lunchen en maakte daarbij van de gelegenheid gebruik om mijn kennis van de Franse drankjes een beetje uit te breiden. Toen hij terugkwam in zijn hotel, lag daar een telegram op hem te wachten. Hij nam het mee naar zijn kamer en scheurde het open.

  Het kwam van Lucky Garner en het was in code gesteld.

  „Werner Otto Vogel is ons onbekend. Maar de beschrijving doet me denken aan Werner Kogel. Werner Kogel was Scharführer bij de SS tijdens de oorlog en de rechterhand van Anton Bruders. Anton Bruders was een tijdlang belast met het vernietigen van Joden-transporten in het concentratiekamp van Sobibor in Polen. Geen van beiden konden na de oorlog aangehouden worden. Als jouw "Vogel" onze vriend Werner Kögel is, dan zou het wel eens mogelijk kunnen zijn dat Anton Bruders ook in de buurt is. In dat geval wordt het oppassen, Mike, want het duo is gevaarlijker dan een nest uitgehongerde krokodillen. Werner Kögel was een fanatiek aanhanger van zijn Führer. Hij ging zover, het SS-teken te laten tatouëren op zijn borst. Misschien kon je eens proberen een kijkje te nemen op die borst. Het zou een goeie afwisseling zijn na al die honderden vrouwenborsten. Je telegram vermelde niets over Doug Lewis. Ik hoop dat je hem niet bent misgelopen. Hou me op de hoogte. "

  Dat was Mike allerminst van plan. Als hij Lucky Garner op de hoogte had gebracht van de dood van Doug Lewis en van de zelfmoord van de Duitser, dan zou de kolonel iets groots zijn gaan zoeken achter dit zaakje en hij zou Mike een paar helpers gestuurd hebben. Mike hield niet van hulp. Hij wenste de dingen op zijn eigen manier op te lossen. Daarvoor liep hij achter zijn neus aan, schopte de boel in het honderd zodat de tegenpartij opgeschrikt werd en domheden ging doen en dan sloeg hij toe.

  Het beviel hem niet zo best naar de borst van die dooie Mof te gaan kijken. Maar hij begreep dat het noodzakelijk was. Doug Lewis was een halve Jood geweest en in ieder geval had hij altijd de verdedigingvan het Joodse volk op zich genomen èn hij had de misdaden begaan door de nazi's tegen de Joden helpen wreken.

  Als de cyaankali-kauwer werkelijk Kögel was, dan betekende dat, dat de oorlogsmisdadiger Anton Bruders er ook bij betrokken was en dan was het te verklaren dat Doug Lewis zich zenuwachtig had gemaakt en hulp had gevraagd.

  Mike dacht dat hij vanavond maar eens met die lieflijke Sonia moest gaan kennismaken, die zich uitkleedde in "De Speeltuin". Ze was Jodin en het was best mogelijk dat ze op een of andere manier bij het zaakje betrokken was.

  Hij verliet zijn hotel en kroop achter het stuur van zijn DS. In een groot café op de place Clichy ging hij enkele glazen Courvoisier drinken als tegengif voor het onderzoekje dat hij moest gaan doen en dan reed hij de buurt in waarin hij de vorige avond had rondgereden met de knaap die had geprobeerd hem dood te schieten, maar die daar nu zelf lag te stinken. Bij daglicht zagen de straatjes er zo mogelijk nog onooglijker uit dan 's avonds. De gevels schenen naar elkaar toe te neigen en daartussen was de brede blauwe lijn van de lentehemel iets onwezenlijks. De straatjes waren hobbelig geplaveid en de keien glommen alsof ze nooit helemaal droog werden.

  Het duurde even vóór hij in die wirwar van straatjes de steeg gevonden had met de inrijpoort. Hij bemerkte nu dat het hele pand verlaten was. Van vele huizen waren de ruiten stuk en bij andere zaten er stukken karton of planken voor de ramen. Het was waarschijnlijk een blok dat onteigend was en dat nu lag te wachten om afgebroken te worden om plaats te maken voor een gebouw van openbaar nut.

  Hij reed de inrijpoort in, die hij de vorige avondwas ingezwenkt en hij liet zijn wagen op de binnenplaats staan. Hij bemerkte dat hij eigenlijk op een reusachtige binnenplaats stond, tussen vier huizenrijen in, die allemaal verlaten waren.... Die grote binnenplaats scheen te bestaan uit één ondoordringbare woestenij van accasia's, doornstruiken en netels. Niettemin groeide er geen millimeter mos tussen de stenen van de binnenplaats. Het leek wel of daar regelmatig mensen kwamen en dat scheen wel een beetje vreemd.

  Mike liep het gangetje in en de geur van de dood sloeg hem tegen. Het was halfduister in de gang. Mike keek één seconde verstomd naar de man die bezig was inscripties aan te brengen in de muur vlak bij het lijk. Het was een Arabier of zo. Hij schreeuwde iets en holde dan met drie treden tegelijk de trap op.

  „Blijf staan!" schreeuwde Mike hem na.

  Maar de man bleef niet staan en Mike ging achter hem aan. Hij volgde de stommelende voetstappen tot op de hoogste verdieping. Daar bemerkte hij nog juist een laddertje dat omhoog getrokken werd langs een valluik. Hij hoorde de man boven hem triomfantelijk lachen en begreep dat het voor de man kinderspel zou zijn om te ontsnappen langs de andere gebouwen, nu hij voor Mike de toegang tot de zolder had afgesneden.

  Mike liep weer naar beneden en was zeer benieuwd naar hetgeen die knaap bezig geweest was te doen. Het verbaasde hem nogal. De man was met krijt bezig geweest en hetgeen hij geproduceerd had was zonder enige twijfel geïnspireerd door de oud-Egyptische hiërogliefen, waarvan Mike wel eens afbeeldingen had gezien. De man had een naakte vrouw getekend, met een afschuwelijk krokodillenhoofd, die bezig was het hoofd af te hakken van een man die een afschuwelijke haakneus had. Boven het lieflijke tafereel stond een primitieve zon getekend die bestond uit een grotecirkel met daar omheen strepen die de stralen moesten voorstellen. In de cirkel stond in onhandige drukletters geschreven "SOBEK-RE" en onder het meesterwerk stond "RACHE".

  Zoveel Duits kende Mike wel dat hij wist dat "Rache" "Wraak" betekende en het verbaasde hem dat een Arabier het nodig vond Duits te schrijven.

  In ieder geval zou de "wraak" wel betrekking hebben op de gesneuvelde en inmiddels reeds behoorlijk-stinkende Mof, maar Mike vroeg zich benieuwd af wat Sobek-Re hiermee te maken kon hebben. Uit de mythologie had hij geleerd dat Re een Egyptische zonnegod was en dat die onder veel vormen bekend was, afzonderlijk of gebonden aan andere, meestal dierlijke goden. Sobek zou wel eens een krokodil kunnen zijn en Sobek-Re een Krokodillengod. Hij dacht dat dit zaakje wel zeer vreemde aspecten vertoonde en hij boog zich over de dode heen. Er was geen twijfel mogelijk dat het ex-Scharführer Werner Kogel was, die hier de vorige avond zijn laatste adem had uitgeblazen. In zijn borst was inderdaad het SS-embleem getatoueerd.

  „Verdomme!" zei Mike hardop.

  Hij wilde dat hij begreep wat het allemaal te betekenen had. In ieder geval duidde de haakneus van de geslachte vent duidelijk op een Jood en het zou wel zo zijn dat er in dit zaakje een occulte oosterse eredienst gemoeid was, en een — waarschijnlijk Duitse — anti-semietische organisatie en natuurlijk de Joden zelf die geslacht moesten worden.

  Mike stak een sigaret op. Hij liep naar buiten en kroop opnieuw achter het stuur van de DS. Toen hij de straat uitreed had hij het gevoel dat hij in de gaten gehouden werd. Het stemde hem onbehaaglijk. Een handgranaat gegooid uit een van de ramen boven op zijn wagen zou een definitief einde kunnen maken aanzijn avonturen. Hij begon automatisch een beetje sneller te rijden en hij stopte voor de eerste de beste kroeg om bij een borrel een en ander te verwerken. Een borrel was een trouwe vriend als je ergens over moest prakkizeren, vond Mike. Maar ondanks vele borrels zag hij er geen licht in. Daarom keerde hij naar zijn hotel terug, kroop in bed en viel in slaap.

  Het was tien uur toen hij die avond de nachttent "De Speeltuin" binnenliep en op dat uur was er heel wat meer beweging dan de vorige avond. De tafeltjes waren bijna allemaal bezet en de grietjes op de barkrukjes lonkten naar de mannen-alleen en lieten hen naar hun dijen kijken en de inhoud van hun corsage in ogenschouw nemen.

  Mike liep naar de bar toe. De barkeeper herkende hem.

  „Calvados, m'sieur?"

  „Graag, " zei Mike. „Maak 'm maar dubbel. Wanneer treedt dat schatje op?"

  Hij knikte naar de foto van het dametje Sonia.

  „Binnen een kwartier, m'sieur. Ze is heel erg goed. "

  „Dat kun je aan haar merken, " zei Mike.

  Geen van de snolletjes besteedde enige aandacht aan hem. Waarschijnlijk had het verhaal over zijn castratie al de ronde gedaan. Terwijl hij sigaretten rookte en af en toe zijn lege borrel verving door een volle, dacht hij na over Werner Kögel, wiens rolletje maar kort was geweest en over Fahria, wier naam erg oosters Honk en die hij vaag in verband bracht met de zonderlinge hiërogliefen en over de mysterieuze oorlogsmisdadiger Anton Bruders, over het meisje Eve Laffont die zich beroemde een vriendinnetje te zijn van een van de Parijse onderwereldkoningen en over het strip-schatje Sonia, die Joods was en die weigerde met de klantennaar bed te gaan, wat bijna een mirakel was in een buurt als deze. Het zou niet zo gek zijn als bleek dat Doug Lewis het meisje Sonia had gekend.

  Uit de vier hoeken van het rokerige zaaltje werden vier schijnwerpers op het dansvloertje gericht en ieder van de lichtstralen had een andere kleur: geel, rood, blauw groen. Die kleuren vermengden zich met de blauwe tabakswolken.

  „Nu komt ze, m'sieur!" zei de barman vertrouwelijk tegen Mike. „Ze is veel mooier om naar te kijken dan de Eiffeltoren. "

  Als een moderne Salomé kwam het meisje de piste opzweven. Ze droeg vele kleurige doorzichtige sluiers waarvan er enkele wazig achter haar aan zweefden, bewegend met de sierlijke bewegingen van haar soepele slanke armen met de buigzame polsen en de lange beschaafde handen. Ze was een superbe schoonheid en zelfs Mike Spot, die dacht dat hij het nu allemaal wel gezien had wat vrouwelijke charmes betrof, had even het gevoel of hij door een bliksemstraal was getroffen. De sluiers waren van tientallen tinten die varieerden van teer-rose naar vuurrood, van zacht-turquoise naar grasgroen, van licht azuur tot diep indigoblauw.

  Ze was blootsvoets en de kleine nageltjes van haar tenen waren mysterieus-groen gelakt. Ook haar lippenstift was groen en haar oogschellen. Bij ieder van haar danspassen schemerde één van haar verrukkelijke dijbenen door de stof heen en liet ze één van haar sluiers los. Ze had haar warme rode Titiaanldeurige haren hoog opgestoken en daar samengebonden met een gouden bandje en van daaruit vielen haar haren weelderig en prachtig als een levende waterval van vloeibaar vuur op haar schouders en op haar rug. Ze had koolzwarte schitterende ogen en ieder van haar bewegingen verried een natuurlijke gratie.

  „Wat héb ik u gezegd, m'sieur?" vroeg de barman vertrouwelijk.

  „Hou verdomme je smoel, " fluisterde Mike, zonder zijn ogen ook maar één seconde van het prachtige visioen af te wenden.

  Het orkestje speelde een namaak-oosterse melodie, waarbij de noten van de trompetten, de saxen en de drums aan elkaar gelijmd werden door een paar fluiten en een hobo.

  De sluiers vlogen regelmatig van haar af. Spoedig waren haar schouders naakt en haar maagsreek en haar dijen. En dan waren haar borsten bloot en dat waren twee stevige hoogingeplante verrukkingen met opstaande donkere punten.

  En toen stond ze plotseling helemaal naakt, op een minuscuul glinsterend driehoekje na. Vele seconden stond ze roerloos, trots kijkend over de hoofden van de toeschouwers heen en de volmaaktheid van haar silhouet weerkaatste zich in de spiegel waarop ze stond. En dan begon ze langzaam, zeer langzaam met haar heupen te draaien. Prachtige gewelfde heupen boven prachtige ronde dijen van een heerlijke gebronsde kleur. Haar hoofdje bleef onbeweeglijk op de slanke zwanenhals, en haar sublieme torso bleef onbeweeglijk, maar haar heupen begonnen sneller en sneller te draaien, de aandacht vragend voor het centrum van haar verleidelijke vrouwelijkheid. Haar buikdans was ongeloofelijk zinnelijk en tezelfdertijd ongelofelijk zuiver omdat haar schoonheid van die aard was dat de bewondering het won van de begeerte.

  En dan zweeg het orkest en het meisje verstarde in een sierlijke pose, op haar tenen staande met opgerichte armen. De lichten doofden en toen ze weer aangingen, was ze verdwenen.

  Er werd niet geapplaudisseerd. De toeschouwers waren zó onder de indruk van de onbeschrijfelijke schoonheid van die vrouw dat ze eenvoudig vergaten te applaudisseren.

  „Asjemenou, " mompelde Mike verbijsterd.

  „Wat zeg je van haar?"

  Het was het meisje dat de vorige avond geprobeerd had hem aan de haak te slaan.

  „Heb je er geen spijt van dat je gecastreerd bent als je naar dat liefje kijkt. Je kunt je troosten. Zelfs als je over al je middelen beschikt dan zou je tóch geen kans bij haar krijgen. "

  Mike draaide haar zijn rug toe.

  „Ik wil met haar praten, " zei hij gejaagd tegen de barkeeper.

  „Doe geen moeite om te proberen het met haar aan te leggen, m'sieur. Ze is zo mooi als een beeld uit de oudheid, maar ze is ook even koud. Soms komt ze na haar optreden wat drinken in de zaak, maar geen man waagt het haar te naderen. "

  „Ga haar zeggen dat ik haar wil spreken, " zei Mike.

  Hij schoof een biljet van honderd francs naar de man toe.

  „Ze wil niemand zien, m'sieur, " zei de barman.

  Hij loerde spijtig naar het bankbiljet.

  „Geef haar dit!" zei Mike. Hij nam een bierviltje van de bar en hij schreef erop: "Ik zou je dringend willen zien in verband met Anton Bruders. "

  Hij schoof het bierviltje naar de barman toe.

  „Vooruit. Ga haar dat geven. "

  De barkeeper haalde zijn schouders op.

  „Ik zeg u vooraf.... "

  Hij zweeg, en griste het bankbiljet van de bar, nam het bierviltje op en liep tussen de tafeltjes door, langsde ronde piste, naar de deur waardoor de "artisten" het zaaltje betraden en verheten.

  De meisjes, die nu aan de gang waren, waren tweelingen en ze imiteerden, helemaal naakt, een soort van mechanische dans, zoals poppetjes dat plegen te doen boven op een ouderwetse muziekdoos. Maar Mike keek slechts verstrooid naar hen.

  Het gezicht van de barkeeper drukte ongeloof uit toen hij terug kwam.

  „Ze wil u wérkelijk ontvangen, m'sieur. "

  „Wat zei ze?"

  „Ze was boos toen ik zei dat iemand haar wilde spreken, maar toen las ze hetgeen u geschreven had. Ze werd doodsbleek en haar lippen trilden. En toen fluisterde ze dat je haar moest komen opzoeken in haar loge. "

  „Waar is haar loge?"

  „Kom mee, m'sieur. "

  Mike volgde hem. Toen hij langs de danspiste liep keek de tweeling naar hem. Het beviel hem. Hij hield ervan dat de vrouwtjes naar hem keken. Hij droeg een gedistingeerde smoking. Hij was een van de mannen die geboren waren om een smoking te dragen. Achter de deur waardoor de barman hem leidde was een smalle, slecht-verlichte gang, zo lang als het zaaltje breed was, en in die gang kwamen enkele deuren uit. Op één van die deuren klopte de barman.

  „Ja?"

  De stem was laag en gevoileerd maar op en top vrouwelijk.

  „Hier is de man, mademoiselle Sonia. "

  „Laat hem binnenkomen. "

  Mike duwde de deur open. Hij deed die achter zich dicht en ging er met zijn rug tegenaan staan. Hij voelde zich nogal geschokt. Ze stond vóór haar kaptafel, éénvoet er bovenop en ze was bezig de groene lak van haar tenen te verwijderen. Op het tafeltje vóór haar lag het driehoekige nietigheidje dat tijdens haar optreden op haar onderlichaam had geplakt gezeten. Thans was ze helemaal naakt en haar verblindende schoonheid trof Mike als een zweepslag. Hij voelde zijn hart zwaar kloppen in zijn keel en zijn adem werd zwaarder.

  „Waar kijk je naar?"

  Haar ogen namen hem via de spiegel onderzoekend op.

  Ze merkte best waar hij naar keek. Hij keek naar de welving van haar dij en haar kuit waarop ze steunde en naar de fijnheid van het been dat ze op de kaptafel had gezet. Hij keek hoe teer en hoe week en hoe warm-levend haar borsten waren in de half-gebogen houding.

  „Je bent heerlijk.... " fluisterde Mike.

  Ze haalde haar schouders op.

  „Wat is een lichaam?" vroeg ze. „Je denkt dat ik schaamteloos ben. Je denkt dat je alles van mij gezien hebt. Maar je hebt enkel maar de buitenkant gezien. De buitenkant is niet belangrijk. Na enkele jaren wordt het omhulsel lelijk en dan sterft het. Soms sterft het reeds als het nog jong is. Wat binnen in een mens is, dat is belangrijk. Wat binnen in een mens is, dat sterft niet. "

  „Je bedoelt de ziel?" vroeg Mike.

  „Je kunt het ziel noemen, " zei het meisje. „Of ideaal. Of levensdoel. Het is iets groots. Het leeft verder na de dood. "

  „Nou, wat jou betreft lijkt me het omhulsel ook al heel wat, " zei Mike. „Ik geloof dat jouw omhulsel miljoenen waard is. "

  „Tijdens de oorlog werden er zes miljoen omhulsels vernietigd, " zei het meisje bitter. „Er bleef niets vanhen over. Tenzij hun haat. En hun hunkering naar wraak. "

  „Ach liefje, je bent veel te mooi om je over dergelijke dingen druk te maken, " zei Mike.

  Ze ging nu rechtop staan en keerde zich naar hem om. Haar hoofdhaar was geverfd, want haar kleine venusberg was bedekt met kroezelende gitzwarte haartjes. Ze was ongelofelijk mooi en in de geslotenheid van het kleine vertrek geurde haar prachtige lichaam als een bedwelmende tropische bloem.

  „Die dingen gebeurden toen jij nog niet geboren was. Je weet dat er verjaring is ingetreden voor oorlogsmisdaden. Die zaken zijn voorbij. "

  „Ze zijn niet voorbij, " zei het meisje. „Ik werd in 1939 geboren. Toen die dingen gebeurden was ik een baby. En mijn haat is niet verjaard. En mijn verdriet is ook niet verjaard. Mijn vader ging de gaskamers in in Sobibor, en mijn moeder en de broer van mijn vader en de twee broers van mijn moeder en de ouders van mijn moeder. Ze gingen allemaal de gaskamers in. Ze hadden nu nog kunnen leven. De misdaad aan hen bedreven duurt nog altijd voort. "

  „Waarom schreef je die naam neer?"

  „Sobibor hè?" vroeg Mike.

  „Welke naam?"

  „Anton Bruders. "

  „Ik dacht dat diè naam je zou kunnen doen besluiten me te ontvangen. "

  „Waarom dacht je dat?"

  Mike haalde zijn schouders op.

  Plots viel zijn oog op het tere kloppen van een adertje in haar keel. En meteen voelde hij zijn huid overal klam worden en een blinde begeerte maakte zijn knieën week. Hij stelde zich dat koele lichaam voor, warm en levend en overwonnen door de levensdorst.

  Hij stak met nerveuze bewegingen een sigaret op en rookte.

  „Waarom grijp je me niet?" vroeg ze, bijna-luchtig en zijn lippen klemden zich om het mondstuk van zijn sigaret.

  „Ze vertelden dat geen enkele man je krijgt, " zei Mike.

  Hij bracht zijn handen naar zijn rug en balde ze.

  „Het zegt me niks als een man me neemt. Mannen laten me koud. Je mag me grijpen. Ik zal me niet verweren. "

  „En nadien zul je me vragen gaan stellen?"

  „Mannen zijn week en praatzaam nadat ze een vrouw hebben genomen. "

  „Wat wil je van me weten?"

  „Je mag me grijpen. Ik zal me niet verweren. "

  „Baby, " zei Mike.

  Hij had zichzelf opnieuw in bedwang.

  „Als ik een poesje op haar rug leg dan heb ik graag dat ze er zelf ook wat aan heeft. Liefde is voor mij niet de heilige zaak waar de dichters over zingen. Maar het is evenmin een dierenspelletje. Als twee mensen samen de liefde bedrijven dan moeten ze dat doen omdat ze het prettig vinden. En niet om van elkaar iets los te peuteren. Je bent het heerlijkste brokje vlees dat ik ooit gezien heb maar ik mag verdomd zijn als ik naar je zou grijpen, als jij me enkel maar beschouwt als een potentiële bron van inlichtingen.

  Ze keek hem doordringend aan. Ze was een beetje onzeker. Plots schaamde ze zich om haar naaktheid. Ze liep zwijgend naar een scherm toe in de hoek van het vertrekje en hij hoorde hoe ze zich haastig aankleedde.

  „Wat wil je weten?" vroeg Mike.

  „Wat weet je van Anton Bruders?"

  „Niet veel, " zei Mike. „Ik weet dat hij een massa Joden het licht uitdeed in Sobibor. "

  Hij voelde haar verstrakken achter het scherm en hij kon zichzelf wel onder zijn achterste schoppen om zijn brutale manier van spreken.

  „Ik zit achter iets aan in dit stadje. En dat iets zou wel eens broeder Bruders kunnen zijn. "

  „Ik vertrouw je niet, " zei het meisje. „Je kunt best een van hen zijn. Sedert maanden zijn ze bezig alle Joden te doden die er nog in Parijs leven. "

  „Wie is daar mee bezig?"

  „Ik vertrouw je niet, " zei ze. „Je mag niemand vertrouwen... "

  Ze keek plotseling over het scherm heen en haar koolzwarte ogen boorden zich in de zijne.

  „In ieder geval zal ik een proef met je doen. Ik zal je ergens heenbrengen. "

  „Waarheen?"

  „Dat zul je wel zien. "

  Ze wilden hem in dit avontuur blijkbaar allemaal ergens heen brengen. Die rotzak, Werner Kögel, had hem ergens heen willen nemen en nu dit poesje ook weer.

  „Ik dacht dat je misschien een vriend van me kende, " zei Mike.

  „Wat voor een vriend?"

  „Zijn naam was Doug Lewis. "

  Ze kneep haar lippen op elkaar.

  „Was?"

  „Inderdaad. Hij is dood. Iemand kreeg hem te pakken. Een knaap die zich Herr Werner Otto Vogel liet noemen maar die in werkelijkheid Werner Kögel heette.

  „Ik breng je ergens heen, " zei ze gejaagd.

  Ze kwam achter het scherm uit. Ze droeg een zwartejurk met een bijna obsceen décolleté. Haar borsten lagen er schaamteloos in uitgestald, omhoog geduwd door een beha zonder cups en hij kon de bovenste zijde van het donkerbruine tepelhof zien. De jurk reikte tot boven haar knieën en ze zag er uitdagender uit dan daarstraks naakt. Haar enkels en kuiten waren geprononceerd door hoge hakjes.

  Ze zag hem kijken en ze haalde haar schouders op.

  „Wat is een lichaam?" vroeg ze weer.

  Ze nam een eenvoudig beige regenmanteltje van de kapstok en trok dat aan. Ze schudde eens met haar haren tot die in prachtige golven op haar rug lagen gedrapeerd. Nadat ze afgeschminkt was, had ze zich niet opnieuw opgemaakt. Dat was ook niet nodig. Haar gelaat had de diepe bronskleur van een Andalusische en haar lippen waren donker bordeaux-rood.

  „Hoe heet jij?"

  „Ik word Mike Spot genoemd. "

  De naam zei haar niets.

  „En je was een vriend van Doug Lewis?"

  »Ja!"

  „We zullen zien, " zei ze. „Mijn naam is Sonia. Sonia Koloczizac. "

  „Dat is een Poolse naam, " zei Mike.

  „Ik ben Israëlische, " zei ze. „En ik ben er trots op dat ik Israëlische ben. We zijn een groot volk. We hebben Sobibor en Belzec en Auschwitz en Madjanek en Treblinka overleefd. En we hebben het getto van Warschau overleefd. "

  Ze liep naar de deur en maakte een ongeduldige beweging met haar hoofd.

  „Laten we gaan. Heb je een wagen?"

  Ze verlieten het gebouw niet door de gelagzaal, maar door een zijdeurtje, dat kon worden bereikt viaeen van de andere deuren die op het gangetje uitkwam.

  Ze reden een paar straatjes door en dan vroeg ze hem om stil te houden voor een café.

  „Ik dacht dat je zo'n haast had?"

  „Ik heb dorst. "

  Ze liepen de zaak binnen en ze gingen aan de bar staan. Mike bestelde een dubbele calvados, want calvados en hij begonnen het steeds beter samen te vinden. Sonia vroeg een glas Vichy-water.

  „Wil je me even verontschuldigen? Ik wilde even naar de toiletten. "

  Toen ze verdwenen was langs de witglazen deur, ging Mike haar voorzichtig na. Er was een brede gang. Achteraan waren twee deuren, één voor de dames en één voor de heren. Maar Sonia was niet zover gelopen. Halfweg de gang waren drie telefooncellen. In de eerste stond ze en Mike drukte zich met zijn rug tegen de muur toen ze begon te spreken. Hij keek een poosje naar haar en liep dan naar de gelagzaal terug, waar hij zijn borrel naar binnen kiepte en een andere bestelde.

  Ze glimlachte onzeker tegen hem toen ze terugkeerde.

  „Ben ik lang weggebleven?"

  „Niet zó lang, " zei Mike. „De dingen die dames in toiletten plegen te doen moeten hun tijd hebben. Ik hoop dat alles in goede orde is verlopen en dat je geen moeilijkheden hebt gehad met bepaalde organen?"

  Ze onderdrukte een scherp antwoord. Ze vergenoegde zich ermee eens te drinken aan haar Vichy en dan gaf ze hem met een hoofdbeweging te kennen dat ze wilde vertrekken. Mike gooide een bankje van tien op de bar en hij liep achter haar aan. Ze had een prachtige manier van lopen. Mike vroeg zich af hoe meneer Hitier ooit kwaad had kunnen doen aanpoesjes zoals zij. Hij had meneer Hitier nooit erg sympathiek gevonden, maar nu vond hij hem een baarlijke duivel. Hij hoopte dat hij Anton Bruders te pakken zou kunnen nemen. En dat hij Sonia zou kunnen laten toekijken als hij met Herr Bruders aan de gang ging.

  Sonia bracht hem naar een bescheiden hotelletje in hetzelfde kwartier. Ze liep de receptie voorbij en Mike volgde haar. Er was geen lift en op de trap gonsde het bloed opnieuw in zijn oren toen hij als het ware gedwongen werd naar haar slanke lange dijen te kijken.

  Op de tweede verdieping deed ze een deur open en ze draaide het licht op. Het was een gewone hotelkamer met een tweepersoonsbed. De gordijnen waren dichtgeschoven. Sonia deed de deur achter zich dicht en ze schoof de grendel er voor.

  „Wel?" vroeg Mike, „waarom breng je me hier?"

  „Wat dacht je?" vroeg Sonia.

  Ze trok haar regenmantel uit en gooide hem achteloos op de leuning van een stoel. Eén beweging op de rugzijde van haar jurk en die viel meteen om haar voeten op het kale tapijt. Ze droeg enkel een ongelooflijk klein slipje en een beha die haar borsten volledig bloot liet, ze opwaarts duwend om hun prachtige lijn nog meer tot hun recht te laten komen. Ze keek naar hem met haar donkere mysterie-ogen terwijl ze uit haar slipje stapte en nadien haar beha afdeed. Hij bewoog zich niet vóór ze zich langzaam achterover liet vallen op het bed en haar armen naar hem uitstrekte.

  „Kleed je uit en kom bij me. Ik kan héél lief zijn als ik daar zin in heb. "

  Ze glimlachte vaag.

  „Ik heb er zin in, nu!"

  Maar Mike kleedde zich niet uit. Hij gooide zijn sigaret op het tapijt en drukte die uit met zijn schoen.

  Dan liep hij naar het bed toe en hij deed niet eens zijn schoenen uit om naast haar te gaan liggen.

  „Ik geloof dat je me onderschat hebt, liefje, " zei Mike.

  „W-wat bedoel je?" fluisterde ze.

  Hij bracht zijn twee handen naar haar keel. Haar huid was héél zacht en hij trachtte zijn ogen weg te houden van de verrukkingen van haar jonge lichaam.

  „Zeg aan die knul met zijn knallertje dat hij zijn wapen weggooit en dat hij dan onder het bed vandaan komt, " zei Mike. „Anders knijp ik je strot dicht en daar zou niemand mee geholpen zijn. "

  Haar ogen werden groot.

  „Hoe kun jij weten.... ?"

  „Je telefoontje in dat café, " zei Mike. „Liplezen maakt deel uit van de dingen die ik ken. Ik zag je een afspraak maken met een jongetje. Ik zag dat je hem vertelde dat je met een man op bed zou gaan liggen en dat hij onder het bed moest wachten tot je goed en wel aan de gang was. Dan moest het jongetje onder het bed vandaan komen en me met de kolf van zijn revolver op mijn knikker slaan. Ik ben daar niet erg voor te vinden. Ik hou ervan dat mijn kop zo lang mogelijk intakt blijft. "

  Zijn stem werd plots zo hard als metaal.

  „Zeg aan die stommeling dat hij zijn revolver weggooit en dat hij zijn bakkes laat zien, of bij God, ik knijp je dood.... "

  „Ik ben niet bang.... " mompelde ze.

  Maar blijkbaar was die knul onder het bed wél ongerust over haar. Want Mike hoorde een platte revolver over het tapijt schuiven en een paar seconden later zat een mager jongmens met opgeheven armen op zijn knieën vóór het bed. Hij was bang. Een zielige bleekheid schemerde door zijn donkere huid. Hij had dedichte haren en de haakneus van zijn ras. Hij keek bedremmeld naar een grinnikende Mike en naar de poedelnaakte Sonia.

  „O Othmar, alsjeblieft niet kijken, " stamelde ze. „Ik schaam me dood. Het spijt me dat het mislukte, Othmar. De schoft was ons te sluw af. "

  „Sta op, Othmar, " zei Mike goedgemutst. „Ik ben een beetje boos op je. Het is niet netjes onbekende heren bewusteloos te willen slaan. Eigenlijk moest ik je nek omwringen. "

  Hij schoof het bed uit en greep de jongeman bij zijn borst. Hij schudde hem eens heen en weer en sloeg hem dan hard links en rechts in zijn gezicht met de rug van zijn hand.

  „En nu opgehoepeld, jongetje. Ga naar je moeder en zeg haar dat ze je nog een paar jaren extra te vreten moet geven eer ze je met grote jongens laat spelen. "

  Hij nam de versufte man bij zijn kraag en hij duwde hem naar de deur, schoof de grendel los en deponeerde hem op de overloop. Hij ging terug het vertrek binnen en sloot de deur opnieuw. Sonia had zich niet bewogen, maar haar ogen waren groot en glanzend.

  „Je hebt hem niet gedood, " fluisterde ze ongelovig. „Je bent geen van hen. Als je een van hen was geweest zou je Othmar gedood hebben. "

  „Ik zei je dat ik een vriend was van Doug Lewis, " zei Mike. „Ik wed dat jij van de Israëlische geheime dienst bent. "

  „Hoe kan ik weten of ik je vertrouwen kan?" vroeg ze hulpeloos.

  „Ik zal je dadelijk tonen dat je me vertrouwen kunt. Ooit van Werner Kogel gehoord?"

  „Hij was Anton Bruders rechterhand. We vermoedden dat hij in Parijs was. Maar we hebben geen fotovan hem. We weten enkel dat hij een tatouage had op zijn borst. "

  „Ik zal je dadelijk naar wijlen Herr Kögel brengen, " beloofde Mike.

  „Wijlen?" vroeg ze.

  „Ik kreeg hem te pakken, " vertelde Mike haar. „Hij kreeg Doug Lewis te pakken. Maar ik kreeg hem. ik zal het je dadelijk tonen. Maar eerst ga ik een van mijn principes verloochenen. "

  Haar lichaam glansde als een overheerlijke bloem op het diepe blauw van de gewatteerde bedsprei.

  „W-wat voor principes?" spelden haar lippen.

  „Dat ik alleen maar een vrouw grijp als zij er óók trek in heeft. Het kan me niet verdommen of je er trek in hebt of niet. Ik heb de zachtheid van je hals gevoeld en ik heb de geur van je naaktheid opgesnoven. Ik zou wel een eunuch zijn als ik niet.

  Hij grinnikte, half verontschuldigend.

  „Zie je, ik ben geen eunuch. "

  Ze keek naar hem, terwijl hij zich ontkleedde. Ze keek naar zijn krachtige kaaklijn en naar zijn stevige hals en naar zijn vierkante schouders en zijn gewelfde atletenborst. Ze keek naar de spieren op zijn bovenarmen en naar zijn smalle heupen en zijn sterke dijen. En ze keek naar het verlangen dat hij voor haar had.

  Hij schoof naast haar en hij zag haar sidderen.

  „Je mag geen angst voor me hebben. "

  „Ik werd verkracht, " mompelde ze. „Een Mof verkrachtte me. Hij was een toerist. Hij merkte dat ik een Jodin was. Hij gooide me neer in een steegje, en.... Ik zal altijd vuil zijn. Mijn omhulsel is vuil. Ik ben enkel nog maar haat en wraaklust. "

  „Je omhulsel is heerlijk, " fluisterde Mike.

  Nooit had een vrouw hem zo ontroerd als zij. Haar mond was half-open en vochtig en onzeker en zijnmond sloot zich op haar mond. Dwingend nam zijn mond bezit van de hare en hij tastte met zijn tong haar tandvlees af. Zijn handen gleden langs haar armen naar haar fijne polsen en streelden dan weer opwaarts tot aan haar schouders. Ze schoven langzaam naar haar rug en haalden haar dicht, dicht naar zich toe. Hij voelde de opwindende druk van haar borsten tegen zijn borst en dan bedekte zijn lichaam het hare en zijn ogen boorden zich diep in de hare.

  „Als je het niet wil, dan gebeurt het niet, " zei hij.

  „O Mike, " murmelde ze.

  Hij voelde hoe haar dijen zachtjes van elkaar gingen en haar geur werd plotseling anders, geheimzinnig, lokkend, bedwelmend. „O Mike. Mike. Mike. "

  Het was of de wereld stil stond voor Mike, toen hij zich één met haar maakte. Het was of hij vroeger nooit één geweest was met een andere vrouw. En hij wist dat hij momenteel niet het omhulsel bezat, waarvan ze gesproken had, maar dat hij ook doorgedrongen was tot in het innerlijk van haar ziel. Hun omstrengeling was vol tomeloze genotsdrift en vol onuitsprekelijke zachtheid tevens. Hij voelde haar handen naar zijn rug gaan en die handen waren klam en heet. Haar lippen waren vochtig en lauw en haar ogen glansden als sterren onder de zijne. Zijn geest verdronk zich in die ogen, terwijl zijn lichaam zich verdronk in haar lichaam.

  Langzaam begon hij te bewegen en haar dijen Hemden zich vast om zijn dijen en het was of ze helemaal voor hem openging.

  „Mike, " stamelde Sonia, verwonderd, ongelovig, verbijsterd. „O Mike. "

  De passie greep hen en slingerde hen in een tijdloze en plaatsloze ruimte van kolkend rood en verblindendwit, waar ze op een totale wijze alleen en verenigd waren. Het genot groeide in hen, diep en duister en geweldig en deed hun lichamen sidderen. Hun nagels martelden eikaars ruggen en hun tanden beten eikaars lippen stuk. Het genot klom van hun lendenen naar hun keel en deed hen diep en heftig kreunen en het drong door al hun poriën naar buiten.

  „Dat wist ik niet, " fluisterde Sonia hulpeloos. „Dat wist ik niet. "

  En het totale genot kluisterde hen aan elkaar en maakte hun twee lichamen tot één opperste spas-modische siddering van supreme extase en hun lippen waren op elkaar vastgezogen terwijl het onbeschrijfelijke door hen heen daverde en dan langzaam wegebde.

  Langzaam openden haar donkere glinsterende amandelogen zich en ze waren warm en ongelooflijk diep.

  „Ik dank je, Mike, " fluisterde Sonia. „Ik weet dat het klinkt als in een goedkoop stuiversromannetje, maar je hebt me gezuiverd. Ik ben een andere vrouw geworden. "

  Haar slanke vingers streelden zijn rug terwijl haar polsen hem tegen zich aangedrukt hielden, zodat ze één bleven, ondanks het feit dat de begeerte verzwolgen was door de voldoening.

  „Ik hou van je, Mike.... "

  „Toe nou, " zei Mike, een beetje gegeneerd.

  Hij maakte zich los van haar, en ging op de rand van het bed zitten. Het speet hem een beetje dat hij zich had laten meeslepen door zijn verlangen. Ze was zo hulpeloos geweest en het was in feite kinderspel om die jonge verbitterde vrouw te veroveren. Ondanks haar sublieme schoonheid was ze eenzaam geweest, een eenzaamheid die koude was geworden. Het was voldoende geweest haar een beetje warmte te gevenom dat marmeren lichaam om te toveren in zinderende passionele vrouwelijkheid. Hij trok zijn jas naar zich toe en nam er een sigaret uit en stak die op.

  „Laten we dit vergeten, baby. Het spijt me dat ik misbruik maakte van je naaktheid en van je weerloos-zijn. "

  „Ik wil het niet vergeten, Mike, " murmelde Sonia. „Het is of ik eerst nu geboren ben. Ik voel nu dat ik geschikt ben om te leven. Er is zoveel gesproken over dood en lijden door de weinigen van ons volk die hét overleefd hebben en er is de laatste maanden zoveel gebeurd dat ik er niet eens aan gedacht heb dat ik geschikt zou kunnen zijn om te leven en gelukkig te zijn. Othmar wil met me trouwen, " veranderde ze bruusk van onderwerp. „Othmar houdt van mij en ik vind hem wel sympathiek. Maar ik zou nooit ja gezegd hebben, indien jij niet.... indien wij niet.... Othmar weet ervan dat ik verkracht werd. En ik zal hem eerlijk opbiechten wat wij samen beleefden. En als hij me dan nog hebben wil.... Zie je Mike, van jou houd ik. Maar het is mijn plicht met een Jood te trouwen. We moeten een nieuw zuiver ras van Joden opbouwen. Een ras van waardige nakomelingen van de helden van het getto van Warschau. "

  „Kleed je aan, " zei Mike Spot.

  Hij stond op en begon zijn broek aan te trekken.

  „Spoed je. Ik moet je wat laten zien. En nadien wil ik eens uitgebreid met je praten. Ik geloof dat je me een heleboel zou kunnen vertellen. "

  Het was de derde keer dat hij de inrijpoort binnenreed die naar de verlaten binnenplaats leidde en opnieuw was het aardedonker. Nadat hij de wagen tot stilstand had gebracht, nam Mike de zaklamp van wijlen Werner Kogel uit de bergplaats naast het stuur.

  „Kom, " zei hij kort.

  Hij nam haar hand en bracht haar naar de achterdeur. De geur in de gang was intenser geworden en toen Mike zijn zaklamp op het lijk richtte vlogen er wat vliegen op. Hij voelde de arm van de jonge vrouw beven.

  „Wie is hij?"

  „Ik zal het je laten zien. Het spijt me dat ik je iets dergelijks moet tonen, maar ik geloof dat het noodzakelijk is dat ik je vertrouwen win. "

  Hij knielde neer bij het lijk en trok het hemd open op de borst.

  „Hij is een Mof, " fluisterde Sonia hartstochtelijk. „En een SS-man bovendien. "

  Ze spuwde naar de dode.

  „Het is Anton Bruders beste vriendje Werner Kögel, " zei Mike. „Ik kreeg hem te pakken. Maar de rotschoft pleegde zelfmoord vóór ik zijn smoelwerk heb kunnen openbreken. "

  „Ik breng je naar grootvader, " zei Sonia, plots gedecideerd. „Ik vertrouw je. We zijn bovendien hard aan hulp toe. Er is al maandenlang iets vreselijks aan de hand in Parijs. Stuk voor stuk verdwijnen de Joden. Er wordt geen spoor van hen teruggevonden. Maar sedert die zelfde tijd worden er regelmatig lichaamsdelen uit de Seine opgevist, armen, benen, rompen. Geen hoofden en geen geslachtsorganen. Er is geen duidelijk bewijs maar we zijn ervan overtuigd dat de verdwenen Israëliërs en de gevonden lichaamsdelen één geheel uitmaken. "

  „We?" deed Mike vragend.

  „Othmar en ik, " zei' Sonia. „En grootvader. Het is zoals je vermoedde: Othmar en ik werken voor de Israëlische geheime dienst. We waren oorspronkelijk met zes man, maar vier van ons behoren tot de verdwenen

  mensen. Wij werden naar Parijs gezonden omdat we gehoord hadden dat Bruders in Parijs was. Het was de bedoeling hem te grijpen en hem mee te nemen naar Israël om gevonnist te worden. Een tweede stunt Eichmann als je wilt. "

  „Hoe kwamen jullie er achter dat Bruders in Parijs was?"

  „Er werd een brief uit Parijs gezonden aan het hoofd van onze dienst in Tel-Aviv. Hij was geschreven door Bruders. Hij vroeg waarom we hem niet kwamen halen. Hij zei dat we misschien niet zouden durven want dat hij ons krijgen zou als we jacht op hem gingen maken. Aan de hand van handschriften uit het kamp van Sobibor konden we merken dat de brief werkelijk door Bruders was geschreven. Othmar en ik en nog vier anderen werden naar hier gezonden. Grootvader kwam met me mee. Hij kan zich niet alleen behelpen, zie je. Zijn benen zijn verlamd. Trouwens, we moesten hem meenemen. Hij kent Bruders. "

  Ze liepen terug naar buiten en het was een geluk dat Mike de flikkering van de geweerloop zag. Hij duwde het meisje in haar rug en hij dook achter haar aan en ze bereikten net de stenen naast de wagen, toen drie kogels uit een repeteergeweer te pletter ketsten tegen de tegels. Er klonk geen geluid van schoten: de knapen die achter dit zaakje zaten waren blijkbaar nogal op geluiddempers gesteld.

  „Verdomme!" vloekte Mike nijdig.

  Hij keek eens naar het raam van waaruit geschoten was en dat nu verlaten was. Hij wist dat het geen zin had om de achtervolging in te zetten. In ieder geval was het duidelijk dat wijlen Herr Kögel hem niet zomaar bij toeval naar dit verlaten huizenblok had gevoerd. Hier was werkelijk iets "loos". Waarschijnlijk had de bende, waar hij achterheen zat, hier zijnhoofdkwartier. Het zou interessant zijn hier eens een kijkje te komen nemen, als hij niet eerst zijn komst had aangekondigd door met zijn wagen tot op de binnenplaats te rijden. Hij ging overeind staan en trok Sonia recht. Hij hield niet van deze jongens, dacht hij. De vorige avond was zijn lichtgrijze pak grondig bedorven toen hij aan de slag gegaan was met die Mof. En nu was zijn smoking danig toegetakeld. Hij keek naar de donkere schrammen op Sonia's gezicht en grinnikte.

  „Ik zal heel onvriendelijk zijn tegen die schoften als ik ze in mijn poten krijg. "

  „D-dank je wel, Mike, " stamelde ze een beetje witjes.

  „Stap in, " zei Mike kort.

  Ze wees hem de weg. Ze bracht hem naar een rustige straat op het eiland in de Seine, achter de Notre Dame. Het was een degelijk burgerhuis. Haar ogen gingen eventjes de straat langs vóór ze de sleutel in het slot stak.

  „Je bent toch niet bang dat iemand ons gevolgd heeft?"

  „Dit is een vreemde zaak, Mike. Ik heb de indruk dat de tegenpartij alles van ons afweet. Ze hebben mijn vrienden laten verdwijnen en ze pikken één voor één de weinige Joden op die nog in Parijs wonen. "

  „Wie is Fahria?" vroeg Mike langs zijn neus weg en hij zag haar hand verstijven bij het sleutelgat. Ze keek naar hem op.

  „W-wat bedoel je?"

  „Ik hoorde die naam ergens noemen, " zei Mike vaag. „Het lijkt me een leuke naam van een leuk meisje. Ik zou er best wat meer over willen weten. "

  „Fahria, " mompelde Sonia. „Ik vraag me af hoe je aan diè naam komt?"

  Ze duwde de voordeur open en trok hem mee de

  gang in van het gebouw. Ze maakte geen licht.

  „Voor twee jaar werd er in Londen door Scotland Yard een sekte opgedoekt, die een tempel had voor de Egyptische mythologische godheid Sobek-Re. Er werden mensenoffers gebracht. De naam van de opperpriesteres was Fahria. Er werd niet veel geschreven over de zaak. Maar in Israël wisten we ervan. Omdat de mensen die in die tempel geofferd werden, Joden waren. "

  „Sobek-Re, hè?" zei Mike peinzend.

  Hij dacht aan de inscriptie op de muur vlak bij de dode Kögel. Het zaakje werd al een beetje helderder, dacht hij.

  „Ik wed dat Scotland Yard niet de hand kon leggen op die opperpriesteres. "

  „Zo is het, " fluisterde Sonia. „Ze was verdwenen toen de politie een inval deed in de tempel. Er werden enkel maar vier Egyptenaren gevonden. En die konden niet meer praten. Ze waren dood en in hun maag werden sporen gevonden van cyaankali. "

  „Cyaankali, " zei Mike.

  Hij haalde diep adem. Het was allemaal eenvoudig. Ex-SS-mannen en Egyptenaren die één waren in hun haat tegen de Joden en die de handen in elkaar geslagen hadden om er zoveel mogelijk af te maken. Hij moest nu enkel nog maar de nazi-moordenaar Bruders ontmaskeren en die tempel vinden en dan kon hij met zijn geliefkoosde sport beginnen: het uitroeien van schurken.

  „Is daar iemand?" werd er boven aan de trap gefluisterd.

  „Ik ben het, Othmar!" zei Sonia.

  Ze draaide het licht op. Boven aan de trap stond de jongeman en hij keek verbaasd naar Mike.

  „Dit is een vriend. Hij wil ons helpen. "

  De jonge Jood keek Mike niet zo heel vriendelijk aan. Waarschijnlijk herinnerde hij zich dat hij geen te heldhaftig figuur had geslagen daar straks. En waarschijnlijk herinnerde hij zich ook in wat voor toilet Sonia zoëven in die slaapkamer was achtergebleven, toen Mike hem de deur had uitgegooid. Als aspirant-echtgenoot van de bedwelmende Sonia zou hij wel gepiekerd hebben over hetgeen er naderhand in dat bed was gebeurd.

  „Kom mee, Mike, " zei ze.

  Hij volgde haar naar boven. Hij zag haar kuiten en haar enkels en de opwinding daverde nog in hem na als hij zich herinnerde hoe adembenemend mooi ze was geweest in haar naaktheid.

  „Zijn naam is Mike Spot, " stelde Sonia hem voor aan Othmar. „Je hoeft niet sip te kijken. Er is niets gebeurd tussen ons. "

  Ze kuchte.

  „Niet veel ten minste. "

  „Waarom zijn jullie dan zo lang weggebleven?" vroeg Othmar sceptisch.

  „We hébben gepraat, " zei Sonia. „En dan zijn we naar een dooie Mof gaan kijken. Mike maakte hem; dood. Mike is een vriend van ons. Ik zal je later alles vertellen, Othmar. Je mag Mike dankbaar zijn. Mike overtuigde me dat ik met jou moest trouwen. "

  Othmar nam haar begerig op van haar sierlijke kleine voetjes tot haar prachtige lange haar en zijn ogen schitterden. Nou, hij was niet te beklagen, dacht Mike, ook al was zijn buit een beetje beschadigd.

  „Het verheugt me, " zei de jonge Jood.

  Hij slikte iets door en schudde zich eens.

  „ik wens er thans nog niet aan te denken. We moeten hier eerst een opdracht vervullen. Ik zou me schamen aan mijn geluk te denken, terwijl hij keek weifelend naar Mike.

  „Mike is een vriend, " zei Sonia nog eens. „Laten we naar grootvader gaan. "

  Ze liep de twee mannen voor naar één van de deuren die uitkwam op de overloop. Het was een degelijk ingericht vertrek waar ze hen bracht. Een grote woonkamer met een imitatie-open-haard, enkele etsen aan de muren en een zwarte piano waarop een bundel van Chopin lag. Bij de open haard waarin stukken witte berk lagen opgestapeld zat een oude man in een zetel. Hij had een deken over zijn knieën. Hij had wit haar en een wilskrachtig gezicht.

  „Dit is grootvader, " zei Sonia. „Grootvader, dit is Mike Spot. Ik weet niet precies voor wie hij werkt, maar hij staat aan onze zijde. "

  „Ik werk voor de Engelse geheime dienst, " zei Mike.

  Hij stak zijn zoveelste sigaret op.

  „Ik werd hierheen gezonden om een van onze agenten te helpen. Zijn naam was Doug Lewis en hij voelde het blijkbaar aan dat de taak te groot voor hem alleen was. Maar ik kwam te laat. Ik zou Doug Lewis ontmoeten in die tent "De Speeltuin" maar ik werd er opgewacht door Herr Kögel. Gelukkig was Doug Lewis van het goeie soort. Toen Kögel hem naar loffelijke nazi-gewoonte heeft gemarteld vóór hij hem afmaakte, heeft Doug de woorden verdraaid die afgesproken waren als code-zinnen. En zo wist ik dat ik niet Doug Lewis voor me had en ik kon Werner Kögel bij de kladden nemen vóór hij zijn voornemen mij dood te schieten ten uitvoer had kunnen brengen. Jammer genoeg beet de smeerlap een vergifpil stuk, die hij ergens in zijn mond hield. En zo komt het dat ik hem niet kon uithoren. In ieder geval noemde hij mij één naam. "

  „Wat voor naam?" vroeg Othmar.

  „Fahria, " zei Mike. Hij zei dat Fahria me wel krijgen zou of zoiets. "

  „Denk je dat hij te vertrouwen is, Sonia?" vroeg de oude man.

  „We zullen hem wel moeten vertrouwen, " antwoordde het meisje. „We kunnen deze opdracht niet aan. Het is of onze vijanden overal oren en ogen hebben. Neem nou Doug Lewis. Ik kende hem nauwelijks twee dagen toen hij verdween. "

  Ze keek Mike aan. Er was een herinnering aan hun razende omstrengeling in haar ogen. En echte bezorgdheid.

  „Ik hoop niet dat het nu jouw beurt is om te verdwijnen. "

  „Mij krijgen ze niet te pakken, " zei Mike achteloos. „Ik ben immuun voor schurken. Ze kunnen me niks maken. Ik grijp ze en ik maak ze dood en ik gooi ze op de mesthoop. "

  Hij keek de oude man aan.

  „Sonia vertelde me dat je die knaap Bruders kende. "

  „Ik kende hem, " zei de oude man. „Ik zag hem in aktie. "

  „Waar?"

  „Sobibor. "

  „Grootvader heeft een hoop geluk gehad, " vertelde Sonia. „Hij was gevangene in Sobibor. Hij werkte bij de verdelgingsploeg die de vergasten moest verbranden. Hij zag mijn vader en mijn moeder daar en mijn andere bloedverwanten, toen die dood waren. "

  „Ik ben niet haar echte grootvader, " vertelde de oude man. „Mijn naam is Dawid Winter. Ik was een Duitse Jood. In 1938 werd ik over de Poolse grens gezet en tot de Duitse inval in Polen woonde ik in Warschau. Bij de eerste transporten reeds werd ik uithet getto van Warschau naar Sobibor gebracht. Ik was een krachtige man toen. Ik werd met enkele anderen uitverkoren om tewerk gesteld te worden. Het was geen aangenaam werk. We moesten de gaskamers leegmaken, nadat de slachtoffers die de nazi's erin gedreven hadden dood waren, en nadien moesten wij de haren van de vrouw afknippen en de gouden tanden uit de monden trekken. Tenslotte moesten wij de doden verbranden. Ik weet niet hoe ik het volhield. Mijn kameraden stierven regelmatig en ze werden door anderen vervangen, maar ik bleef leven. In oktober 1943 brak er een opstand uit in het concentratiekamp. De Joden stortten zich op de SS-bewakers in plaats van zich in de gaskamers te laten drijven en de verdedigingsploeg nam aan de opstand deel. Ik ben hem gesmeerd. Ik zag dat de opstand geen enkele kans van slagen had. Ik dacht dat het belangrijk was dat iemand Sobibor overleefde om later getuigenis te kunnen afleggen over hetgeen er daar was gebeurd. Ik maakte van de verwarring gebruik om het kamp te ontvluchten en ik begaf me naar Lublin. Daar hadden Sonia's ouders hun kleine meisje ondergebracht bij kennissen. En die kennissen hielden mij verborgen tot het einde van de oorlog. Sonia noemde mij direkt grootvader en ik ben die naam blijven behouden. Na de oorlog ging ik met haar naar Israël. "

  „Hoe ziet Bruders er uit?" vroeg Mike.

  „Het is moeilijk te zeggen hoe hij er thans uitziet. Een man verandert na meer dan twintig jaar. Toén was Anton Bruders een zware grote man. Hij was reeds bijna kaal. Hij had een soort horrelvoet aan zijn rechterbeen en zijn krampachtige manier van gaan had iets angstaanjagends. Hij had een hazelip, die hij wegstopte onder een stekelige snor, maar die hem op een afschuwelijke manier door zijn neus deed praten. Hijzei dan ook nooit veel. Hij handelde. Hij was de grootste beul van het hele kamp. "

  Hij rilde.

  „Bruders heeft tientallen keren jonge Joodse meisjes verkracht en hij hield ervan hen te wurgen als hij daar mee bezig was. "

  „Lekker heerschap, " vond Mike. „Een knaap om langzaam dood te martelen. Met een roestig scheermesje. "

  „We hoopten hem gauw te vinden, " zei Dawid. „Toen we hoorden dat hij in Parijs was, dacht ik dat hij wel veel in nachttenten zou rondhangen. Hij was een liefhebber van vrouwelijk schoon. Daarom raadde ik Sonia aan werk te zoeken in een nachtgelegenheid. Ik hoopte dat ze de man vroeg of laat zou ontmoeten. Tenslotte zijn een horrelvoet en een hazelip dingen die niet uitgewist worden door de jaren. Ze maakte in die nachttent kennis met Doug Lewis en die vertelde haar dat hij de zaak op het spoor was. "

  „Doug vertelde dat er een bende Egyptenaren aan het werk was, " vertelde Sonia. „Doug zei, dat die Egyptenaren in betrekking stonden met een groepje ex-SS-ers en dat ze alle Joden wilden uitroeien over de gehele wereld. Hij zei ook dat hij op het spoor was van Anton Bruders en dat deze in Parijs was. Hij had Anton Bruders gedurende twintig jaar gezocht. Anton Bruders doodde Doug's moeder tijdens de Reichs-kristalnacht. Zijn vader werd opgesloten en hij kreeg de kans om de dode vrouw te verloochenen. Hij slaagde er in een boodschap naar Doug te laten seinen, die toen in Engeland studeerde. Twee dagen later werd hij naar Dachau gebracht en verdween daar. Doug zei dat hij enkel nog maar op een makker wachtte om er op los te gaan. Hij had in Parijs één van Bruders' vroegere vriendjes gezien. Dat zal waarschijnlijk dieWerner Kögel zijn geweest. Hij zei dat het er enkel maar op aan kwam die man te schaduwen om naar Bruders geleid te worden. En als hij éénmaal Bruders kende dan zou hij hem opruimen mèt de zaak van de verboden extase. "

  „De wat?" vroeg Mike verbaasd.

  „Hij gaf geen uitleg, " zei Sonia. „Maar de uitdrukking kwam ook voor in de politierapporten over die Egyptische tempel in Londen vóór twee jaren. "

  „Verboden Extase!" zei Mike. „Het klinkt als de titel van een pornografisch boek. "

  Hij keek op zijn armbandhorloge.

  „Het is laat, lui. Ik ga nu maar. Zelfs een Britse geheime agent moet af en toe eens slapen. "

  „Wanneer zie ik je terug?" vroeg Sonia.

  „Morgenavond, kindlief, " zei Mike. „Ze zouden me met geen tien paarden uit "De Speeltuin" vandaan kunnen houden, nu ik eenmaal die sluierdans heb gezien. "

  Hij keek Othmar olijk aan.

  „Vind je het geen verschrikkelijk opwindend spektakel, Othmar, als ze daar in haar blootje rondhuppelt in die stralenbundels van gekleurd licht?"

  „Ik was er tegen vanaf het begin, " zei Othmar gemelijk. „Het is hemeltergend zich op diè wijze ten toon te stellen voor de zwoele blikken van genotzuchtige ontuchtigen. "

  „Begin alsjeblieft niet in Courths-Mahler-stijl te praten, Othmar, of ik ga gillen!" zei het meisje. „Bovendien doét het me niets mijn lichaam te tonen aan wie dan ook als ik de zaak kan helpen. Anton Bruders was een vrouwengek. Waarom zou hij veranderd zijn? Vroeg of laat zal ik hem opmerken in die nachtbar. En dan zullen wij achter hem aangaan en we zullen met hem afrekenen. En als het blijkt dat hij met een bende

  Egyptenaren in verbinding staat, dan zullen wij ook met die Egyptenaren afrekenen. "

  „Ik ga nu maar, " zei Mike. „Tot morgen, baby. So long, Othmar. Je krijgt een lekker wijfje. "

  „Hoe weet jij dat?" vroeg Othmar en één seconde stond Mike Spot sprakeloos.

  „Nou, dat ziè je toch, " zei hij dan.

  „In ieder geval heb ik op dit ogenblik geen tijd om aan liefde of trouwen te denken, " zei Othmar. „Er zijn tientallen Joden verdwenen. Die zaak moet eerst opgelost worden. De zaken gaan vóór het meisje. "

  „Ik laat je uit, " zei Sonia tot Mike.

  Mike gaf de oude Dawid Winter en de jonge Othmar een hand. Dan liep hij de deur uit en Sonia ging achter hem aan.

  „Wat mankeert je grootvader?"

  „Hij heeft iets in zijn benen. Waarschijnlijk een gevolg van de ontberingen in Sobibor. De dokters zijn het er niet over eens. Het heeft wat met zenuwen te maken, zeggen ze. Hij kan niet gaan zonder krukken. Zijn benen schijnen helemaal verlamd. "

  „Tot kijk!" zei Mike.

  Hij trok de deur open.

  „Je mag me zoenen, " zei ze.

  „Ik heb je daarstraks al gezoend, " zei Mike, een beetje korzelig.

  Hij dacht aan de bleke, onbeduidende Othmar, die met haar trouwen wilde, maar die zijn taak tot een goed einde wilde brengen vóór hij aan de opbouw van zijn eigen geluk dacht. Hij was niet zo héél trots over hetgeen hij daarstraks in die slaapkamer met die betoverende Sonia had gedaan. Hoewel....

  „Tot kijk!" zei hij kort.

  Hij stapte de deur uit en ging zonder om te kijken naar zijn wagen. Hij voelde haar ogen op hem rusten,

  maar hij dwong zich om niet naar de lichtende rechthoek van de deur te kijken. Ze was een gevaarlijk soort vrouw, die Sonia. Het soort dat in je bloed kruipt en dat je nooit meer helemaal kwijt raakt. En wat Mike ook uitspookte met de mooiste vrouwen, hij had geen zin om zich, met wie dan ook, te binden.

  In een bijna verlaten café vroeg hij een gesprek met Londen aan. Hij moest bijna een half uur wachten.

  „Hallo?"

  „Hallo Liefje, " zei Mike. „Wat was je aan het doen?"

  „Slapen, " zei Brenda. „Fatsoenlijke meisjes plegen te slapen op deze uren van de nacht. "

  „Sedert wanneer ben jij een fatsoenlijk meisje?" vroeg Mike en hij grinnikte toen hij haar hoorde vloeken. Ze vloekte heel behoorlijk voor een vrouw, dacht hij.

  „Wat spook jij uit op dit uur van de nacht?' vroeg ze.

  „Ik lig bij miss Parijs in bed, " rapporteerde Mike. Ze is na de tiende ronde in slaap gevallen en toen dacht ik dat ik jouw stem nog wel eens zou willen horen. "

  „Als je me wakker gemaakt hebt om onzin te verkopen, dan kan ik beter meteen weer neerleg.... "

  „Luister eens, Brenda, " zei Mike. „Er is in Londen een bende Egyptenaren aan het werk geweest, twee jaar geleden. Ze brachten mensenoffers voor een Egyptische godheid. Die mensen waren Joden. Scotland Yard kreeg alleen een paar meelopertjes te pakken en die konden bovendien niet kletsen omdat ze cyaankali hadden gegeten dat, zoals je weet, niet bevorderlijk is voor een lang leven. Ik wil een kort rapport hebben over dat zaakje. En over een geheimzinnige vrouw die Fahria heette en die er misschien bij betrokken was. Zend me dat rapport nog deze nacht per spoedbestelling, zodat ik het morgen heb. En laat me tevens weten wat er bekend is over Anton Bruders. "

  „In orde, Play-Boy, " zei Brenda.

  Play-Boy was Mike's codenaam. Haar stem was een beetje ongerust.

  „Het klinkt of je een adder bij de staart hebt, Mike?"

  „Een adder?" vroeg Mike. „Het lijkt meer op een gek-geworden krokodil. Al eens gehoord van krokodillen op twee benen?"

  „Pas op jezelf, Mike, " zei Brenda.

  „Waarom zou jij je zorgen over mij maken? Ik dacht dat je me zo verschrikkelijk haatte. "

  „Zó erg haat ik je nou ook weer niet, " bekende Brenda met tegenzin.

  Hij glimlachte toen hij neerlegde. Hij liep naar de bar terug en vroeg een Mare. De doordringende graan-smaak beviel hem niet en daarom vroeg hij een dubbele calvados om de smaak kwijt te raken. Je mocht vóór of tegen het land van generaal De Gaulle zijn, maar met zijn grieten was het in ieder geval in orde, dacht Mike. En met zijn drankjes ook. En dat is al heel wat voor een land.

  

  



  HOOFDSTUK 4


  Waarin er sprake is van de Ever.

  Toen hij uit de lift stapte, op de verdieping waar hij zijn kamer had, was hij nogal verbaasd dat hij het schatje Eve Laffont in haar deur zag staan.

  „Hallo big-boy, " glimlachte ze.

  „Deze keer wil ik werkelijk slapen, " vertelde Mike haar. „En ik geloof dat jij daar ook beter aan doet. "

  „Misschien kun je beter niét je kamer binnengaan, " zei Eve.

  Ze droeg een paarse peignoir die haar afschuwelijk stond, maar dat werd goedgemaakt door het feit dat ze nagelaten had de peignoir te sluiten en gezien ze er niets onder aan had, zou geen sterveling enige aandacht aan het kledingstuk hebben besteed. Eve Laffont mocht dan een beroepssnolletje zijn, haar waar was van meer dan behoorlijke kwaliteit.

  „Wat bedoel je?" vroeg Mike.

  Hij probeerde maar niet naar haar opstaande borstjes te kijken, noch naar haar kleine vlakke maag, noch naai- de lokkende kroezeling van haar schoot.

  „Als je je kamer binnengaat met de bedoeling te slapen, dan zou het wel eens kunnen gebeuren dat je voor altijd zou inslapen, " vertelde Eve hem.

  „Toeter op, " zei Mike kortaf.

  „Je bent nog maar pas in Parijs en toch ben je er klaarblijkelijk al in geslaagd om je de nieuwsgierigheid van de Egyptenaren op de hals te halen, " zei Eve.

  „Wat voor Egyptenaren?"

  Mike probeerde onverschillig te praten, maar in zijn binnenste was hij één brok spanning.

  „Er zijn sedert enige tijd een stelletje Egyptenaren aan de gang in dit stadje. Ik had er al eens een paar keer eentje in mijn kamer. Hete loeders, die lui van Nasser. En bijster onvriendelijk als ze iemand niet mogen. Jou mogen ze blijkbaar niet

  „Waarom denk je dat?"

  „Ik zag één van de Egyptenaren in je kamer verdwijnen. Het was louter toeval. Ik het een klant uit en ik zag zon bruine rakker zich haastig terugtrekken op de trap. Dat maakte me achterdochtig. Daarom plaatste ik mijn oor tegen de deur en ik hoorde de knaap aan je deur frunniken. En daarna zag ik hem prutsen in je kamer. Hij spande een draad voor je deur, zodat je die onvermijdelijk zult raken als je binnengaat en die draad staat in verbinding met een fruitbusje. "

  Ze glimlachte.

  „Ik durf wedden dat het een bijzonder soort fruit is wat er in dat busje steekt. "

  „Welwelwel, " mompelde Mike peinzend. „Wanneer gebeurde dat?"

  „Gisteravond, " zei ze.

  Iemand was hem dus klaarblijkelijk gevolgd nadat hij een tweede bezoek had gebracht aan het huis waar Werner Kögel lag te stinken. Hij had het idee gehad dat iemand hem nakeek van achter één van de ramen van de verlaten huizen. Hij wilde maar dat hij niet zon opzichtige wagen had. Het was kinderspel om hem te volgen. Maar hij had er in feite geen spijt van. Mike hield er van het spel te spelen op de gevaarlijke manier. Door de aandacht op zich te vestigen en de tegenpartij uit zijn tent te lokken. Dat was klaarblijkelijk inmiddels al gebeurd. Die Egyptische vrienden vanAnton Bruders schenen genadeloze efficiënte lui. Waarschijnlijk stond in de buurt iemand ongeduldig te wachten tot het "boem!" zou doen, en Mike zou het zonde vinden hem teleur te stellen. Zijn onbekende vriend had hem waarschijnlijk het gebouw zien binnengaan en wachtte nu ongeduldig op de explosie.

  „Waar bevindt die draad zich precies?"

  „Zó dat de deur haar raakt als ze helemaal wordt geopend. De Egyptenaar knapte zijn werkje op, stapte dan voorzichtig over de draad heen en opende voorzichtig de deur zodat hij zich naar buiten kon wurmen. "

  „Pas op, " zei Mike.

  Hij liep naar zijn eigen deur toe en zag haar verbleken.

  „Wat ga je doen?"

  „Ik stel niet graag iemand teleur. Ik hou ervan om de lui gelukkig te maken. Stop je oren dicht. "

  Hij had gehoord van die dingen die door handige jongens in conservenblikjes waren aangebracht. De ontploffing was sterk genoeg om een kamer grondig te vernielen en een man te doden. Maar de kracht ging niet door de wanden heen. En het was beter dat hij de boel deed ontploffen dan dat er een van de kamermeisjes haar hachje bij in zou schieten. Er zouden wel enkele vervelende vragen van de politie te beantwoorden vallen, maar daar was nu eenmaal niks aan te doen.

  Hij stak de sleutel in het sleutelgat en draaide die om. En toen draaide hij voorzichtig de knop om. Hij gooide de deur open en tezelfdertijd stelde hij zich met één sprong in veiligheid achter de muur.

  Als er iemand in de buurt stond te luisteren, dan zou die wel tevreden zijn. De "boem!" was ongetwijfeld kilometers ver te horen. Het geluid van stuk springenderuiten djingelde nog even na en er kwam wat stof naar buiten dwarrelen uit de deuropening.

  Mike keek eens voorzichtig de kamer binnen en hij floot bewonderend tussen zijn tanden. De knaap die dat bommetje in elkaar had geknutseld kende zijn vak. Alle meubelen waren grondig vernield en geen enkel voorwerp dat in de kamer was geweest kon nog als zodanig herkend worden. Het behang was van de muren gescheurd en er waren grote stukken steen losgekomen uit muren, vloer en zoldering.

  Uit de andere kamers klonken de meest verschrikte gillen en mensen in nachtgewaad kwamen van hogere verdiepingen in paniek de. trappen afrennen. Waarschijnlijk dachten ze dat de wereld verging.

  Mike loerde eens naar het snolletje Eve, dat wit zag van angst en wier lippen trilden.

  „Mag ik even bij jou binnenkomen, schatje? Als het even mogelijk is, dan blijf ik de politie uit htm ogen. Ze moeten maar denken dat mijn stoffelijke resten ergens tussen de stukken steen liggen. "

  „Kom bij me, Mike. Ja, " mompelde ze bleekjes. „Ik geloof dat ik heel hard aan een opkikkertje toe ben. "

  Toen hij naar haar keek, kon hij zo al zien wat voor een soort opkikkertje ze bedoelde. Het stond hem niet eens tegen. Ze kende haar vak, dit beroepsminnaresje. Dát had ze hem de vorige nacht proefondervindelijk bewezen....

  Hij deed een pas op haar toe. Op dat ogenblik kwam de lift tot stilstand op de verdieping en Mike keek nieuwsgierig over zijn schouder, toen hij de deur hoorde openschuiven.

  Hij keek verbaasd toen hij het ontdane gezicht van Othmar herkende, de toekomstige bruidegom van dat lekkere diertje Sonia.

  „Hallo, " fluisterde Othmar.

  Hij keek van Mike naar het snolletje Eve, dat er niet eens aan dacht haar peignoir te sluiten en van haar naar de ruïne in de kamer....

  „Wat is er gebeurd?"

  „Iemand liet een wind, geloof ik, " zei Mike. „Het zal wel een reus geweest zijn. Of iemand die zijn darmen niet voldoende onder controle had. "

  Hij vroeg zich af of het jongetje Othmar misschien een dubbele rol zou kunnen spelen. Sonia had gezegd dat de tegenpartij blijkbaar van alles op de hoogte was van wat ze gingen ondernemen. Zou het kunnen dat zij een slang aan haar boezem had gekoesterd?

  „Wilde iemand jou wat doen?" vroeg Othmar.

  Hij huiverde. Hij zag asgrauw. Blijkbaar had hij zorgen.

  „Het ziet er wel naar uit, " vertelde Mike hem.

  „Ik moet met je praten, " zei Othmar gejaagd.

  „Dat kan, " zei Mike.

  Hij hoorde buiten een wagen met gierende banden stoppen. Slechts de politie sprong op dergelijke verwoestende manier met de banden van haar wagens om. Mike duwde Eve haar kamer in en hij greep Othmar bij zijn arm en trok hem mee naar binnen.

  „In bed jullie, " gelastte Mike hen. „Als de politie komt kloppen, dan zeggen jullie maar dat jullie niks gehoord hebben. Dat jullie te druk bezig waren. "

  „Misschien geloven ze dat niet, " opperde Eve. „Het maakte zo verschrikkelijk veel lawaai dat zelfs meneer De Gaulle er wakker van geschrokken moet zijn. "

  „Dondert niet, " zei Mike. „Als jullie in bed duiken en jullie zegt dat je niks gehoord hebt, dan is er geen agent die jullie wat doet. "

  „In orde, Mike, " zei Eve.

  Ze liet haar peignoir van de schouders glijden enging op het bed liggen. Othmar keek haar onzeker aan.

  „Kruip bij haar, Othmar, ouwe bok, " gelastte Mike vrolijk.

  „Ik heb nog nooit.... " begon Othmar bedrukt.

  „Dondert niet, " zei Mike. „Je hoeft ook niks te doen. Jullie doet maar alsof je gestoord werd in jullie spelletje als hier een agent komt aankloppen, wat waarschijnlijk wel zal gebeuren. "

  Othmar haalde zijn schouders op en hij liep aarzelend naar het bed toe.

  „Toe nou, Othmar, " zei Mike verwonderd. „Je zult toch wel zóveel savoir-vivre hebben, dat je eerst je broek uittrekt, vóór je bij een dame in bed stapt. "

  Zijn stem werd snauwend.

  „Vooruit verdomme, of ik trek je zelf je kleren uit. "

  Othmar was overdonderd door de gang van zaken. Hij stroopte beschaamd zijn kleren af. Hij had een donkere oudachtige huid en dunne spillebenen.

  „Verontschuldig me, alsjeblieft, " prevelde hij verlegen en dan ging hij voorzichtig naast haar liggen, angstvallig vermijdend haar aan te raken.

  Het was de hoogste tijd want één seconde later werd er op de deur gebonsd. Mike ging achter het bed op het tapijt liggen en wachtte af.

  „Wat is er?" vroeg Eve verveeld.

  „Doe open. Politie. "

  „Ik ben bezig, " zei Eve.

  „Doe open, of we beuken de deur in. "

  „Dan zouden jullie een nieuwe deur moeten betalen, " zei Eve.

  „In naam der wet.... " begon de zware stem dreigend.

  „Jajaja, " zei Eve.

  Ze liet zich uit het bed glijden en ze liep naar de deur. Ze trok die open en deed geen enkele moeiteom wat dan ook van haar naaktheid te bedekken. Op het bed legde Othmar beschaamd zijn twee handen op dat lichaamsdeel dat hij het minst geschikt achtte om door politiemannen te laten bewonderen.

  „Prostitutie, hè?" vroeg de agent snauwerig.

  Zijn ogen gingen van haar lieflijke naaktheid naar de gore trieste naaktheid van de schriele Othmar.

  „Prostitutie?" vroeg Eve verwonderd. „Mijn beste jongen, dat is mijn officiële minnaar en ik was druk met hem bezig en als je hier wat te zeggen hebt, zeg het dan. Ik ben verlangend om verder te gaan, waar ik zoëven ben opgehouden. "

  „Wat weet je van die ontploffing?" vroeg de agent.

  „Wat voor een ontploffing?" vroeg Eve terug en Mike stelde zich voor hoe de mond van de agent van verbazing open viel.

  „Je wilt toch niet beweren dat je niks gehoord hebt, wel?"

  „Ik hoor nooit wat als ik met mijn lieveling aan de gang ben, " vertelde Eve hem. „Heb jij wat gehoord, lieverd?"

  „N-niks, " fluisterde Othmar. „Ik was ook.... uh.... druk bezig. "

  „Ach, kom mee, Hubert, " zei de andere agent. „Je weet hoe het is met die aanslagen. Niemand heeft ooit

  wat gezien of gehoord. We zullen ons rapport maken en dan moet de commissaris het verder maar uit-knobbelen. "

  „Zeg aan jullie commissaris dat hij eerst ordentelijk aanklopt, vóór hij hier naar binnen komt, " zei Eve. „Hij mocht anders eens opduiken, als wij op de top van onze gezamenlijke extase zijn aangeland. Ik hou er niet van dat iemand naar me kijkt als ik bezig ben op de top van de extase te klauteren. Wat jij, lieverd?"

  „Ik-ook-nie.... " murmelde Othmar.

  Hij richtte zich op, toen de agent nijdig de deur had dicht getrokken, stapte uit bed en liep haastig naar zijn kleren. Eve kwam naar Mike. Ze glimlachte.

  „Je vriendje is er blijkbaar niet op gesteld bij een vrouwtje in bed te liggen. Waarom zouden wij tweeën geen eenakter opvoeren. "

  Ze streek langzaam van haar heupen naar haar vaste borstjes.

  „Ik ben er toevallig helemaal voor gekleed.

  Mike ging overeind staan. Hij keek peinzend naar het trieste achterwerk van Othmar, dat bezig was in een broek te verdwijnen. Othmar leek het allerminst op een van die knullen uit iedere fatsoenlijke spionageroman, die een dubbele rol spelen. Maar hij had reeds vroeger ondervonden dat schijn soms bedriegt.

  „Ik moet je spreken, Mike, " zei Othmar.

  Hij draaide zich om en stopte zijn hemd in zijn broek. Hij keek schuw naar de naakte Eve en wendde dan bedrukt zijn ogen af.

  „Onder vier ogen. "

  „Denk je dat we ongezien het gebouw kunnen verlaten?" vroeg Mike aan het poesje.

  „Er is een personeels trap. Hij wordt nooit door iemand gebruikt. Hij dateert nog van de periode dat er geen lift was. Waarschijnlijk heeft niemand er aan gedacht diè te bewaken. Hij komt uit in de rue Duperré. "

  Met een balpen tekende ze een plattegrond van het gebouw en Mike knikte.

  „Trek je peignoir aan en ga een kijkje nemen op de gang. Kijk eens of ik die diensttrap kan bereiken. "

  Ze gehoorzaamde. Toen ze terugkeerde, zei ze dat de agenten bezig waren in de kamer daarnaast te zoeken. De belangstellenden waren reeds weer naar hun ka

  mers gegaan. Een bomaanslag is nu eenmaal niks abnormaals in Parijs.

  „Ik kom straks bij je terug, " zei Mike. „Als je ermee akkoord gaat tenminste. Zie je, nu mijn kamer vernield is, weet ik niet waar ik mijn hoofd zal neervlijen. "

  „Ik zal met genoegen mijn borsten daarvoor ter beschikking stellen, " zei Eve.

  „Kom, " zei Mike bot tot Othmar.

  Hij hoorde vaag de agenten rondstommelen in de aangrenzende kamer en hij trok Othmar ongeduldig mee naar het uiterste einde van de gang. Daar was een gewone houten deur en toen Mike die open duwde keek hij in een zwarte leegte. Het was er doodstil. Hij begon de smalle steile trap af te dalen en Othmar volgde hem. Ze kwamen beneden in een muf ruikend gangetje terecht en er zat een sleutel aan de binnenzijde van de onopvallende buitendeur. Mike stak de sleutel in zijn zak toen ze buiten stonden, nadat hij de deur weer had afgesloten.

  Hij nam het zielige kleine Joodje bij zijn arm en trok hem mee, verder de rue Duperré in. Aan het andere uiteinde van de straat was een klein hoekcafé en daar was praktisch niemand binnen op dit uur van de nacht. Het was inmiddels drie uur geworden en de meeste dronkelappen lagen nu wel in hun bed. Mike troonde de willoze jongeman mee naar een hoektafeltje en een nors-uitziende eigenaar kwam hun vragen wat ze wilden drinken.

  „Geef mij maar een goeie cognac, " zei Mike

  „Vichy-water, alsjeblieft, " mompelde Othmar.

  „Breng de cognacfles maar mee, vader, " zei Mike. „Mijn maag is nogal aan de gulzige kant. "

  En toen ze achter hun drankje zaten en Mike twee glazen Courvoisier naar binnen had gekiept en Othmar voorzichtig aan zijn water had genipt zei hij:

  „En nou wil ik wel eens weten wat jij met mij zou willen bespreken, Othmar. "

  „Ik ben na gaan denken, " zei Othmar bedrukt. „Er is een vreselijke gedachte in mijn hoofd opgekomen. "

  „Welwelwel, " zei Mike temend. „Nou balk maar op, jongen. "

  „Die bewuste Fahria waarover je gehoord hebt, " zei Othmar. „Niemand kent haar. Niemand heeft haar ooit gezien. "

  „Wel?"

  „We zijn met z'n zessen hier aangekomen, " fluisterde Othmar. „En we zijn nog maar met twee over. Sonia en ik. En ondertussen zijn er tientallen Joden gedood. Joden die behoorden tot een officiële Frans-Israëlische vriendschapsorganisatie, handelaars en een paar politici. Het waren allemaal Joden die met onze diensten in contact zijn geweest. Die we opgezocht hebben om inlichtingen proberen in te winnen in verband met Anton Bruders. "

  „Wel?" vroeg Mike nog eens. Hij fronste zijn wenkbrauwen.

  „Vóór twee jaar was Sonia ook in Londen, toen daar tientallen Israëliërs op een beestachtige wijze werden geslacht in een namaaktempel uit de oudheid. Ik heb me afgevraagd of zij die mysterieuze Fahria niet kan zijn over wie iedereen heeft horen fluisteren, maar die niemand heeft gezien. Ik houd van Sonia en ik zou het verschrikkelijk vinden als ze in plaats van een goeie Jodin een soort van opperpriesteres zou blijken van een sekte die blijkbaar de handen in elkaar heeft geslagen met zich schuilhoudende nazimisdadigers. "

  „Heb je enig bewijs voor je vermoeden?" vroeg Mike verbluft.

  Hij herinnerde zich hoe bitter Sonia's toon geweestwas in haar kleedkamer. En hoe ongelofelijk bewogen ze geweest was toen hij zijn lichaam met het hare had ' verenigd. En hoe ze gespuwd had naar Werner Kögel. Als Sonia een dubbele rol speelde dan was ze wel een erg gewiekste actrice, dacht hij. Maar hij had andere staaltjes gezien van vrouwelijke acteerkunst. Hij had ondervonden dat je van alles kon verwachten van een bekoorlijke vrouw. Bekoorlijke vróuwen slaagden er altijd in de boel op stelten te zetten.

  „N-nee, " bekende Othmar. „Ik schaam me voor dat vermoeden en ik schaam me nog meer omdat ik het onder woorden durf te brengen. Maar er moet èrgens een lek zijn. De lui met wie we in aanraking geweest zijn, verdwijnen. Zelfs bij jou werd er een aanslag gepleegd nadat je ons hebt leren kennen. Het kan geen toeval zijn. "

  „Hoe heb je mijn adres gevonden?" vroeg Mike.

  „Ik ben je gevolgd, " bekende Othmar. „Zie je, ik vertrouwde je. Je bent hard, maar je bent geen schoft. Ik geloof dat je eerlijk bent. Ik moest aan iemand zeggen wat ik vrees. "

  „Er is daarstraks op Sonia en mij geschoten, " zei Mike.

  „Ben je er héél zeker van dat er geschoten werd om raak te schieten?"

  „Ik weet het niet, " zei Mike. „In ieder geval dank ik je voor je vertrouwen. Ik zal een beetje uitkijken voor je mooie verloofde. "

  „Ik hoop dat ik het mis heb, " fluisterde Othmar. „Als ze schuldig is, dan zal ik haar nog liefhebben. Het is onmogelijk om je hart te commanderen. Als ze schuldig is dan is er voor mij maar één uitweg. "

  Hij dronk nog eens aan zijn Vichy. Hij zag er uit of hij er veel beter aan zou doen een stevige whisky naar binnen te zwelgen.

  „Het is geen prettige uitweg. "

  „We zullen zien, " zei Mike.

  Hij schonk zijn glas nog eens vol en stak een sigaret op. Zijn keel voelde aan of hij een pond of vier schuurpapier naar binnen had gewerkt. Hij moest eindelijk eens wat minder gaan roken en wat minder gaan zuipen.

  „Ik ben een vent die gewoonlijk nogal succes heeft bij zijn onderzoekingen. Als ik een zaakje heb dan ga ik er gewoonlijk middenin staan trappelen tot alle jongetjes en meisjes die erbij betrokken zijn opgeschrikt worden. En dan gaan ze domme dingen doen. En dan grijp ik ze en knijp ze dood. Het is een erg eenvoudige manier van werken. "

  Hij grinnikte.

  „Tot kijk, ouwe pruimendief. Ik ga eens kijken of ik een portie slaap bij de lurven kan vatten. Waar kan ik je bereiken, als ik je nodig heb?"

  „Ik logeer in dat hotelletje waar je mij daar straks de deur hebt uitgegooid. "

  „O. K., " zei Mike.

  Hij stond op en legde een groot bankbiljet op het tafeltje.

  „Hou je ideetjes voor jezelf. Je moet niet gaan leuteren tegen Sonia. Ik zal er gauw achter komen of zij één en dezelfde persoon is als die geheimzinnige onbekende Fahria. "

  „Hoe wil je dat dan doen?" vroeg Othmar.

  „O, daar heb ik zo mijn eigen methoden voor, " zei Mike luchtig. „Je kunt het schokmethoden noemen. "

  Hij liep naar de deur.

  Het was vier uur toen hij de diensttrap van zijn hotel opsloop. Het was opnieuw helemaal stil gewor

  den in de zaak. Mike klopte zachtjes op de deur van Eve's kamer.

  „Wie is daar?"

  „Sinterklaas, " zei Mike.

  „Kom toch binnen, big boy. Ik heb op je liggen wachten. "

  Dat deed Mike. Het was duidelijk dat ze op hem had liggen wachten. Ze lag boven op de dekens en ze was poedelnaakt. Ze had heel wat aantrekkelijke dingen om naar te kijken. En om te laten gebruiken ook. Ze had zwart haar, dat zorgvuldig gekapt was en blauwachtig glansde onder het elektrische licht. Ze had een fijne matte huid van oud goud en frele meisjesachtige vormen die in tegenspraak waren met haar pikante snuitje. Haar borstjes waren klein en rond met gezwollen donkere tepeltjes en haar glimlach bliksemde.

  „Wat duurt dat lang, vóór je je kleren hebt afgelegd, Sinterklaas, " zei Eve.

  Hij draaide de sleutel om in het slot en hij begon zijn kleren uit te trekken.

  „Ik vraag me af wat die Egyptenaren tegen jou hebben, " dacht Eve hardop. „Het zijn gevaarlijk lui. Zelfs de Ever is een beetje bang voor hen. Hij doet liever geen zaakjes met hen, al moet hij natuurlijk soms wel. De Ever zegt dat de beulen uit de middeleeuwen nog best wat kunnen leren bij de Egyptenaren. Wat heb je gedaan om hun haat op je hals te halen, big boy?"

  „Misschien bevalt mijn smoelwerk hun niet, " opperde Mike.

  „Voor mij is het reusachtig in orde met je smoelwerk, " fluisterde Eve.

  Haar ogen streelden zwoel de naaktheid van zijn brede schouders en zijn gewelfde mannelijke borst.

  „Ik word niet gemakkelijk woest op een man, Mike. Maar op jou ben ik woest. Nog woester als op de Ever zelf. En je kunt me geloven of niet. Ook hij is een man. "

  „Daar twijfel ik niet aan, " zei Mike.

  Hij ging naast haar liggen en hij zoende haar mond. Haar kleine handje verkende zijn borst en haar huid begon te tintelen.

  „Je bent mooi, " fluisterde Eve. „Je bent mooi als die Griekse goden uit mijn geschiedenisboekjes. Aan de Ever is niks moois. Hij is veel ouder dan jij en hij is weerzinwekkend als de nacht. Maar hij is bikkelhard en op en top mannelijk en ik tril als een espenblad als hij zijn armen om me heen slaat. En daar kunnen zijn horrelvoet en zijn hazenlip niks aan verhelpen.... "

  „Zijn wat?" vroeg Mike verbijsterd.

  „Wat ben jij mooi, " fleemde Eve's stem fluwelig.

  Ze legde haar hoofdje op zijn borst en keek naar haar hand die hem deskundig en volkomen schaamteloos ophitste.

  „Je doet me aan die vent Apollo denken wiens afbeelding ik gezien heb. "

  „Zeg dat nog eens, " mompelde Mike. „Van die horrelvoet en die hazenlip. "

  „Je begrijpt het niet, hè, hoe een meisje als ik gek kan doen met een dergelijk monster? Je zou het nog minder begrijpen als je hem zou zien. Hij is helemaal kaal en hij heeft een dik gezicht. Zijn hazenlip stopt hij weg onder een borstelige snor en als je hem hoort lopen met zijn horrelvoet dan krimpt je hart samen van angst. Het lijkt op het lopen van een monster in een griezelfilm, als je begrijpt wat ik bedoel. "

  „Waar kan ik hem vinden?" vroeg Mike ademloos.

  Ze haalde haar schouders op.

  „Hoe kan ik dat nou weten? Iedereen uit het milieukent de naam van de Ever. En velen kennen hem van gezicht. Maar zeer weinigen weten waar hij uithangt. Hij zal opduiken als hij me ergens voor nodig heeft. En als ik hèm ergens voor nodig heb, dan moet ik me wenden tot een barman in de rue Victor Massé. Ik moet een verdomd goeie reden hebben om me tot die barman te wenden. Anders krijg ik een pak slaag van de Ever persoonlijk. "

  „Laten we naar die barman gaan, " zei Mike gejaagd.

  „Op dit uur?" vroeg Eve verwonderd. „Dit is een uur om de liefde te bedrijven. Het zal me best bevallen. Ik heb de hele dag aan vorige nacht moeten denken. "

  „Ik moet die Ever van je vinden, " zei Mike. „Er is haast bij. "

  „Er is nooit haast bij, " zei Eve. „Je wilt hem toch geen kwaad doen, wel? Als je zo gejaagd bent, dan kon je wel eens een vijand van de Ever zijn en dan zou ik wel gek zijn om je op zijn spoor te zetten. Jij zou een kogel in je bast krijgen. En mij zou hij een benzine-bad geven. Ooit van een benzinebad gehoord, big boy?"

  Mike hield zijn mond. Hij mocht niet tè happig zijn op een kennismaking met die beruchte Ever van wie de oude Dawid Winter zo'n treffende beschrijving had gegeven toen hij het over die beruchte nazi-moordenaar Anton Bruders had. Hij dacht dat hij van de volgende morgen af hard moest gaan zoeken naar de blijkbaar weerzinwekkende Ever.

  „Waarom zouden we over nare dingen praten als we samen zijn, big boy?" vroeg Eve hijgend.

  Ze kwam boven op hem liggen en haar mondje zoog zich vast op de zijne. Hij voelde haar spitse tongetje zijn tandvlees aftasten en een binnenwaartse krullendehaarlok geraakte uit haar kapsel los en nestelde zich strelend tegen zijn wang aan. Ze was een poesje dat van wanten wist en hij zou wel van marmer moeten zijn geweest om ongevoelig te blijven voor de manier waarop haar lauwe schoot hem greep.

  Mike Spot was niet van marmer.
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  Waarin een valse Fahria optreedt.

  Het was niet te verbazen dat Mike Spot rond de middag wakker werd. Het was zelfs een wonder te noemen dat hij niet meteen tot de avond had doorgeslapen, want Eve Laffont was zo vermoeiend als een liefdepriesteres maar zijn kan.

  Toen hij haar wakker had gezoend, sloeg ze haar armen om zijn hals en ze vertelde hem dat hij een lekkere jongen was, wat hij al wist omdat voor haar tientallen andere vrouwen hem hetzelfde hadden verteld. Ze stond op en zei hem dat hij in bed moest blijven. Ze trok gauw wat aan en ging croissants voor hem kopen. Ze zette koffie op het gaskomfoortje en dan kroop ze bij hem in bed terug en ze slurpten hun koffie en knabbelden hun croissants. Mike moest zich bijna met geweld van haar losmaken, omdat ze aan een nieuwe reeks omstrengelingen wilde beginnen.

  „Ik moet eens opstappen, liefje, " zei hij. „Af en toe moet een vent ook nog eens wat anders doen dan wat wij gedaan hebben. "

  Hij trok zijn smoking aan, omdat dat het enige pak was dat hem restte na de verwoestingen in zijn kamer en het stond nogal gek, zo op de middag. Hij moest een partnerin hebben dacht hij. Dat zou best die Pierrotte Mahy kunnen worden, die hem zo onverholen had bewonderd op het vliegveld toen hij was aangekomen. Natuurlijk had hij dat snolletje Eve er ookvoor kunnen gebruiken maar hij stelde niet voor honderd procent vertrouwen in haar. Ze maakte deel uit van het gangsterwereldje en haar beschrijving van haar baas, de Ever, duidde zó overduidelijk op de beschrijving die de ongelukkige Dawid Winters van Anton Bruders had gegeven, dat hij wel een beetje schuw moést zijn.

  „Ik zie je de volgende nacht, liefje, " zei hij. „En dan moeten we samen eens een bezoekje brengen aan die chef van jou. Ik stel heel veel belang in hem. En bovendien wil ik je vijftig gloednieuwe biljetten van honderd harde nieuwe francs geven als je er voor zorgt dat ik die knul te zien krijg. "

  „Wat heb ik aan geld als de Ever me aan stukken snijdt?" vroeg Eve schouderophalend. „Ik zal je alleen maar naar hem toebrengen als je me zweert dat je hem geen kwaad doet. "

  „Dat zweer ik je, " verzekerde Mike haar haastig, want hij was van zijn eerste meineed niet gebarsten.

  Hij grinnikte.

  „ik geef je er mein-eed op dat ik die lieverd geen pijn zal doen. "

  „Ik zal zien wat ik doen kan, " beloofde Eve hem. „Wanneer zie ik je terug?"

  „Volgende nacht, liefje. "

  Hij nam de lift naar beneden en wendde zich tot een totaal verbijsterde bediende aan de receptie.

  „Is er geen expressbrief voor me gekomen? En kan ik de sleutel krijgen van mijn hokje in de kluis?"

  „Ik dacht dat u dood was, m'sieur, " fluisterde de man perplex. „De hele kamer ontplofte en wij dachten allemaal dat u tot stof en as was vergaan. "

  „Dat is goed, " zei Mike. „Is er nog iemand naar me komen vragen?"

  „N-nee, m'sieur. Toen de boel boven ontplofte, reeder met grote snelheid een wagen weg in de straat. Er zat een Egyptenaar achter het stuur. Waarschijnlijk dezelfde meneer die naar het nummer van uw kamer was komen vragen. "

  „Waarom gaf je hem mijn nummer?" vroeg Mike streng.

  „Hij zei dat hij u geld schuldig was, m'sieur, " vertelde de man. „Hij zei dat hij het geld in een enveloppe zou doen en onder uw kamerdeur doorschuiven. "

  „Ik hoop dat je dat niet aan de politie hebt verteld, " zei Mike. Die geheimzinnige Fahria en die Egyptenaren en Anton Bruders waren zijn zaakje. Hij wilde niet dat de politie lucht van de zaak zou krijgen en hem het lekkers voor zijn neus wegsnoepen.

  „Natuurlijk niet, m'sieur, " zei de bediende. „Het is ons verboden de nummers van onze kliënten te geven aan vreemdelingen. Ik heb mijn kiezen op elkaar gehouden. "

  „Wat zeer verstandig van je is, beste jongen, " prees Mike hem. „Wel is er een spoedbestelling voor me gekomen?"

  „Inderdaad, m'sieur. Ik wist niet wat ik er mee doen moest. "

  Hij nam de enveloppe uit zijn lade en Mike stopte hem in zijn binnenzak.

  „En geef me nou die sleutel maar. "

  Hij stak een flink bedrag bij zich, verliet het hotel en kroop achter het stuur van zijn wagen. De croissants waren wel een beetje flauw om op stap te gaan en daarom ging hij uitgebreid dineren met hors-d'oeuvre, fluweel-soep, forellen en hoentje met kaassaus en crêpe flambées. Hij goot er een royale hoeveelheid drank overheen en toen voelde hij zich opnieuw kiplekker. Hij vroeg het telefoonboek en zocht het nummer van het vliegveld van Le Bourget op. Hij draaide dat num

  mer en vroeg naar het bureau waar je wagens kon huren en hij luisterde naar het lieve jonge stemmetje dat "hallo" zei.

  „Ben jij het Pierrette?"

  „Als u mademoiselle Mahy bedoelt, dan moet ik u zeggen dat ze vandaag vrij heeft, m'sieur. "

  „Dat treft, " zei Mike. „Ik heb toevallig ook vrijvandaag. "

  Hij legde neer en haalde zijn portefeuille uit zijn zak, waarin hij het papiertje had gestoken waarop hij haar telefoonnummer had genoteerd en hij belde haarop.

  Hij herkende haar stem direkt. Een lage, sensuele stem die hem onmiddellijk deed denken aan een wufte slaapkamer met ophitsend parfum.

  „Hallo, Pierrette?"

  „Ik geloof dat dat mijn vriend de zeerover is, " fluisterde ze. „Ik ben blij dat je nog aan mij hebt gedacht, mooie jongen. Waarom bel je me op? Heb je niks beters gevonden in dit dorp? Dat had ik je toch al gezegd. Je had beter meteen met mij kunnen beginnen. "

  „Ik moet je zien, Pierrette, " zei Mike. „Je moet wat voor me doen. "

  „Dat lijkt me een uitstekend idee, " zei ze. „Ik zal het doen met geheel mijn ziel en al mijn krachten. "

  „Geef me je adres, " zei hij.

  Hij schreef het achter haar telefoonnummer. Hij keek op zijn armbandhorloge.

  „Ik ben binnen een uurtje bij je. "

  „Dat is lief. Ik zal op je wachten. Ik zie er leuk uit in mijn ondergoed. En als mijn spiegel niet liegt zie ik er nóg leuker uit zonder mijn ondergoed, als je begrijpt wat ik bedoel. "

  „Ik begrijp het, " zei Mike.

  Hij dronk nog een dubbele gin om zijn eten goed te doen verteren en spoelde nadien de scherpe denne-smaak weg met een behoorlijke dosis whisky. Daarna reed hij naar een herenmodehuis en liet zich in het nieuw steken. Hij koos een duur donkerblauw pak dat als gegoten zat, een wit overhemd en een vrolijke rode das. Zijn spiegelbeeld beviel hem nogal en hij liet zijn smoking inpakken, betaalde en liep naar buiten. Hij gooide het pak met zijn smoking in zijn koffer en schoof opnieuw achter zijn stuur. Toen dacht hij aan de expressebrief en hij nam hem uit zijn binnenzak en scheurde de enveloppe open. Hij bevatte niets nieuws zoals hij al gevreesd had.

  Zijn ogen gleden over het keurige tik-werk van Brenda Powell.

  „Ik geloof dat je weer over iets groots bent gestruikeld, is het niet, Mike? Je inlichtingen zijn juist. Vóór twee jaar werd Scotland Yard opgeschrikt door een reeks geheimzinnige verdwijningen van Joden. We zaten toen net met die Profumo-zaak in onze maag en daarom werd er geen ruchtbaarheid gegeven aan die verdwijningen, omdat we aan één schandaal al genoeg hadden. Er werden geregeld lichaamsdelen uit de Theems gevist en Scotland Yard vreesde dat die gevonden lichaamsdelen verband hielden met de verdwijningen. Een Joodse reporter slaagde er in het zaakje te doorgronden. Scotland Yard vond hem, met een kogel in zijn borst. Hij diste een onsamenhangend verhaal op van een priesteres, die Fahria heette en van rituele moorden op Joden in een oud-Egyptische tempel waar ook het hakenkruis was vertegenwoordigd. Hij was er in geslaagd zich te mengen onder de gelovigen die van de verboden extase gingen genieten, maar hij werd ontmaskerd bij het verlaten van de tempel en neergeschoten.

  Hij slaagde er in, zwaargewond, weg te komen, maar toen hij aan de politie de plaats had aangewezen waar die tempel zich bevond, blies hij de laatste adem uit, zonder meer details te kunnen verstrekken, net zoals dat gebeurt in een politiefilm. De politie omsingelde het blok en vond een grote heidense tempel en vier dode Egyptenaren die vergiftigd waren.

  Nadien werd er nooit meer iets over die zaak gehoord maar het verdwijnen van Joden hield meteen op. Als je daar in Parijs iets dergelijks op het spoor bent, kijk dan uit, want ik geloof dat die bende gevaarlijker is dan een nest schorpioenen. Je doet er beter aan me te laten weten waar je uithangt, want dan zend ik meteen enkele betrouwbare mannetjes naar je toe.

  Wat Anton Bruders betreft moet ik je teleurstellen. Wij hebben een staal van zijn handschrift maar dat is alles wat we van hem afweten. Wij hebben geen beschrijving van hem. Zoals je misschien zult weten was Sobibor een uitroeiingskamp en de personen die hem daar gekend hebben werden vergast en verbrand. Hierbij vind je een fotocopie van het handschrift van Herr Bruders.

  Laat gauw wat van je horen, Mike.

  L. G.

  P. S. Pas op jezelf Mike. Nu ik gelegenheid gehad heb om na te denken geloof ik toch dat mijn haat niet zo diep zat als ik eerst dacht. Misschien is mijn haat wel geen haat maar iets geheel anders.

  Brenda. "

  De fotocopie stopte hij in zijn portefeuille, na een blik te hebben geworpen op de hoekige letters en de brief, die niet eens in code was gesteld, scheurde hij in snippers en de snippers stopte hij in zijn asbakje.

  Hij stak een nieuwe sigaret op. Hij grinnikte als hij aan die heerlijke Brenda dacht met haar prachtigefiguurtje en haar zeldzame natuurlijk-asblonde haren. Haar haat zou wel opnieuw echte onvervalste bloedige haat zijn als ze wist hoe hij in Parijs reeds in vrouwenbedden had rondgedarteld. En het was nog niet gedaan met dat dartelen, veronderstelde hij. Pierrette's stem door de telefoon had erg dartel geklonken en Mike wist hoe moeilijk het was uit het bed van een aantrekkelijke vrouw vandaan te blijven als de eigenares van dat bed je daar per se in wilde hebben. Ach verdomme, hij had eigenlijk ook nog nooit geprobeerd om er uit te blijven. Het was gewoonlijk heerlijk in een vrouwenbed. En wie het anders vertelde was ofwel een mietje, ofwel een arme impotente sukkel.

  En Mike Spot was, zoals zijn talloze lezers weten, geen van beide.

  Het adres dat Pierrette hem gegeven had was een fris wit-stenen flatgebouw met balkonnetjes, netjes boven elkaar, en het lag in een zijstraat van de Boulevard de Rochechouart. Naast een ronde witte belknop las hij haar naam "Pierrette Laffont" en hij drukte zijn vinger op de belknop en geen seconde later hoorde hij haar stem dichtbij en zwoel en vol beloften door de huistelefoon.

  „Ik zag je komen, mooie jongen. Ik stond naar je uit te kijken. Kom maar gauw boven. Neem de lift maar. Mijn flatje ligt op de vierde verdieping. "

  Hij wachtte de zoemtoon af en duwde de deur open. Dan stapte hij de lift in. Toen hij de deur van de lift opende op de vierde etage, merkte hij dat ze in de deur van haar flatje op hem stond te wachten. Ze droeg de passende uitrusting voor herenbezoek. Een vuurrode peignoir die openstond en een schitterend wit nylon-onderkleed toonde waaronder ze klaarblijkelijk noch de aanwezigheid van een behaatje noch van eenbroekje noodzakelijk achtte. Ze stond op knalrode schoentjes met hoge hakjes die haar enkel en haar kuiten op hun voordeligst deden uitkomen en zelfs in de ogen van de verwende Mike Spot was ze een plaatje. En toch keek hij haar met een zekere ontevredenheid aan.

  „Wat is er, mooie jongen? Ben ik niet zo goed als je herinnering het je vertelde?"

  „Je haar, " zei Mike. „Vorige keer was het bruin en nu is het blond. "

  „Heb je dan nog niet gehoord dat een Française zo dikwijls van haarkleur verandert als van minnaar? Bovendien is dit mijn natuurlijke haarkleur. Kom binnen en ik zal het je met je bloedeigen ogen laten zien. "

  Ze droeg het dik-gecrepeerd met naar binnen gedraaide punten. Haar lippen waren hei-rood en ze had verblindend-witte tanden. Haar ogen hadden een prachtige Meur, ergens tussen blauw en groen in. Het wijd-opengewerkte décolleté van haar witte onderjurk liet de aanzet van volmaakte ronde borsten zien.

  „Ik wilde je vragen een rolletje te spelen, " zei Mike. „Maar met blonde haren gaat het niet. "

  „Nooit van pruiken gehoord, mooie jongen?" vroeg ze. „Kom binnen en laten we een beetje praten over dat rolletje. "

  Hij ging achter haar de kleine gezellige kamer binnen. De tussendeur naar haar slaapkamer stond open. Een gezellige meisjesslaapkamer met een vrolijk crèmekleurig behang en een lichtblauwe bedsprei.

  „Zullen we maar meteen.... ?" vroeg ze.

  „Geef me eerst een borrel, " zei Mike.

  „Het is warm hier, vind je niet?"

  Ze liet de peignoir van haar schouders glijden en liep naar een glazen kast, waar enkele flessen stonden en glazen. Haar witte onderjurk was net niet doorzichtig en haar opwindende heupen en ronde bibsen tekenden zich verleidelijk af toen ze neerhurkte.

  „Cognac of Grand Marnier?"

  „Geef mij maar cognac. "

  Ze schonk twee glazen vol en zette die op een tafeltje. Hij had inmiddels een sigaret opgestoken die hij met zijn linkerhand uit zijn mond nam om met zijn rechterhand het cognacglas te grijpen.

  Pierrette liet zich achterover vallen in een fauteuil en trok één rozige dij onder haar achterwerkje. Het deerde haar helemaal niet dat de nylon onderjurk hierdoor naar boven kroop en één fijne weke hes het zien en nog wat anders ook. Ze had niet gelogen, stelde Mike vast: ze was wérkelijk blond van nature.

  „Vertel me eens over dat rolletje.... "

  „Ik wil een paar vrienden van mij een poets bakken, " zei Mike.

  Hij probeerde zijn ogen weg te houden van het ondeugende kroezelende driehoekje maar dat lukte niet zo best. Ze had ronde, romige dijen en de manier waarop ze met rode, vochtige lippen aan haar glas nipte en daarna haar tongpuntje bewoog tussen haar lippen was uitgesproken zinnelijk.

  „Ik wedde met iemand dat ik er in slagen zou in Parijs een authentieke Egyptische prinses op te duikelen en dat ik een nachtje met haar aan de rol zou gaan. En toen heb ik aan jou gedacht. We zouden ergens wat exotische gewaden moeten gaan huren of kopen en eventueel wat namaak-juwelen. Maar nu met je blonde haren heb je helemaal niks Egyptisch. "

  „Ik zei toch al dat er pruiken waren, " zei ze ongeduldig.

  Ze kneep haar ogen half dicht.

  „Ik geloof natuurlijk geen woord van je smoesje,over die poets die je aan iemand wilt bakken. Je heet Michael Spottingdale, hè?"

  Dat was natuurlijk de naam die ze op zijn reispas had gelezen bij zijn aankomst op Le Bourgét.

  „Mijn vrienden noemen me Mike Spot. "

  „Mike Spot, " herhaalde Pierrette.

  Ze proefde voorzichtig de smaak van zijn naam op haar lippen.

  „Je naam smaakt naar avontuur. Weet je aan wie je me doet denken? Aan Lemmy Caution. "

  „Wat is dat voor een knul?" vroeg Mike achteloos. „Een van de aartsengelen die Adam en Eva uit hun appeltuin liet verdwijnen om zelf met die mooie slang te kunnen gaan spelen?"

  „Het is een geheime agent van de FBI. Op de film wordt zijn rol gespeeld door Eddie Constantine. Hij heeft een hoop succes bij de vrouwen en tegenover zijn vijanden is hij zo hard als een spijker. Maar ik geloof dat noch Eddie Constantine, noch Lemmy Caution zelf het kunnen halen bij jou. Geef me een sigaret, wil je, Mike?"

  Ze nam een Lucky Strike uit het pakje dat hij haar voor hield en toen ze zich vooroverboog om vuur te nemen van zijn Ronson, zakte één van de schouderbandjes van haar onderjurk af en één borst zocht en vond de vrijheid.

  Het was een verrukkelijke borst en Mike vond het vanzelfsprekend dat ze geen sikkepit beschaamd was om ze te tonen. Een vrouw die over dergelijke voorbumpers beschikt hoeft niet beschaamd te zijn. De borst was rond en vol en melkblank, met heel fijne adertjes die in grillige kronkeltjes naar de vuurrode gezwollen tepel toeliepen. Het was het soort borst dat in iedere man de hunkering wakker riep om met haar tweelingzuster kennis te maken.

  „Is het een héél gevaarlijk zaakje, waarin je me wil betrekken, Mike?" vroeg Pierrette ernstig.

  „Ja, " bekende Mike eerlijk. „Ofschoon ook weer niet zó gevaarlijk. Zie je, ik zal je geen seconde int het oog verliezen. "

  „Het bevalt me, " zei ze. „Het bevalt me omdat jij me bevalt. "

  Ze dronk haar cognac uit en na een diepe trek aan haar sigaret, drukte ze die half-opgerookt uit in het kleine asbakje. Ze ging rechtop staan en ze liet het andere schouderbandje ook van haar schouder glijden, langs haar arm. En toen stak ze haar armen opwaarts en hij keek geboeid naar het lichte dons van haar oksels en snoof haar opwindende rinse geur op, die vaag aan een bed deed denken.

  Ze bewoog langzaam haar heupen, terwijl haar ogen zich in de zijne boorden en de onderjurk viel als vanzelf op haar heupen en schoof daar dan langzaam overheen. Ze had een romige fluwelen huid en ze was slank met de nodige hoeveelheid vlees op haar schouders en aan haar dijen. Haar heupen waren volmaakte opwindende curven en boven haar zacht-welvende buik was haar kleine ronde navel. Zelfs toen de onderjurk op de vloer was gevallen, bleef ze zachtjes met haar heupen staan wiegen, haar dijen lichtjes gespreid, haar torso met de volle prachtige borsten onbeweeglijk, haar mond lichtjes geopend.

  Er was een verzengende blik in haar ogen gekomen en de zinnelijkheid, die Mike Spot veroorzaakte bij de vrouwen met wie hij in aanraking kwam, straalde er uit. Ze stapte uit de witte cirkel van haar onderjurk en ze schudde de hooggehakte rode schoentjes van haar voeten.. Dan kwam ze vlak voor hem staan.

  „Je doet me wat, Mike, " fluisterde ze. „Als je wiltdat ik met je op stap ga en mijn rolletje speel, dan wil ik eerst.... "

  Ze maakte haar zin niet af. Ze deed een halve pas naar hem toe, in dezelfde seconde dat hij, overwonnen door haar heerlijke vormen en haar intieme overweldigende geur, een halve pas naar haar deed. Hun monden zogen zich aan elkaar vast en zijn handen gingen naar haar rug en daalden strelend van haar schouderbladen naar haar bibsen, keerden terug langs haar heupen naar haar taille en naar haar borsten. Ze zuchtte diep en behaaglijk toen zijn handen haar borsten omspanden en haar vingers openden zijn jas en zijn overhemd en haar handen streelden zijn borst en slopen langzaam naar zijn oksels.

  „Ik begeer je, Mike, " fluisterde de jonge vrouw hees.

  Hij tilde haar op en droeg haar naar de slaapkamer. Hij legde haar op het bed, boog zich over haar heen en zijn lippen gleden liefkozend van haar blanke keel naar de trotse welving van haar borsten. Ze kreunde toen zijn hete lippen haar tepels omklemden.

  „Laat me niet langer wachten, Mike. Je hebt me helemaal wild gemaakt. Je bent veel opwindender dan Lemmy Caution. Ik ben blij dat je met me op stap gaat, Mike. Ik wil samen met jou gevaar lopen en ik wil zien hoe je op je vijanden los gaat. Maar eerst wil ik je hebben. "

  Hij richtte zich op en hij ontkleedde zich. Zo ging het nu eenmaal in zijn avonturen. Hij kon er ook niets aan doen. Misschien ging het met andere geheime agenten net zo. Vrouwen worden nu eenmaal aangetrokken door de hardheid in een man en het mysterie dat ze in een man vermoeden. Ze willen het mysterie doorgronden en dat doen ze dan op hun eigen specifiek vrouwelijke manier. Hij voelde de woeste honger in haar ogen, die zijn hardheid aftastten en hij huiverde bij de bewondering toen ze de spierbundels op zijn bovenarmen kon zien en de kracht van zijn brede borst, de smalheid van zijn heupen en de stevige lange sportieve dijen.

  Instinctmatig deed hij zijn spieren zwellen en haar mond opende zich en ze kreunde opnieuw. Dit was eerst leven, dacht Mike en op dat moment dacht hij noch aan zijn chef Lucky Garner, noch aan de betoverende jonge vrouw Brenda Powell. Dit was hetgeen een man écht nodig had. De verrukking van een zinnelijke schoonheid na de geuren van bloed, kruitdamp en dood.

  Haar armen openden zich en hij gleed tussen die armen en hij genoot van de vochtige lauwte van haar zoen, de zinnelijke brand in haar ogen, de heftige druk van haar borsten tegen zijn borst en de zachtheid van haar buik tegen zijn buik. Haar dijen openden zich en toen hij bezit van haar nam, kwam haar schoot hem hongerig tegemoet.

  En toen was het zoals het altijd geweest was met al die andere heerlijke vrouwen in al die andere steden, waar hij op schurken had gejaagd en waar hij hartstochtelijk de geurigste lichamen had bemind. Een diepe geur van passie steeg op uit hun beider lichamen en drong hun neusgaten binnen. Hun monden kreunden vertwijfeld, hun zwoegende lichamen transpireerden en pasten zich aan eikaars ritme aan. Het genot steeg op uit hun lendenen en barstte uit langs al hun poriënen het deed hen zich heftiger aan elkaar vastklemmen en heftiger en dieper kreunen.

  Ze vergaten tijd en plaats en lieten zich willoos wegslingeren in een wentelende verstikkende cirkel van opperste zinnelijkheid, een cirkel die zich nauwer en nauwer sloot om hun beider lichamen, tot die schenen open te spatten in één huiveringwekkende genotskrampdie hen voor één onvergetelijke verblindende seconde totaal één maakte.

  „Nou, " fluisterde Pierrette verbijsterd.

  Ze bloosde diep en ze hijgde vol voldane uitputting na.

  „Ik wed dat Eddie Constantine niet eens tot aan je enkels reikt. Dat komt omdat hij enkel maar een filmheld is, terwijl jij.... "

  Ze reikte loom naar het pakje Gitanes op het nachttafeltje naast haar bed en nam er twee uit. Ze stak ze allebei op en duwde er één in Mike's mond. Maar die nam ze na één trek uit zijn mond, richtte zich op en drukte ze uit in het asbakje.

  „Ik rook alleen maar Amerikaanse sigaretten. "

  Hij stond op en viste het pakje Lucky Strike uit zijn zak. Hij stak er eentje op en keerde zich naar haar om. Ze zag er eigenlijk nog lokkender uit dan daarstraks vóór een sidderende genotskramp door haar lichaam was gedaverd. Haar huid die zoëven overal melkblank was geweest, was thans zacht-rose en in haar ogen gloeide de glans der opperste bevrediging nog na en vermengde zich met een nieuwe opklimmende begeerte.

  „Kom nog even bij me, Mike. Ik weet niet wat me overkomen is. Ik had vroeger wel eens wat met andere mannen. Het had niet veel te betekenen. Nu ik eraan terugdenk, geloof ik zelfs dat het helemaal niks te betekenen had. Het heeft enkel mijn uiterlijk geraakt. Maar jij hebt me wat gedaan tot in mijn diepste innerlijk. Ik denk dat dat is omdat jij honderdmaal meer man bent dan al die anderen. "

  Ze stak haar armen naar hem uit. Prachtig geboetseerde armen met fijne polsen en lange, slanke beschaafde handen. Haar vingers waren een beetje gekromd als wilde ze hem met geweld naar zich toe trekken.

  „Kom nog even bij me, Mike. "

  „Het spelletje is voorbij, baby. "

  Mike trok zijn broek aan en hij greep zijn overhemd.

  „Als je bereid bent om dat rolletje voor me te spelen, dan wordt het tijd dat we de rekwisieten bij elkaar gaan zoeken die we nodig zullen hebben voor je optreden. "

  „Hoe zei je ook weer dat ik heten zou?"

  „Fahria. Je zou een Egyptische prinses zijn. Je moet er uitheems en verleidelijk en mysterieus uitzien. "

  „Bestaat die mademoiselle Fahria werkelijk?"

  „Het schijnt van wel. "

  „Je wilt haar uit haar tent lokken door zelf met een Fahria in Parijs te gaan ronddalven?"

  „Zo is het. "

  „Wat heeft ze op haar geweten?"

  „Moord!" zei Mike. „En als de geruchten juist zijn, niet zo'n beetje. Dat hitje lijkt wel een verdelgingsmachine. "

  „Ik ben lid geweest van een amateur-toneelgezelschap. Ik heb weinig talent, maar ze konden mij moeilijk missen. Ik was gewoonlijk het kamermeisje dat naakt bij meneer in bed werd gelegd. Er was geen enkel meisje in de groep dat zo decoratief was als ik zonder wat aan. "

  „Ik geloof je op je woord, " vertelde Mike haar.

  „We huurden altijd onze kostuums in een huis in de rue Lafayette. Je kunt niet geloven wat een voorraad toneelkostuums en pruiken en namaak-juwelen je daar kunt krijgen. "

  „Trek je kleren aan en laten we gaan, " zei Mike.

  Ze schoof het bed uit en ze zoende hem vluchtig opzijn wang. Dan liep ze naar de zitkamer terug en trok de witte onderjurk opnieuw aan.

  „Ik trek geen behaatje aan. En geen slipje ook. Na afloop vanavond neem ik je mee terug naar hier en dan wil ik zo gauw mogelijk voor je klaar zijn. Bovendien hebben mijn borsten geen ondersteuning nodig. "

  „Trek je spullen aan!" zei Mike kort.

  Hij was meer dan tevreden over haar, toen ze die avond rond kwart over tien "De Speeltuin" binnenliepen. Ze droeg een lange gitzwarte pruik, waarvan de uiteinden golvend en weelderig op haar schouders en haar rug vielen. Om haar haren zat een glinsterend parelsnoer en aan de voorkant hing daar een kleine rode edelsteen aan, die mysterieus op haar voorhoofd hing. Haar ogen waren handig een beetje smaller gemaakt en een beetje langer, maar Mike had de costumier belet haar gelaat donkerder te maken, zodat haar exotische uiterlijk niet strookte met haar lichte blanke huid. Ze mocht er ook weer niet tè Egyptisch uitzien. Lui die ooit van Fahria gehoord hadden, moesten denken dat Pierrette slechts een namaak-Fahria was en lui die met de echte Fahria in verbinding stonden, moesten onmiddellijk wantrouwig worden. Mike had toegekeken hoe de kleedster van het kostuumhuis zijn gelegenheidsvriendinnetje in een donkerrode jurk had gewerkt, die een beetje westers aandeed, maar tegelijkertijd ook oosters, met de versieringsmotieven, die de borsten accentueerden en de met zilverdraad af-gebiesde split in haar rok die bij iedere pas een prachtig been liet zien tot aan de knie.

  De jurk had schouderbandjes die maar net breed genoeg waren om de smalle schouderbandjes van haar witte onderjurk te bedekken en ze had haar rode hoge schoentjes aangehouden. Ze rookte oosterse sigarettenmet gouden mondstuk uit een lang pijpje en ze zag er verblindend genoeg uit, om direkt alle mannenblikken te vangen, toen ze aan Mike's zijde "De Speeltuin" binnenliep. En dat was ook de bedoeling.

  Ze liepen naar de bar toe en ze klauterden op een hoog barkrukje.

  „Calvados, m'sieur?" vroeg de barkeeper.

  „Dit is een feestavond, ouwe jongen, " vertelde Mike hem. „Tijdens feestavonden pleeg ik Canadese whisky te drinken. "

  Hij wendde zich tot zijn oogverblindende gezellin.

  „En wat wil jij hebben, mijn liefste Fahria?"

  Hij zag de hand van de barkeeper zich om de rand van de bar klemmen en de knokkels wit worden. Het was zoals hij steeds had gedacht: deze nachttent vormde het middelpunt van de zaak. Het was geen toeval dat Doug Lewis met hem afgesproken had in deze kroeg. En het was evenmin toeval dat het juist daar was dat die lekkere poes Sonia haar hebben en houen ten toon stelde.

  „Fahria, " mompelde de barkeeper.

  Hij schudde zijn hoofd maar herstelde zich toen hij zag dat Mike zijn verwarring had opgemerkt.

  „Vergeef me, m'sieur maar de naam frappeerde me. Toen ik jong was heb ik eens een meisje gekend dat zo heette. Ze was een Egyptische. "

  „Net zoals mijn Fahria, " zei Mike. „Ze is een heel belangrijke Egyptische. Ze is een authentieke prinses en bovendien is ze de opperpriesteres van de enige nog voortlevende godsdienst uit de tijd van de Pharao's. Als zij een eredienst organiseert dan is dat veel opwindender dan een pontificale mis door de paus of zo. Wel, liefje, wat ga je drinken?"

  1 „Champagne, " bestelde Fahria. „Priesteressen vanSobek-Re drinken altijd champagne als ze met een leuke man aan de rol zijn. "

  „Excuseer me een ogenblik, " zei de barkeeper gejaagd. „Wil jij de heer en de dame even bedienen, Jean?"

  Hij wachtte het antwoord van zijn collega niet eens af en hij verdween door een deur achter het buffet. Hij kwam slechts tien minuten later terug, toen de lichten van vier schijnwerpers zich verenigden op de vierkante spiegel en dat oogverblindende schatje Sonia uit de schaduw in het licht van die schijnwerpers liep, als een prachtige libelle met haar kleurige doorzichtige sluiers. Mike kon geen oog van haar afhouden. Ze was mooier dan een schilderij van meneer Picasso. Ze had haar lippen op elkaar geknepen. Daar waar ze gisteren trots over de hoofden van de toeschouwers in het niets hadden gekeken, staarden haar ogen thans ononderbroken naar Mike en diens mooie gezellin.

  „Wat heeft die meid?" vroeg Pierrette zachtjes. „Ze kijkt of ik wat van haar aanheb?"

  „Misschien is ze wel jaloers omdat je mij bij je hebt, mijn dierbare Fahria, " zei Mike goedgehumeurd.

  Hij vroeg zich af wiè de barkeeper gewaarschuwd had. In ieder geval dacht hij dat hij nu het wild wel een beetje opgeschrikt had. Misschien kon hij straks de boel nog wel een beetje aanpoken. Hij maakte zich sterk dat die liefelijke Sonia na afloop van haar exhibitie niet zou wachten om naar hem toe te komen. Was het naar haar dat de barkeeper was gerend, nadat hij de naam "Fahria" had opgevangen?

  Hij kende het prachtige lichaam van de jonge Jodin. Maar niettemin maakte ze opnieuw zijn bloed onrustig toen ze de laatste sluier van haar borsten liet zweven en enkele seconden later naakt stond, op het verplichte kleine driehoekje na. De samengebundelde kleurenvan de vier schijnwerpers gaven aan haar figuur een onwezenlijke sprookjeskleur en ze was veel mooier dan welk beeld uit de klassieke oudheid ook.

  „Die meid heeft wat, " zei Pierrette waarderend. „Ik geloof dat ze evenveel heeft als ik. Ik geloof dat ze een vent best een poosje kan bezighouden zonder dat die van verveling in slaap valt. "

  „Het gaat wel, " zei Mike en haar ogen keken hem oplettend aan.

  „Ze is er bij betrokken, hè?"

  „Uhuh. "

  „Staat ze aan jouw zijde of niet?"

  „Dat is één van de dingen, waar ik probeer achter te komen, " zei Mike.

  Hij zag Sonia verdwijnen met wapperende haren en hij draaide zich om naar de bar en zuchtte diep.

  „Geef me nog maar een dubbele portie van dezelfde medicijn, Jonas. Dat schatje heeft er een handje van om een vent dorst te doen krijgen. "

  Het licht ging weer aan en enkele paartjes bewogen zich op de weerkaatsende dansvloer in afwachting tot er een nieuwe stripper zou verschijnen.

  Mike grinnikte geluidloos toen hij de prachtig-gevormde jonge vrouw uit de wazige blauw-grijze tabaksluiers tevoorschijn zag komen.

  „O hallo, Sonia. Mag ik je één van mijn vriendinnetjes voorstellen? Ze heet Fahria en ze is een echte Egyptische, zoals je beslist wel kunt zien. Fahria, dit is mijn kleine vriendinnetje Sonia. Ze heeft nog een andere naam ook, maar die kan ik niet uitspreken. "

  Sonia's ogen gloeiden donker en geheimzinnig. Ze namen het beeld van Pierrette in zich op, en gleden dan onderzoekend terug naar Mike. Die bleef volkomen rustig. Hij genoot van de situatie. Als ze aan deandere zijde stond dan zou het haar niet bevallen. Dan zou ze wel spoedig wat gaan doen.

  „Kan ik je dertig seconden alleen spreken?" vroeg ze gejaagd.

  „Is het toegestaan, mijn lieve Fahria?" vroeg Mike.

  „Het is je toegestaan, " zei Pierrette genadig. „Maar niet te lang, Mike. Ik wil je bewijzen dat ik een even-goede liefdepriesteres ben, als dat ik een priesteres ben van Sobek-Re. "

  Sonia rukte hem ongeduldig aan zijn mouw en ze trok hem mee naar het gangetje naast de gelagzaal, waarin haar kleedkamer lag. Uit één van de deurtjes kwam een opzichtige blonde met een kuise lange zwarte avondjurk, die om haar hals en haar polsen sloot en die zonder enig bezwaar door een non gedragen had kunnen worden. Ze verdween door de deur die naar de bar leidde en Sonia keek Mike diep in zijn ogen.

  „Die Fahria.... Is dat "de" Fahria over wie wij gesproken hebben?"

  ,, Welke Fahria zou het anders zijn?" vroeg Mike schouderophalend. Hij stak nog maar een sigaret aan met het eindje van de vorige en blies haar speels de rook in haar gezicht. „Dacht je dat de Fahria's bij bosjes rondliepen in dit stadje?"

  Het orkest in het zaaltje zette een langoureuze slow-rock in, met sourdine trompetstoten die zweefden op de back-ground van elektrische gitaren.

  „Waar vond je haar?" vroeg Sonia gejaagd.

  „Liefje, " vertelde Mike haar. „Als je me beter leert kennen, dan zul je er achter komen dat ik altijd de lui vindt, die ik vinden wil. "

  „Wat heb je met haar voor?"

  „Ik geloof dat we het einde van de zaak naderen, " zei Mike ontwijkend. „Ik heb niet alleen haar gevonden. Ik geloof dat ik ook Anton Bruders heb gevonden. "

  Ze beet op haar lippen, er verscheen een dikke bloeddruppel op haar onderlip, die ze ongeduldig weg-likte. Haar ogen werden groot en starend en haar gelaatskleur onwezenlijk bleek. Was het haatgevoel of schuld?

  „W-waar is hij?" fluisterde ze.

  „Het schijnt dat hij momenteel de Ever wordt genoemd, " zei Mike. „Hij is een grote meneer in de onderwereld van dit dorp. "

  „Hoe weet je dat hij inderdaad Anton Bruders is?"

  „Tja, liefje, ik heb natuurlijk zijn paspoort niet gezien. Maar hij is de trotse bezitter van een horrelvoet en een kale schedel en een hazenlip, die hij onder een snor heeft weggestopt. Ik geloof toch dat dat de beschrijving was die we van ons aller vriend Abton hebben gekregen. "

  „Waar is hij?" vroeg Sonia hijgend.

  „Dat, mijn lieve engel, kan ik je momenteel nog niet zeggen, " zei Mike. „Zie je, ik weet het zelf nog niet. Maar dat duurt niet lang meer. Deze nacht nog zal een aardig meisje zo vriendelijk zijn om me bij hem te brengen. Ik heb het geluk dat mijn smoelwerk nogal in de smaak valt bij de vrouwen. De vrouwen houden ervan me mee naar hun bed te nemen en nadien nemen ze me nog in vertrouwen ook. Deze nacht nog zal ik de eer hebben de Ever te ontmoeten. "

  „Hoe zul je dat doen?" vroeg Sonia ademloos.

  Het orkestnummer in het zaaltje was reeds teneinde. De deur die naar de bar leidde ging open en het blondje kwam terug het gangetje in. Ze had helemaal niets meer van een non. Als enige uitrusting droeg ze een driehoekje op haar onderbuik, dat veel kleiner was dan Eva's vijgenblad destijds. Verder toonde ze enkelmaar huid. Het was een prachtige huid ook, en Mike floot waarderend tussen zijn tanden.

  „Waarom fluit je?" vroeg het blondje. Ze bleef voor hem staan en ze wiegde met haar heupen en haar hoge volle borsten wiegden opgewekt en verleidelijk mee.

  „Van bewondering, " bekende Mike. „Nooit gehoord dat mannen beginnen te fluiten van bewondering als ze oog in oog komen te staan met twee interessante verhevenheden als die welke jij zo trots vooruitsteekt?"

  „Waarom kom je niet mee om er nader kennis mee te maken?" vroeg ze. Ze keek minachtend naar Sonia. „Met die smousengriet kun je je enkel maar vervelen. "

  „Ik geloof dat ze best waard zijn om er nader kennis mee te maken, " zei Mike. „Misschien kom ik hier morgen wel terug, en.... "

  Sonia sloeg hem in zijn gezicht. Kort en nijdig.

  „Hoe kun je op zo'n ogenblik aan dat soort dingen denken? Je moest je schamen. "

  Er parelden tranen in haar ogen en ze had nooit mooier geschenen dan nu. Het blondje lachte diep in haar keel en ze verdween langs één van de deurtjes die in het gangetje uitkwamen.

  „Je kunt beter naar mij komen, lekkere jongen. Van m ij zul je geen klappen krijgen. "

  „Wat ga je doen?" vroeg Sonia.

  De spanning stond op haar gezicht te lezen.

  „Een borrel drinken, " zei Mike achteloos. „Wat anders? Waarom kom je niet mee? Fahria zegt dat de champagne hier zó is. "

  „Heb geen tijd, " mompelde ze. „Moet dringend iets doen.... "

  Hij haalde zijn schouders op en zonder nog maar één woord te zeggen, keerde hij naar de bar terug.

  Pierrette zat nog op dezelfde barkruk.

  „Wat wou die tante van je?"

  „Wat de meisjes altijd van me willen, mijn dierbare Fahria, " zei Mike. Hij schoof zijn lege glas naar de barkeeper toe. „Laaf mij, alsjeblieft. "

  „Wat gaat er nu gebeuren?" vroeg Pierrette nieuws-gierig.

  „Hoe kan ik dat weten, poesje? Het woord is nu aan de tegenpartij. Ik heb mijn lijnen uitgeworpen. Nu kan ik alleen maar afwachten of de vis bijt. "

  Hij grinnikte.

  „Laten we dat afwachten maar opvrolijken door ons innerlijk te besproeien. "

  Ze glimlachte tegen hem.

  „Jij zult het wel het best weten. Proost, Mike. "

  „Proost, mijn heerlijke Fahria. "

  Toen het twee uur in de nacht was, was hij enigszins verbaasd. Want al wat er gebeurd was, was dat een vijftiental lieverdjes elkaar afgelost hadden om zich van hun spullen te komen ontdoen op de spiegelvloer en zich blootpoedelnaakt ten toon te stellen aan de hongerige kijkers en dat het poesje Pierrette van al die champagne een beetje hoteldebotel was geworden en iedere minuut agressiever werd, zodat hij haar bijna niet van zijn lijf kon houden. En hoe aangenaam dat ook was, het was niet op dit soort gebeurtenissen dat Mike Spot daar bij die bar had zitten wachten, terwijl hij zijn glazen Canadese whisky naar binnen kiepte en zijn sigaretten rookte. Al zijn zenuwen hadden de hele tijd door gespannen gestaan, omdat hij iedere seconde iets had verwacht: het binnenkomen van een onwerkelijk prachtige vrouw die de echte Fahria zou blijken te zijn. Of het verschijnen van een paar gangsters die zouden proberen om hem mee te nemen voor een ritje.

  Het drong tot hem door dat er niks zou gebeuren.

  Hij begreep het niet. Gewoonlijk deed de tegenpartij wel wat als hij in de soep begon te roeren.

  „Laten we naar mijn flat gaan, Mike, " fluisterde Pierrette in zijn oor.

  Haar prachtige borsten bolden uitdagend uit haar corsage en iedere seconde konden ze helemaal de vrijheid krijgen. Ze stak haar tongpuntje in zijn oor.

  „Ik heb je de hele avond met mijn ogen zitten verslinden, mooie jongen. Ik ben gek op je. Als je niet mee naar mijn flat gaat, dan kon ik wel eens in brand vliegen.

  Maar Mike was helemaal niet van plan om mee naar haar flat te gaan. Hij dacht dat hij best nog één en ander kon uitvissen voor het morgen werd. Dat wat hij op haar flat zou kunnen uitvissen, wist hij zo al en hoe aantrekkelijk het vooruitzicht ook was, toch was hij momenteel meer geïnteresseerd in Sonia, Othmar, de Ever, Anton Bruders en de echte Fahria, wie dat dan ook zijn mocht.

  „Voel eens hoe mijn hart klopt, mooie jongen, " hijgde Pierrette.

  Ze greep zijn hand en trok die naar haar linkerborst.

  Maar Mike wachtte zich wel om die verlokkelijke vleesheuvel te omklemmen. Hij wist dat haar honger op hem zou overslaan als hij haar warm-levende huid raakte.

  Hij haalde zijn portefeuille uit zijn binnenzak en hij gooide twee briefjes van honderd op de bar. Dan liet hij zich van zijn barkruk glijden.

  „Kom je, mijn liefste Fahria?"

  „Ik zal verdomd lief voor je zijn, " zei Pierrette.

  Ze viel onelegant van haar barstoeltje af en greep zich met twee handen vast aan zijn mouw.

  „Je zult niet weten wat je overkomt. Wat ik niet met je zal doen, dat komt ook in geen enkel handboekder liefde voor, van de Kamasoetra af tot op heden. "

  Ze klemde zich aan hem vast en ze drukte heftig haar schoot tegen de zijne aan.

  „Je zult niet weten wat je overkomt. "

  Bijna ruw maakte hij zich van haar los.

  „Vooruit, laat ons gaan. "

  In de wagen schoof ze dicht tegen hem aan en ze duwde hem haar betoverende borstvlees onder zijn neus en ze liet telkens één hand speels van zijn knie naar zijn lies glijden.

  Herinneren jullie je dat de biograaf van Mike Spot reeds herhaalde malen vertelde dat Mike ook maar een vent is van vlees en bloed, met al de gevolgen van dien.

  Kunnen jullie het dan Mike Spot kwalijk nemen dat het hem in deze omstandigheden ontging dat zijn wagen gevolgd werd door een andere?

  Hij stopte voor het huis waarin ze haar flatje had en liep om zijn wagen heen, en hielp haar uitstappen. De buitenlucht had haar finaal de das omgedaan en hij moest haar optillen. Ze giechelde toen hij haar naar de voordeur droeg. Hij vond de sleutel van het gebouw in haar handtasje en hij duwde de deur open en droeg haar de lift in.

  Terwijl ze naar boven gingen, openden zich haar ogen.

  „Waarom zouden we het hier niet doen, mooie jongen? Ik deed het nog nooit in een lift. "

  Hij verliet de lift en duwde de deur van haar flat open. Hij droeg haar de zitkamer door, naar haar slaapkamer en gooide haar op het bed met jurk en schoentjes en al.

  „Tot kijk, baby, " zei hij. „Ik loop nog wel eens aan. "

  „Kom hier, verdomme, " hijgde ze grof.

  Ze begon zich met haar ellebogen overeind te werken.

  „Trek je kleren uit en.... "

  Hij gaf haar één tik. Niet zo hard. Net hard genoeg om haar in slaap te maken.

  „Vrouwen!" zei Mike hardop.

  Hij verliet de flat en stapte opnieuw in de lift. Toen hij beneden kwam dacht hij er niet eens aan om naar de donkere trappen te kijken. Waarom zou hij dat ook gedaan hebben?

  Zo kwam het dat hij hat sinistere, onheilspellende duo niet zag, dat zich in het duister op de trap tegen de muur aandrukte.

  Hij liep fluitend naar buiten en hij schoof achter het stuur van zijn DS. Hij hoopte dat het einde van de nacht hem meer opwinding zou bezorgen dan het begin.

  Nou die hoop was niet ijdel.


  HOOFDSTUK 6


  Waarin Mike Spot zich verschrikkelijk boos maakt.

  Pierrette Mahy opende haar ogen toen het elektrisch licht werd aangedraaid. Ze keek dwaas voor zich uit. En dan gleed haar blik naar de twee mensen in haar slaapkamer.

  „W-wie zijn jullie?" mompelde ze.

  Haar hoofd tolde en de champagne roesde rond in haar lichaam en ze voelde zich misselijk. Ze transpireerde en haar maag was gezwollen.

  „Waarom deed je het?" vroeg de oude vrouw boos.

  Het was een afstotelijke oude vrouw. Haar gezicht zat vol rimpels en ze had een tandeloze mond, maar haar ogen waren fel-levend en vol duistere hartstocht die niet pasten bij het oude gezicht.

  „Deed ik wat?" vroeg Pierrette.

  Ze was vaag ongerust. Ze keek naar de handen van de vrouw. Die handen deden haar denken aan de handen van de heks uit Sneeuwwitje, met de lange gekromde vingers en de lange gekromde nagels.

  „Laten we het kort maken, " gromde de man. Hij was zwaar en er ging iets sinisters van hem uit. Zijn gezicht was ondoorgrondelijk.

  „Hoe kwamen jullie hier?" vroeg Pierrette.

  Zich op haar ellebogen steunend hees ze zich overeind. Ze schudde haar hoofd en kreunde zachtjes.

  „Waarom gaf je je voor mij uit?" snauwde de oude vrouw.

  „Ik me voor jou uitgeven?" fluisterde Pierrette, niet begrijpend. „Je bent gek. "

  „Fahria, " verduidelijkte de vrouw. „Je gaf je voor Fahria uit. Dit is geen spelletje. Dit is dodelijke ernst. Je zult dadelijk ervaren hoé dodelijk. "

  „Fahria, " herhaalde Pierrette.

  Ze keek naar het weerzinwekkende oude gezicht en giechelde.

  „Jij bent Fahria niet. De echte Fahria moet een lekker jong mókkel zijn. Anders zou Mike niet achter haar aanzitten. Mike Spot zou er niet eens aan denken achter zo'n oud spook als jij aan te gaan. "

  „Mike Spot zal sterven, " siste de oude vrouw. „Evenals jij. Je hebt hier niks mee te maken. En je zult eigenlijk voor niks sterven. Maar we laten niet met ons spotten. We zijn de geschiedenis ingegaan als een organisatie die hard en genadeloos was voor haar vijanden. "

  „Wat voor een organisatie?" vroeg Pierrette.

  Ze was nog niet echt bang. Ze was nog te dronken om bang te zijn. Deze walgelijke oude vrouw en deze logge oude man hadden niets reëels. Ze zou wel dromen, dacht ze.

  „De nazi-organisatie, " zei de man en zijn stem was koud als metaal. „De SS-organisatie van Heinrich Himmler die de Führer is trouw gebleven, ook na diens dood. En die trouw is gebleven aan de idealen van de Führer. "

  „Je bent gek, " zei Pierrette.

  Ze schudde opnieuw haar hoofd en de twee gezichten tolden rond in een pijnlijke cirkel.

  „Laat me slapen. Maken jullie dat je wegkomt. "

  „Maak het kort, Fahria!" zei de man.

  „Wil je haar niet eerst hebben?"

  „Er is geen tijd!" zei de man.

  Zijn ogen flitsten van het décolleté naar de zoom van de jurk die een beetje omhoog was geschoven endie de aanzet van een romig dijbeen toonde. Hij beet op zijn lippen en herhaalde, spijtig: „Er is geen tijd. "

  De oude vrouw kwam op het bed toe. Haar zurige reuk drong de neusgaten van het meisje binnen en dié reuk maakte het schrikbeeld plotseling verschrikkelijk levend.

  „Maak dat jullie wegkomen!" hijgde ze.

  De angst drong door haar pantser van dronken onverschilligheid heen en nestelde zich in haar ingewanden.

  '„Gaan jullie direkt naar buiten of ik schreeuw om hulp. "

  „Trek dat Egyptische maskeradepakje uit, " beet de oude vrouw haar toe.

  „Weg!" mompelde Pierrette. „Als jullie niet onmiddellijk weggaat, dan ga ik schreeuwen. "

  „Maak het kort, Fahria, " bromde de oude man. Zijn ogen waren vastgekluisterd aan Pierrette's diepe décolleté en zijn adem kwam hoorbaar uit zijn opengesperde neusgaten.

  „Maak het kort, vóór mijn bloed me te pakken krijgt. "

  Hij streek nerveus met zijn tong langs zijn lippen.

  „Er is geen tijd. "

  De oude vrouw liep naar het bed. Ze bewoog zich verrassend gemakkelijk met een zekere panterachtige gratie. Haar levende doordringende fanatieke ogen drongen diep in de ogen van de jonge vrouw en die was als gebiologeerd door die ogen. De oude harpij boog zich over de jonge vrouw heen en rukte het glazen kraalcollier van haar hoofd en de weelderige zwarte pruik. Het elektrisch licht nestelde zich onmiddellijk in haar dichte blonde haren en ze scheen er meteen jonger, levendiger en onschuldiger uit te zien.

  „Trek die jurk uit!" grauwde de vrouw.

  „Raak me niet meer aan. Als je het waagt om me ook nog maar met één vinger aan te raken.... "

  De oude hand trof haar gezicht. Hard en genadeloos. De afdruk van de hand tekende zich rood af op de witte huid en de ogen van het meisje gingen wijd open staan in doodsangst.

  „Ja Fahria, " fluisterde de oude man. „Maar het kort. Maak het kort, verdomme. "

  De oude griezel stortte zich op het vrouwtje. Ze trok de rode schouderbandjes langs haar armen en tilde haar op alsof ze maar een pluimpje woog en ze stroopte snel en handig de vuurrode jurk uit. Ze richtte zich op en keek naar Pierrette. Ze lachte boosaardig. Pierrette was heerlijk als een waterlelie met haar verleidelijke hoge schoentjes, haar verblindende blote benen en haar helder-witte, nog niet doorzichtige onderjurk met het meer dan gewaagde décolleté. De onderjurk, waar vaag de volmaaktheid van haar boezem doorheen schemerde en de verlokking van haar jonge bedwelmende schoot.

  De oude vrouw stootte opnieuw een krijsend lachje uit dat sidderingen van doodsangst deed gaan over de verrukkelijke melkblanke huid. En dan haalde ze met een snelle beweging van ergens tussen de plooien van haar vodderige jurk, een lange smalle dolk, die het licht opving en onheilspellend flikkerde.

  „Hulp!" spelden Pierrette's rode lippen, maar er kwam geen geluid en de rimpelige verschrikking giechelde. Ze greep Pierrette bij haar blonde haren en ze sleurde haar het bed uit en gooide haar op haar knieën op het tapijt. Haar schoentjes waren van haar voeten gegleden en lagen als nutteloze dingen achter haar. Haar bibsen steunden op haar hielen en ze stak haar armen afwerend voorwaarts, met angstig-gestrekte vingers. Haar mond was wijd-open en gilde geluidloos.

  En de oude vrouw lachte hees van uit haar keel en ze hief het mes.

  „W-wacht even, " fluisterde de oude man.

  Een onbeschrijfelijke begeerte had zich meester gemaakt van zijn ogen. Zijn mondhoeken hingen omlaag en het kwijl liep er uit.

  „Ik dacht dat je haar niet hebben wilde, " gromde de oude vrouw. „Je zei dat je haar niet hebben wilde. Je zei dat er geen tijd was. "

  „Het is sterker dan ikzelf, " hijgde de man.

  „Dat wist ik. Het is altijd sterker dan jijzelf. Je bent niet zuiver gebleven, Anton. Je bent er plezier in gaan vinden, destijds al, in Sobibor. Je nam die vrouwen, niet om ze te vernederen, maar voor je eigen smerige plezier. En nadien doodde je ze. Niet omdat het je plicht was dat ontuig uit te roeien, maar omdat je er genot in vond. "

  „Ik kan er niks aan doen, " kreunde de man.

  Hij nam de ongelukkige Pierrette bij haar haren en hij slingerde haar met één ruk ruggelings op het tapijt. Er was een baldadige krankzinnige kracht in hem. Hij liet zich dwaas naast haar op zijn knieën vallen en hij trok haar onderjurk op. Hij kreunde in zijn keel en het geluid had niets menselijks meer. Hij staarde naar de verlokking van haar blonde schoot en naar de weke zachtheid van haar liezen en de welving van haar kleine buik. Er kwam wat kwijlsel op zijn lippen.

  „Maak voort, " snauwde de oude vrouw ongeduldig.

  „Ja vrouw!" mummelde de man.

  „Nee.... " stamelde Pierrette. „Alsjeblieft, nee.... "

  Maar hij rukte wild de onderjurk over haar hoofd en zijn handen kneedden het romige vlees en toen ze tóch de kracht vond om zachtjes te gaan jammeren, beet zijn mond zich vast op de hare.

  „Maak voort, zwijn!" zei de vrouw nijdig.

  En de oude man rukte zijn broek open en stortte zich op het jonge meisje. Zijn omstrengeling was kort en tomeloos. Terwijl hij haar nam, scheurden zijn vingernagels haar vlees en bleef zijn mond haar lippen martelen.

  Vol diepe minachting keek de oude vrouw toe. Toen ze zag hoe een walgelijke reeks schokken door het zware lichaam heendaverde, hief ze het mes opnieuw op.

  „Ga weg!" snauwde ze.

  Hij stond op en wankelde. Beschaamd knoopte hij zijn broek dicht en hij keek neer op het meisje dat neerlag als een geknakte bloem en zachtjes huilde, vernederd tot in het diepste van haar ziel en waarschijnlijk onbewust van hetgeen er volgen ging.

  „Het was sterker dan ikzelf, " mompelde de man. „Vervloekte rothoer. "

  Hij keek naar de oude vrouw.

  „Laat mij het doen, Fahria. Laat mij het alsjeblieft doen. "

  „Je zou er maar weer een smeerboel van maken, " zei de vrouw. „Ga opzij. "

  Ze boog zich over het meisje heen en ze rukte haar aan haar haren tot ze terug op haar knieën zat. De ogen van het meisje keken naar het blinkende lemmet.

  „Mike Spot krijgt jullie!" fluisterde ze.

  En dan dreef de oude vrouw het mes diep in de melkblanke keel. Zo bleef Pierrette in geknielde houding liggen en helrood bloed gulpte uit de verschrikkelijke wonde en stroomde over de prachtige borsten en vulde de navel en nestelde zich in de kroezeling van haar schoot.

  Er was geen geluid, behalve het diepe hijgen van de kijkende oude man. Als de jonge ogen braken en het lichaam slap werd, trok de moordenares het wapenuit de wonde en ze duwde het dode lichaam met haar knie van zich weg.

  Zelfs Pigalle was op dit uur van de nacht een naargeestig verlaten jungle, dacht Mike Spot. De snolletjes hadden de laatste hoop opgegeven om nog een klant aan de haak te slaan. In de deuropeningen van de nightclubs op Pigalle stonden slaperige portiers te wachten tot de laatste pierewaaiers naar huis zouden gaan. In de rue Duperré was het even uitgestorven als op een avond in de Sahara en Mike Spot vond een plaatsje voor zijn wagen op minder dan vijftig meter van zijn hotel.

  „De politie heeft naar u gevraagd, m'sieur!" deelde de bediende van de receptie hem met iets van leedvermaak mee. „De commissaris van de wijk heeft gezegd dat hij morgen een bevel tot aanhouding zal tekenen, indien u zich niet hebt gemeld. "

  „En wat is de beschuldiging?" vroeg Mike.

  „Die knal in uw kamer, " zei de bediende. „En het feit dat u nog leeft. "

  „Dat lijkt me inderdaad een zeer ernstige misdaad, " grinnikte Mike. „En ik ben van plan er nog lang mee door te gaan. Met leven, bedoel ik. Komt die commissaris nog hier?"

  „Ja, m'sieur. Indien u zich morgenmiddag niet hebt gemeld, zal hij zeker komen, m'sieur. Voorzien van handboeien. "

  „Wil je hem dan iets namens mij vertellen?" vroeg Mike.

  „Zeker, m'sieur, " zei de bediende ijverig, want Mike Spot was een man die niet gierig was met fooien.

  „Zeg hem dat hij naar de verdommenis kan lopen, " zei Mike luchthartig.

  Hij hoopte de volgende middag reeds in Londenterug te zijn, zodat hij zich rustig permitteren kon een Franse politiecommissaris op stang te jagen.

  Hij liep in de richting van de lift.

  „U kimt niet naar boven, m'sieur. Uw kamer is zo grondig vernield, dat er geen enkele mogelijkheid is dat u iets zult vinden om op te overnachten. "

  „Ik ga ook niet naar mijn kamer, beste jongen, " zei Mike. „Ik ben niet tevreden met iets om op te gaan liggen om te overnachten. Ik moet iemand hebben. Een verleidelijke jonge vrouw uiteraard. En die weet ik best te vinden. "

  Hij stapte de lift binnen en een halve minuut later klopte hij aan de deur van het lieve beroepspoesje Eve Laffont, die de beide vorige nachten voor aangename verpozing had gezorgd tussen de bedrijven van dit zaakje door.

  „Wie is daar?"

  „Wie anders dan Adam, mijn lieve Eve, " zei Mike grinnikend.

  „Kom dan binnen, idioot. "

  Dat deed Mike. Hij hoopte dat hij haar van zich af zou kunnen houden. Hij wilde dat ze hem naar de Ever bracht. Vrouwen hadden de gewoonte hem eerst mee naar hun bed te slepen, vóór ze iets voor hem wilden doen. Ze huldigden het principe: "Vóór wat hoort wat". En hoewel het naar bed gaan helemaal niks onaangenaams was voor Mike Spot, was het toch nogal tijdrovend.

  Maar ditmaal hoefde hij geen angst te hebben opgehouden te worden voor een bednummertje. Want Eve Laffont was niet alleen. Er was een man bij haar, en die geleek zó op een vogel, dat het Mike niks verwonderd zou hebben als hij vliegen kon.

  „O, hallo Mike, dit is de Reiger. "

  „Aangenaam, " zei Mike. „Maar ik ben hier niet heengekomen om op reigers te gaan jagen. Zoals je weet heb je me de vorige nacht iets beloofd en.... "

  „Het is daarvoor juist dat de Reiger hier is, beste

  jongen, " zei Eve. „De Reiger zal ons bij de Ever brengen. "

  „Wat wil je van de Ever?" vroeg de Reiger wantrouwig.

  Zijn stem had ook al iets vogelachtigs. Mike wist niet wat voor geluiden een reiger maakt, maar de stem van de spichtige knaap met de lange puntige neus en de dunne mond waaronder geen kin was te vinden leek op het krassen van een raaf.

  „Ik ben groot genoeg om hem dat zelf te vertellen, " zei Mike.

  „Eve vertelde me dat de Egyptenaren het op je voorzien hadden en dat ze geprobeerd hebben je koud te maken. "

  „Ze hebben eerder geprobeerd om me als een Russische Vostok de lucht te laten ingaan, " zei Mike.

  „Betekent dat dat je geen vriendje bent van de Egyptenaren?"

  „Wat dacht je dat het betekent?"

  „De Ever vertrouwt de Egyptenaren niet, " zei de man, die de Reiger werd genoemd. „Hij vertrouwt nooit lui die aan het moorden gaan uit godsdienstige overtuiging. Je mag maar doden als het je wat opbrengt Anders is het smeerlapperij. "

  „Dat lijkt me een zeer verheven levensopvatting, beste jongen, " zei Mike.

  De man keek hem lange tijd onderzoekend aan met zijn kleine vinnige kille oogjes.

  „Goed!" kraste hij tenslotte. „Ik breng je naar de Ever toe. Maar geen kunsten alsjeblieft. Als je ook één verdachte beweging maakt. "

  Hij zweeg abrupt. Het was ook niet nodig dat hijzijn zin afmaakte. Wat hij bedoelde was ook zo wel duidelijk.

  „Keer je om en steek je poten omhoog. "

  Dat deed Mike. Het had geen zin om met die knul te gaan discussiëren.

  „Tast hem af, Eve. En als hij een revolver heeft.... "

  Opnieuw liet hij zijn zin onvoltooid. Maar ook ditmaal was de betekenis duidelijk genoeg. Mike voelde Eve's handen langs zijn lichaam glijden. Ze sloeg niets over. Dat kreng was astrant genoeg om hem even te grijpen waar een vent zeer gevoelig is. Maar tot Mike's verwondering het ze haar handje rustig over de revolver glijden die hij in zijn broekzak droeg.

  „Niks, Reiger, " zei het meisje met een volkomen onschuldig stemmetje. „Tenzij dat wapen dat alleen maar gevaarlijk is voor onschuldige kleine meisjes zoals ik. "

  Ze had hem dus zijn revolver laten houden en Mike keek haar dankbaar aan. Ze was erg aardig voor een snolletje en haar ogen glinsterden als ze naar hem keek. Hij begreep dat hij een verovering had gemaakt en hij was er een beetje trots op. Het is niet zo gemakkelijk het hart van een snolletje te winnen.

  „Laten we gaan, " zei Mike ongeduldig. „Al dat geleuter betekent maar tijdverlies. "

  „De diensttrap, alsjeblieft, " zei de Reiger beleefd. „Ik hou niet van publiciteit. En loop maar netjes voor me uit, anders kon ik wel eens gaan denken.... "

  Het scheen een eigenaardigheid van hem te zijn zijn zinnen af te breken, als de betekenis hem voldoende duidelijk scheen. Mike haalde zijn schouders op en hij liep naar de deur.

  „Jij ook, Eve, " kraste de Reiger. „Als het blijkt dat die wurm kwaad in de zin heeft, dan snijdt hij je twee tepeltjes er radicaal af. "

  „Onzin, " zei Eve zorgeloos. „De Ever zal zich wel wachten een deel van zijn bedrijfskapitaal te verminken. "

  Ze verlieten onopgemerkt het hotel en Mike liep naar zijn wagen.

  „Laat maar staan. Ik heb mijn eigen karretje. Ga jij maar achter het stuur zitten, Eve. En de knul gaat naast jou zitten. Als we gevolgd worden dan laat ik er eentje vliegen uit mijn knalbus die zijn hersens over heel dit dorp zal verspreiden. "

  Eve haalde haar schouders op. Ze ging achter het stuur zitten van een onopvallende donkere Panhard en Mike schoof naast haar. De Reiger ging op de achterbank zitten en hij haalde een ouderwetse revolver te voorschijn die groot genoeg was om een derde wereldoorlog mee te beginnen. Hij zette de loop tegen Mike's achterhoofd.

  „Maak alsjeblieft mijn wijsvinger niet zemelappig. Anders zou het wel eens kunnen gebeuren dat.

  De wagen kwam in beweging en Mike stak met rustige gebaren een sigaret op. De lauwte van deze zomerse lente was zelfs in de wagen voelbaar. Eve droeg een vrolijk gebloemd jurkje dat haar er het uitzien als een doodgewone Parijse midinette en het jurkje was een beetje omhoog geschoven toen ze in de wagen stapte en Mike keek goedkeurend naar haar meisjesachtige jonge dijen. Ze was een lekker diertje geweest. Spijtig dat het weer bijna voorbij was. Hij proefde de smaak van het einde van dit avontuur reeds op zijn tong. De smaak van een heftig en ongenadig gevecht, van kruitdamp en bloed. En misschien van een laatste omstrengeling met een hartstochtelijke jonge vrouw. Want ook dat was klassiek in zijn avonturen: dat hij om de feestelijkheden te besluiten met een vrijgevig schatje in bed dook. Hij vroeg zich af wie het schatjedit keer zou zijn. Die verrukkelijke blonde Pierrette, die door de vele champagne langzamerhand op een tweelingzuster van de Vesuvius was gaan lijken. Of dat verschrikkelijk-opwindende kind Sonia, indien hij voordien niet verplicht was haar de nek af te snijden omdat ze de aanvoerster van de bende schurken zou blijken te zijn? Of de mysterieuze perverse Fahria, voor zover die niet dezelfde persoon zou zijn als Sonia en voor zover hij niet verplicht zou zijn om haar een paar blauwe bonen door haar bast te schieten. Misschien werd het dit aanhankelijke snolletje Eve wel, die zoëven ongetwijfeld haar leven had gewaagd door hem in het bezit te laten van zijn wapen.

  Hij keek naar haar handen die de wagen snel en rustig door de straten van nachtelijk Parijs loodsten. Er was bijna geen verkeer en de enige wandelaars die zich nog op de trottoirs vertoonden waren dronken knullen die naar hun huis of hun hotel waggelden en obscure Algerijnen die wachtten op een gelegenheid om zo'n dronken knul van zijn laatste duiten te ontdoen. Maar alle lichten brandden nog en de reklames lokten.

  Het was niet ver. Het was een klein smal huis in een éénrichtingstraat een beetje zuidelijk van de Gare de l'Est. Een straatje waar geen winkels waren en geen café's en waar men zich in een kleine provinciestad zou kunnen wanen.

  Eve bracht de wagen tot stilstand, precies vóór het smalle huisje en de Reiger keek haastig links en rechts.

  „Uitstappen. "

  Dat deed Mike. Hij ging op de stoep staan wachten tot het meisje en de man zich bij hem hadden gevoegd.

  „Neem jij het wapen over, Eve, zodat ik het afgesproken belsignaal kan geven, " zei de Reiger.

  Het meisje knipoogde tegen Mike toen ze de revolver aannam. Klaarblijkelijk wilde ze hem nog eens duidelijk maken dat ze aan zijn zijde zou staan als het er op aankwam. De Reiger liep de twee stenen trappen op, die naar de voordeur leidden en hij belde drie keer achter elkaar, met tussenpozen van ongeveer vijf seconden. Hij trok een gezicht of het héél moeilijk was zo'n afgesproken belsignaal te geven, maar het bleef onwezenlijk stil in het huis en Mike's nekharen gingen overeind staan.

  „Het lijkt wel of je belsignalen niet goed zijn, beste ouwe Zeemeeuw, " zei Mike luchtig.

  „Reiger, " zei de man nors. „Niet Zeemeeuw, Reiger. "

  „O. K., ouwe ekster, " zei Mike. „Misschien is die Ever van jullie ondertussen wel doof geworden. "

  „Het bevalt me niks, " zei de Reiger onzeker.

  Hij keek Mike achterdochtig aan.

  „Als het blijkt dat je onder één hoedje speelt met de Egyptenaren.... "

  „Doe die deur open, " zei Mike bevelend. „En laten we gaan kijken wat er aan de hand is. "

  „Hou hem in de gaten, Eve. Schiet hem door zijn verdommenis als hij.... "

  Hij haalde een klein metalen werktuig uit zijn zak en begon aan het slot te prutsen. Hij had niet meer nodig dan twee minuten. Dan klikte het slot en de deur sprong open.

  „Geef hier die revolver, " mompelde de Reiger zenuwachtig en Eve keek vragend naar Mike, die bijna onmerkbaar knikte.

  „Gaan jullie maar eerst naar binnen. "

  Hij duwde de deur dicht vóór hij het elektrisch licht opdraaide. Hij bleef een poosje besluiteloos staan talmen in de gang. Vóór hen was een smalle steile trap.

  „Wel?" vroeg Mike ordinair. „Ligt die Ever van jullie soms met jongen?"

  „Ik begrijp het niet, " mompelde de Reiger.

  Hij keek naar de trap.

  „Hij heeft zijn kamer boven. Gaan jullie maar voor. "

  Dat deden ze. Ze hepen naast elkaar en Eve drukte telkens haar heup tegen de zijne aan. Zelfs nu de spanning tastbaar aanwezig was in dit armoedige huis, voelde hij de zinnelijkheid in haar. Hij wist dat haar gedachten bij de twee nachten waren die ze samen hadden doorgebracht. Waarschijnlijk was het een revelatie geweest zich te kunnen geven, daar waar ze gewoon was zich te verkopen. Zelfs met haar beruchte baas had haar omstrengeling te maken gehad met haar vreemde wereldje. Misschien was Mike Spot de eerste man die ze als een verovering zag en die onvermoede hartstochten en onvermoede vrouwelijke gevoelens in haar had wakker geroepen.

  „De deur rechts!" snauwde de Reiger achter hen. „Ik mag een boon zijn als ik er een steek van begrijp. Als de Ever zegt dat hij er is, dan.... "

  Mike duwde de aangewezen deur open. Hij snoof de lucht op en hij rook nog vaag de geur van poeder, die reeds overheerst werd door de geur van de dood. Hij wachtte niet op het bevel om zijn hand te laten zoeken naar het knopje van de elektriciteit, maar hij wist reeds wat hij zien zou vóór hij dat knopje had gevonden en omgedraaid. "

  „Vervloekt!" mompelde de Reiger.

  Hij was asgrauw geworden en zijn lippen werden nóg dunner zodat zijn neus nog langer en nog spitser leek.

  De man achter het rommelige bureau was zeer zeker geen schoonheid geweest tijdens zijn leven. In zijn dood was hij weerzinwekkend. Hij had een vierkante kale schedel, die mat glom onder het elektrisch licht. Onder het bureau zag Mike de ronde afkeerwekkendeklompvoet in een aangepaste hoge schoen. Hij lag met zijn hoofd op het bureau, zijn handen gespreid. Een automatisch pistool vlak bij zijn rechterhand. Zijn rechterslaap die naar boven was gericht was één verschrikkelijke wonde. Het bloed dat rijkelijk over het blad van het bureau was gevloeid was reeds zwartachtig geworden.

  „Het kan niet, " hijgde de Reiger. „Hij was de man niet om.... "

  Mike liep om het bureau heen. Er lag een brief op de rand van het bureau met een kogelpen er bovenop. Hij nam de brief op. Hij was kort en duidelijk.

  „Ik voel dat ze me op de hielen zitten. Ik ben tevreden. Ik ben reeds twintig jaren uit de handen van de vijanden van Groot-Duitsland kunnen blijven. Het kan niet eeuwig duren. Ik ben tevreden. Ik heb een heleboel Joden te grazen genomen, ook nadat een bende zwakkelingen de nederlaag van Duitsland veroorzaakte. Ik wil niet levend in handen van het gerecht vallen. Ik wil niet dat rond mijn persoon een misselijke klucht wordt opgevoerd als met mijn vriend Eichmann destijds en met mijn SS-kameraden uit Auschwitz momenteel in Frankfurt. Daarom pleeg ik zelfmoord. De laatste moedige daad van een man die heel zijn leven blijk heeft gegeven van moed. De laatste moedige daad van een Edel-Germaan. Een laatste kaakslag in het gezicht van de vijanden van het Groot-Duitse volk en van het verderfelijke internationale Jodendom.

  Anton Bruders"

  „Edel-Germaan, " fluisterde Mike Spot. „Hoe bestaat het!"

  Hij had plotseling de hele zaak doorzien en hij dacht dat hij een blinde ouwe kip moest zijn geweest om het niet dadelijk door te hebben. Hij hoefde nieteens de fotokopie met Bruders' authentieke handschrift uit zijn portefeuille te halen om er zeker van te zijn, dat de brief geschreven was door de opgezochte Anton Bruders zelf.

  „Vervloekt, " prevelde de Reiger verslagen. Zijn revolver hing in zijn krachteloze hand of hij wel vijftig kilo woog. „Ik ken de Ever al jaren. Hij was helemaal niet de vent om zichzelf.... "

  „Laten we hem smeren, " nam Mike het initiatief over. Dadelijk is de politie hier en krijgen we een hoop vervelende vragen te beantwoorden. "

  „Hij deed dit niet zelf, " jammerde de Reiger zachtjes. „Die smerige Egyptenaren moeten er achter zitten. Hij was geen vent om zijn eigen hersens kapot te schieten. Ik begrijp niet hoe, maar die schoften van Egyptenaren.... "

  „Kom mee!" beval Mike snijdend. „En steek dat kanon weg. Ik geloof dat we beter de handen in elkaar kunnen slaan. Als je van je baas hield, dan geloof ik dat ik je vertellen kan hoé je hem kunt wreken

  „Laat horen, " zei de Reiger. Zijn ogen lichtten op.

  „Laten we eerst maken dat we hier wegkomen. "

  „Waarom dat overbodige gevaar lopen, Anton?" vroeg de oude nijdig.

  „Die rotschoft Mike Spot, " mompelde, Anton. „Hij is direkt begonnen rond te dansen. Je weet niet wat hij denkt of wat hij vermoedt of dat hij helemaal niks vermoedt. Hij gaat stront zoeken en begint daarin te roeren tot de hele boel stinkt en niemand nog weet hoe hij zich voelt. Hij mag vervloekt zijn. "

  Hij keek omzichtig de donkere straat af.

  „Er is hier niemand op dit uur van de nacht. Help me een handje. "

  „Het heeft geen nut, " zei de oude vrouw, terwijl zehem hielp om het levenloze verminkte lichaam van de arme wreedaardig-geslachte Pierrette Mahy uit de donkere ouderwetse Citroën te sleuren.

  „Wij moeten doden zonder haat en zonder gevoel. Omdat het onze plicht is de eeuwige vijanden van het Duitse volk te verdelgen. Omdat de dood van Adolf Hitier het einde was van een hoofdstuk, niet van het Groot-Duitse volk dat de ondergang van al zijn vijanden en van alle Joden heeft gezworen. Dit sollen met dat lijk heeft iets kinderachtigs. Een lijk laat je verdwijnen. Je verbrandt het of je snijdt het in stukken en gooit het in de Seine. "

  „Die rotzak moet een lesje hebben, " gromde de oude man. Hij trok met één hand het portier van de DS open en hield dat open met zijn knie, terwijl hij het levenloze lichaam in zittende houding naast de bestuurdersplaats deponeerde.

  „Ik ben even trouw als jij. Ik ben blijven strijden voor de grote zaak.

  Hij gooide het portier dicht. Hij keek naar zijn handen. Er zat bloed op. Er zat ook een beetje bloed op zijn jas.

  „We moeten dit zaakje afmaken. We hebben weer een vijftal Joden. Laten we nu nog gauw Othmar en Sonia ophalen en de zaak afmaken. Ik vertrouw die smeerlap Mike Spot niet. Hij is een vervloekte bemoeial. Je weet niet wat hij van plan is.

  „Bel Hassan maar, " zei de vrouw.

  „Het is vier uur. Bel Hassan en zeg hem Sonia en Othmar op te halen. Het hoeft slechts een paar minuten te duren. Zeg Hassan dat hij de Egyptenaren vertelt dat de plechtigheid om half vijf zal beginnen. Als jij dan een beetje opschiet met je gebabbel dan is om zes uur alles achter de rug en kunnen we onze valiezen pakken. "

  „Goed, " antwoordde de man gewillig. „Ik zal blij zijn als we weg zijn. Het begint op je zenuwen te werken. In Londen ontsnapten we slechts op het nippertje. En nu voél ik het gevaar. "

  „Dat is omdat je nog zaken verwacht van het leven, " verweet de vrouw hem. „Dat komt omdat je de gewoonte niet hebt verleerd de Jodengrieten te verkrachten vóór ze er aan gaan. Als je enkel maar je plicht doet, zonder faveurs te verwachten en zonder pleziertjes, dan heb je geen angst en dan voel je geen gevaar. Stap gauw in. We kunnen beter wegrijden vóór die bemoeial in zijn wagen komt kijken en ons in de gaten krijgt. Stop maar aan een publieke telefooncel aan de boulevard. "

  De Panhard zwenkte de rue Duperré in. De Reiger had gereden bij het terugkeren. Hij zag er helemaal verslagen uit. Hij stalde zijn wagen langs de rechterkant van de straat, een paar meter achter Mike's wagen.

  „Verdomde Ever, " mompelde hij. „Dat hij zóiets kon doen.... "

  „Hij heeft zichzelf niet gedood, " zei Mike. „Iemand vermoordde hem, begrijp je?"

  „Wat bedoel je?" fluisterde de Reiger, hem aankijkend.

  „Iemand hielp hem een handje, " zei Mike.

  „Eén van die Egyptenaren?"

  „Waarschijnlijk. Hij hield zich op met die Egyptenaren?"

  De Reiger haalde zijn schouders op.

  „Die lui hielpen ons bijna voor niemendal aan droomspul. De Ever deed zaken met hen. Hij vertrouwde hen niet verder dan hij hen zag, maar hij deed af en toe een zaakje met hen. "

  „Hij wantrouwde hen blijkbaar niet genoeg, " zei

  Mike. „Iemand schoot hem van dichtbij door z'n raap en liet het als een zelfmoord uitzien. Mèt een authentiek zelfmoordbriefje. "

  „Ik zal hen weten te vinden, " fluisterde de Reiger haatdragend. „Hij was een toffe knul, de Ever. Je kon op hem rekenen. Nu ze hem te grazen hebben genomen zal ik bewijzen dat-ie ook op mij kan rekenen. Een boel lui zullen hiervoor kapot gaan. Ik roep de jongens bij elkaar en dan gaan we op het hoofdkwartier van die bende los. "

  „Weet je dan waar dat is?" vroeg Mike ademloos.

  „De Ever zond me eens achter een paar van die bruine knapen aan. Ze verdwenen in een verlaten pand dat door de stad onteigend is om er een park van te maken. Ik zag hen niet meer te voorschijn komen. Ik veronderstel

  „Je hoeft geen bondgenoten te gaan zoeken, " vertelde Mike hem. „Ik zal je bondgenoot zijn. Je zult er gauw genoeg achter komen dat ik alleen een stuk of vijftig rotzakken waard ben„Je bent niet eens gewapend, " fluisterde de man.

  „Dat dacht je maar, " zei Mike en hij toonde hem zijn revolver.

  De Reiger keek naar Eve.

  „Je bent verliefd op die knul, hè?"

  „Inderdaad, " zei Eve. „Is dat verboden?"

  De Reiger haalde zijn schouders op.

  „In ieder geval zijn een paar revolvers onvoldoende om het tegen die Egyptenaren op te nemen. Ze zullen wel met een grote bende zijn. Verdomme, kerel, ik ga je vertrouwen. Eve is een toffe meid. Ze wordt niet gek op de eerste de beste stumper. Er is een verlaten huis in de rue des Flandres. Het is een eindje van hier, nog een paar kilometer verder dan Gare du Nord. Maar om dit uur zijn we in minder dan een half uur heenen weer. Er zijn wapens daar. Voor een veldslag met de Egyptenaren hebben we een paar stenguns nodig en een paar handgranaten. "

  „We zullen mijn wagen nemen, " stelde Mike voor. Hij keek op zijn polshorloge. Het was kwart over vier. De geurige nacht was nog altijd lauw. Het leek of de sterren aan de hemel reeds begonnen te verbleken.

  „Het is die DS daar. Een prima karretje. Als jij het in een half uur doet, dan doe ik het in twintig minuten. "

  „Ga jij maar naar je kamer en kruip in je nest, " zei de Reiger tot Eve.

  „Ik mag verdomd zijn, " zei Eve. „Ik ga met jullie mee. De Ever was een goeie baas. Bovendien wil ik hem in aktie zien. "

  Ze glimlachte bijna als een gelukkig meisje terwijl ze naar Mike keek.

  „Hij is een kérel. "

  Ze verlieten de Panhard en liepen op de DS toe.

  En dan deed Mike het linker voorportier open en zag het naakte dode lichaam van Pierrette. Een verschrikkelijke woede greep hem aan. Hij had dit meisje in een avontuur gehaald waarvan ze niet eens de betekenis begreep. Half uit vrouwelijke nieuwsgierigheid en half uit bewondering voor zijn knappe gezicht had ze aangenomen een spelletje te spelen. Maar de tegenpartij had niet gelachen om het spelletje. Ze hadden haar geslacht alsof ze een dier was. Natuurlijk had Sonia daarstraks opgebeld vanuit die nachtkroeg. Terwijl iemand met de Ever afrekende, hadden anderen de nachttent "De Speeltuin" in de gaten gehouden. Ze waren gevolgd tot aan Pierrette's woning.

  „Stappen jullie achter in!" zei Mike.

  „Hiervoor zullen een stelletje rotzakken boeten.... "

  Ze hadden niet eens de achterportieren dichtgetrokken toen de wagen als een panter vooruit sprong.


  HOOFDSTUK 7


  Mike Spot en de Verboden Extase

  Het was kwart voor vijf toen Mike Spot zijn wagen, een paar straten voor het verlaten pand, tot stilstand bracht. De rit naar de rue des Flandres had geleken op de verwrongen beelden van een nachtmerrie. Het dode lichaam naast Mike was telkens tegen hem aangevallen en als hij het wegduwde had de vreselijke koude van dat lichaam hem rillingen bezorgd. Nu was Mike Spot geen vent die overgevoelig was of die schrik had van doden. Hij had voldoende schoften koud gemaakt om een beetje immuun te zijn tegen de dood. Maar dat meisje Pierrette was zo ongelofelijk blank en levend geweest en haar huid zo zacht als fluweel. De vorige avond nog was ze een minnares geweest en die nacht een vrolijk zorgeloze gezellin.

  Hij had het lijk persoonlijk de kelder ingedragen in dat verlaten huis in de rue des Flandres en de kilte van haar huid was binnengedrongen in zijn hart langs zijn handen. Ze hadden ieder een stengun genomen, de Reiger en hij, uit de voorraad die verborgen was op de zolder van het gebouw en ze hadden ieder een paar handgranaten in hun zakken gestoken. Mike had zijn revolver aan Eve gegeven.

  Tijdens de rit terug had de blauwe schemering plaats gemaakt voor een zachte blauw-grijze helderheid, waarin de grootstad er ongelofelijk rustig en vredig uitzag. Maar er was geen rust en geen vrede in Mike'shart. In deze stemming was hij één brok graniet en kon hij doden zonder met zijn ogen te knipperen.

  „Je kunt beter hier blijven, Eve!" fluisterde hij. „Wat ik van plan ben te doen met de schoften die ik hier hoop te vinden, is helemaal geen schouwspel voor kleine meisjes. "

  „Je weet best dat je me zult moeten vastbinden als je me wil beletten met je mee te gaan, " zei ze.

  „Laten we opstappen, " zei de Reiger ongeduldig. „Eve heeft wel eens meer een schietpartij meegemaakt. "

  Mike nam de leiding. Ze schoven als drie schaduwen langs de grauwe muren, die nog troostelozer leken in het groeiende licht van de morgen. Hij kende de weg reeds blindelings. Eerst had Werner Kögel hem mee naar hier genomen om hem zo'n beetje te laten creperen, maar die Mof had er zelf het hachje bij ingeschoten. Dan was hij hier teruggekomen om eens te kijken wat voor versierselen Werner Kögel op zijn borst had. Nadien was hij nog eens naar die stinkerd komen kijken met dat schatje Sonia. En nu kwam hij hier voor het laatste bedrijf van het zaakje.

  Ze liepen met hun drieën de inrijpoort in en ze bleven een poosje staan luisteren op de binnenplaats.

  „Misschien hebben ze lont geroken, " fluisterde de Reiger. „Misschien zijn de rotzakken hem gesmeerd. "

  Daar was Mike ook bang voor. Hij had er beter aan gedaan naar Anton Bruders te gaan, dacht hij. Maar als die Egyptenaren lont geroken hadden, dan zou ook Anton Bruders er wel vandoor gegaan zijn.

  „Kom mee!" fluisterde hij.

  Hij duwde de deur open. Herr Kögel was verdwenen. Het huis was doodstil. Mike streek een lucifer aan en hurkte neer. Hij glimlachte tevreden. Er tekenden zich duidelijk vele voetstappen af in het stof opde vloer. En die voetstappen leidden klaarblijkelijk naar de kelder. Hij kontroleerde zijn stengun en keek de Reiger vragend aan.

  „Ik denk dat er misschien wel dertig of veertig rotzakken zijn. Als je hem knijpt dan kun je beter meteen de aftocht blazen. "

  „Natuurlijk knijp ik hem, " zei de Reiger. „Maar ik ga mee oorlogje voeren. "

  Hij zocht vorsend in Mike's ogen.

  „Wat voor een rolletje speel jij eigenlijk? Je bent toch geen klabak, wel?"

  „Geen officiële klabak, " zei Mike. „Maar toch wel een soort klabak. Dondert het?"

  „Verdomme, als een knul me gisteren had verteld dat ik nog eens samen met een rus zou gaan oorlogvoeren, dan zou ik hem tegen zijn tanden geschopt hebben dat ze er langs zijn kont uitkwamen. "

  Hij grinnikte.

  „Als ze me nou kapot schieten, krijg ik dan een standbeeld?"

  „Laten we opschieten, " zei Mike.

  Hij liep naar de kelderdeur, waar ook de vele voetstappen heen leidden. Hij deed voorzichtig de deur open en haalde toen diep adem. Want beneden was de kelder flauwtjes verlicht met een blauwgeverfde lamp. En dat betekende dat er mensen in de buurt waren. Hij maakte een flauwe beweging met zijn hoofd om aan zijn twee metgezellen te zeggen dat ze hem moesten volgen en begon langzaam de trappen af te dalen. De muren waren ziltig met wit-uitgeslagen vuile vlekken en het rook er muf. De kerels die de kelder als doorgang gebruikten hadden geen enkele poging gedaan om hun sporen te verbergen. Zo was hun slimmigheidje met de verborgen veer ook van geen enkel nut. De voetstappen liepen allemaal naar een blinde muur,en het duurde amper een paar seconden vóór Mike een kleine platte knop vond tussen twee stenen in. Hij sprong opzij toen de deur openklapte, maar er gebeurde niets. Ze bevonden zich in een andere kelder, maar ditmaal leidden de voetstappen naar een muur die zich niet richtte op de kelder van een buurhuis, maar op de achterzijde van het gebouw.

  Ook hier die verborgen knop uit goedkope avonturenfilms en dan keken ze verwonderd in een lange rechte goed-verlichte gang. Hij was ruw maar degelijk gemetseld met oude stenen en de primitieve elektrische leidingen leidden naar hei-witte buislampen op korte afstanden van elkaar. En hier was de stilte niet meer totaal. Ergens verweg hoorden ze vaag eentonige muziektonen. Die kwamen uit een soort van bazuinen en ze deden tezelfdertijd plechtig en onheilspellend aan.

  De uitdrukking "Verboden Extase" flitste door Mike's hoofd. Er liepen huiveringen over zijn ruggegraat en hij wist dat hij nu gauw oog in oog zou staan met een tafereel van sadistische verschrikking.

  En dan verstijfden ze plotseling alle drie. Want achter hen klonk een geamuseerd lachen.

  „Staan blijven, jullie. En laat die wapens vallen, We hebben jullie onder schot. "

  „Verdomme, " mompelde de Reiger. „Ik mag een boon zijn als ik.... "

  Er klonk een flauwe "chlop" en de kogel ketste af tegen de muur precies boven het hoofd van de Reiger en hij haastte zich om zijn stengun op de grond te laten vallen en braafjes zijn voorpoten in de lucht te steken. En Mike volgde zijn voorbeeld. Verdomde stomkop die hij was. Hij had eerst het huis moeten doorzoeken. Natuurlijk hadden er enkele lui verborgen gezeten op de verdieping, daar waar ze zowel de straat als de binnenplaats in de gaten konden houden. Zehadden zich doodstil gehouden en ze hadden rustig gewacht tot het drietal in de kelder was verdwenen.

  En nu zaten ze als ratten in de val. Achter hen was die dreigende stem en het leed geen twijfel dat de knapen achter hen niet beter zouden vragen dan te schieten. En vóór hen waren die boosaardige bazuinstoten, die schalden in een wijdse ondergrondse ruimte.

  „De griet ook!" zei een andere stem. „Laat je wapen vallen, rotgriet, of ik schiet je in je rug.... "

  „Ik ben niet gewapend, " stamelde Eve ontdaan.

  Ze stond met haar handen omhoog en Mike wist dat ze de revolver in de rechterzak van haar regenmantel had. Maar dat zou haar niet veel helpen. Zelf had hij immers ook een paar handgranaten in zijn zak. Maar er was geen mogelijkheid om een onverhoedse beweging te doen onder dit felle licht.

  „Draaien jullie je om!"

  Dat deden ze. Eve liet een klein gilletje horen en de Reiger vloekte binnensmonds. Mike keek alleen maar. Hij keek naar de vier mannen met de afschuwelijke groene kokodillenkoppen over hun hoofd geschoven. "Sobek-Re" dacht Mike Sobek-Re was een mythologische krokodil-god en deze vier waren enkelen van zijn volgelingen.

  De vier mannen droegen gewone burgerkleren, maar aan hun lichaamsbouw en aan hun donkere handen kon Mike zien dat het Noord-Afrikanen waren. Ze hadden alle vier een revolver in hun hand en er viel niet aan te denken wat te beginnen.

  „We kunnen hen beter doodschieten. We kunnen hen beter als offer laten dienen. Fahria kan hen offeren. "

  „Ik denk dat de griet een wapen in haar zak heeft. "

  „Niet waar, " zei Eve.

  „Fouilleer haar, Hassan. En als ze gelogen heeft, danzullen we even met haar spelen, vóór we haar aan Fahria geven. "

  „Of we kunnen haar aan de SS-man geven, " zei een van de mannen. „Dan is er nog een hoop bij te kijken. "

  Roerloos stonden ze, toen één van de mannen met de krokodillenhoofden zich losmaakte van het kleine groepje en hun richting uitkwam. De koppen waren realistisch nagemaakt met de vieze schubben, de muil een beetje geopend en witte namaaktanden. De ogen waren holten waardoor de mannen zien konden. Toen de man nog twee pas van haar verwijderd was, handelde Eve. Ze sprong op hem toe en ondertussen greep haar hand naar haar jaszak. Maar de dienaar van Sobek-Re beschikte over een goede reflex. Vóór haar hand de revolver bereikte, had hij geschoten en het lichaam verstarde in zijn sprong. Mike wist dat ze dodelijk getroffen was. Een wilde woede greep hem aan en hij sprong voorwaarts, greep Eve beet en slingerde haar met geweld tegen de man aan. Die tuimelde achterover en Mike hoorde zijn spitsbroeders vloeken.

  „Liggen, Reiger!" schreeuwde hij.

  Hij dook op de man toe, die over de grond was getuimeld en die in zijn val zijn krokodillenhoofd was kwijt geraakt. Hij had een donkerhuidig gezicht en hij liet wrede roofdiertanden flikkeren toen hij Mike zag naderen. Met een bliksemsnelle beweging greep hij een mes en slechts met een instinctmatige beweging kon Mike zijn hoofd even opzij wenden, zodat het lemmet zijn keel miste. Eén seconde later zaten zijn handen als een schroef om de hals van de man.

  „Nu is het genoeg, " zei een van de andere krokodillen-koppen. „Kom overeind, of ik schiet je kapot. "

  „Als ik toch dood moet, neem ik liever mijn vriend mee naar de hel, " zei Mike.

  Hij kneep door en de man onder hem sperde zijn ogen en zijn mond open.

  „Laat hem verdomme los!"

  Een tweede man maakte zich los van het groepje. Hij kwam toegelopen en zijn voet schoot uit en Mike greep die voet en slingerde de man achterover. Die viel tegen de twee anderen aan.

  „Ja, Reiger!" brulde Mike.

  Als door een reusachtige katapult afgeschoten, veerde hij op en sprong naar de drie mannen toe. Achter hem hoorde hij iets knappen en hij wist instinctmatig dat de Reiger het hoofd van de gevallen snoodaard genadeloos had opengetrapt. Zelf vloog hij als een raket op het groepje in, trof één van de drie in zijn maag met zijn hoofd en dan lagen ze allemaal op de vloer, één vloekende kluwen van armen en benen.

  Mike liet zijn geweldige rechterknots ontploffen tegen de dichtstbijzijnde kin en greep dan op het laatste nippertje de pols van de revolverhand van nummer twee en hij brak die pols alsof het een lucifertje was.

  Hij greep de revolver die voorzien was van een knaldemper en hij schoot precies één duizendste van een seconde sneller dan de derde man die zijn wapen op hem richtte. Hij zag die man voorover tuimelen met een rond bloedrood gaatje precies tussen zijn ogen en dan keek hij naar de twee overlevenden. De man met de gebroken pols lag zachtjes te kreunen en de ander, die Mike met zijn hoofd in zijn maag had getroffen, lag nog altijd naar adem te happen.

  „Verdomme, " zei de Reiger waarderend, „je lijkt wel een orkaan. "

  Hij knikte naar het tweetal.

  „Wat doe je met hen?"

  Mike veegde het zweet van zijn voorhoofd en krabbelde overeind. Hij keek naar het leuke genotsmeisjeEve. Ze was niet leuk meer nu. De kogel had haar getroffen in haar rechteroog en dat was een bloederig gat. Haar gelaatskleur was grauw geworden en haar gezicht droeg het stempel van de doodsangst.

  Dapper klein ding. Als zij niet gehandeld had, dan zouden ze het er ongetwijfeld niet levend afgebracht hebben. Thans was zij de enige die het niet zou overleven.

  Hoe ongelofelijk het ook was, ze was nog niet dood en haar éne oog keek Mike smekend aan. Dat oog vroeg hem om bij haar te komen en dat deed hij.

  „Hou mijn hand vast, Mike, " mompelde zij. „ik ben bang. "

  „Hou je maar stil, liefje, " zei Mike. „De dokter maakt je wel gauw in orde. "

  „O nee, Mike. Dit is het! Het is uit! Weet je Mike, ik houd van je. "

  „Toe nou, " zei Mike Spot gekweld.

  „Juist omdat ik van je houd ging ik op die knaap los, " fluisterde Eve. „Ik heb gezien hoe jij ontplofte. Je bent een kérel, Mike. Ik ben blij dat ik je heb leren kennen. Die laatste paar dagen zijn de mooiste geweest van mijn leven. Ons soort meisjes slaagt er enkel maar in zich te verkopen. Het is zoveel heerlijker als we ons kunnen geven. "

  Ze sprak heel duidelijk maar heel zacht.

  „O Mike, hou mijn hand vast, " stamelde ze. „Ik heb angst. "

  En dan was het voorbij. Haar éne oog opende zich dwaas en haar mondje viel open en haar handje verslapte in de zijne.

  „Ze was een aardig dapper ding, " zei de Reiger achter Mike. „Wat doen we met die twee sieraden?"

  „Wat dacht je?" vroeg Mike vol haat.

  Hij het het handje los dat reeds de koude van dedood kreeg, richtte zich op en liep naar de twee mannen toe. Ze hadden er niet eens meer aan gedacht" te proberen zelf het heft in handen te nemen. Ze zagen er afschuwelijk uit met hun krokodillenhoofden uit karton.

  Mike hief zijn revolver op en de man met de gebroken pols begon luid te jammeren en schoof op zijn achterste achteruit. Alsof hij een kogel zou kunnen ontlopen. Mike schoot twee keer door zijn borst en het lichaam van de andere man schokte op, alsof hij getroffen was. Mike's wapen ging naar hem toe.

  „N-niet doen, " mompelde het krokodillenhoofd vol doodsangst.

  Maar Mike deed het wel. Hij schoot ook de andereman dood en dan keek hij naar de Reiger.

  „Wel, dit is de eerste akte. Zullen we maar verder gaan?"..

  De stilte was opnieuw intens geworden. Niemand had blijkbaar iets gemerkt van de veldslag. Gedempt drong het doffe schallen van de bazuinen tot hen door.

  Mike boog zich voorover en raapte het krokodillenhoofd op, dat op de grond was gevallen, toen Mike de getroffen Eve tegen de eerste man had geslingerd. Het was zeer licht en hij zette het op zijn hoofd.

  „Dat is een goed idee, " zei de Reiger. „Maar dan moeten we de stenguns hier laten. We kunnen ons onder hen mengen, maar we mogen geen argwaan wekken. "

  „We hebben immers handgranaten in onze zakken, " zei Mike. „Neem ook maar zo'n kop. "

  Toen de Reiger zich ook met een krokodillenhoofd had uitgedost, namen ze ieder een revolver met knaldemper en vulden de magazijnen met kogels uit de andere revolvers. Ze staken die in hun zak en ze monsterden elkaar.

  „Als ik dit overleef dan zullen de jongens me "krokodil" noemen in plaats van "Reiger", " zei de Reiger grinnikend.

  „Kom, " zei Mike.

  Ze liepen de helverlichte gang door die wel dertig meter lang was en die dan lichtjes omboog en uitkwam op een deur. Die deur was uit zwaar metaal gemaakt en er was een soort loket in aangebracht als in een gevangenisdeur, waardoor de gevangenen hun eten krijgen. Toen Mike de klink omdraaide bleek de deur op slot te zitten en hij keek de Reiger hulpeloos aan.

  „Ik speel het wel klaar, " fluisterde deze.

  Hij nam het ijzeren instrumentje uit zijn zak, waarmee hij de deur bij Ever had opengeprutst. Maar op hetzelfde ogenblik ging het loket open en Mike gaf zijn gelegenheidspartner snel een por in zijn ribben.

  „Kijk uit. "

  Ze kregen uitzicht op een vierkante kamer van drie bij drie ongeveer, waarin twee mannen stonden, eveneens met krokodillenhoofden. Eén van de twee stond voor het loket en zijn ogen keken hen vorsend aan.

  „Wie zijn jullie?"

  „Wie dacht je?" vroeg Mike. „Doe de deur open. "

  „Je weet best dat Fahria en de SS-man niet kunnen verdragen dat er lui te laat komen. De plechtigheid is reeds begonnen. Dadelijk gaat de SS-man spreken en dan gaat Fahria meteen over tot de offerdaad. Je weet best dat ze niet kunnen verdragen dat de plechtigheid gestoord wordt. "

  „Doe die deur nou maar open, makker, " zei Mike.

  Hij had zijn hand in zijn zak en die hand was om de kolf van zijn revolver geklemd.

  „Wij willen er graag bij zijn als het feest begint. "

  „Wat is het wachtwoord?" vroeg de andere man plotseling.

  „Apekool!" zei Mike.

  Hij schoot dwars door zijn zak heen en de man voor het loket vloekte en greep met twee handen naar zijn borst. De andere man in de kamer greep bliksemsnel naar zijn jaszak, maar zijn beweging was veel te traag voor een ontketende Mike Spot. Hij schoot opnieuw en ook de andere man tuimelde voorover. Mike stak zijn hoofd door de opening en grinnikte voldaan toen hij merkte dat de sleutel aan de binnenzijde van de kamer in het slot stak. Hij draaide de sleutel om en duwde de deur open.

  Het geschal van de bazuinen was nu ontstellend dichtbij, en Mike keek naar de dikke eiken deur aan de andere zijde van het vertrek. Die zou wel toegang geven tot het oord van verschrikking waarnaar ze op zoek waren, dacht hij.

  Daar zou hij die mysterieuze Fahria wel aantreffen, wie dat dan ook zijn mocht en dat nazi-monster Anton Bruders.

  Hij hoopte dat hij bijtijds zou komen om een bloedbad te voorkomen. Als er toch een bloedbad moest worden aangericht dan kon hij daar beter zelf voor zorgen.

  Hij grinnikte inwendig toen hij aan de stelregel van Lucky Garner dacht: Zo weinig mogelijk doden. Lucky Garners dienst bestond officieel niet eens en daarom was het vervelend dat zijn agenten links en rechts lijken lieten slingeren. Als één van zijn agenten geschoten had waar dat niet dringend nodig was, dan liet Lucky Garner hem vallen als een baksteen en dan kon de sukkel doodleuk de gevangenis in. Als hij sporen had achtergelaten natuurlijk. En over het algemeen waren Lucky Garners agenten voor de overgrote meerderheid gehaaid genoeg om als sporen enkel maar hun kogels achter te laten in de lijken van de stoutejongens. En aan kogels alleen heeft de politie niks als ze niet kan uitvissen uit welk wapen de kogels komen.

  „Wat gaan we doen?" vroeg de Reiger. „Verdomme, jij eist alle eer voor jezelf op. Ik zou ook wel eens een paar van die vuilakken omver willen knallen. "

  Mike keek naar de eiken deur aan de andere kant van het vertrek. Er stond een man op getekend met een krokodillenkop. Dwars door de krokodilkop heen was geschreven: "SOBEK-RE".

  „We gaan een kijkje nemen achter die deur, " zei Mike. „Ik geloof dat het daar machtig interessant zal zijn. En misschien wordt er wel zoveel geknald dat je het in je broek doet. Steek je revolver maar in je zak en laten we naar binnen kuieren. En als er iemand een wapen op ons richt, wacht dan maar niet om te kijken of het menens is. Als er geschoten moet worden, dan zullen wij eerst schieten. "

  Hij liep het vertrek door en draaide de klink van de eiken deur om. Hij haalde diep adem toen hij voelde dat de klink meegaf.

  De ruimte was verrassend helder verlicht en onverwacht groot.

  Mike dacht dat ze zich ergens onder de grond bevonden in het midden van de woeste verlaten ruimte van het grote vierkante onbewoonde huizenblok. De zaal, waarin ze zich bevonden was rechthoekig en er waren wel een vijftigtal mensen aanwezig. Op de wanden van de zaal waren tekeningen aangebracht volgens oude Egyptische mythologische motieven, met zonnen en stieren met mensenhoofden; mensen met stieren-hoofden, nijlpaarden, sfinxen en krokodillen.

  De vloer van de zaal, die uit betonnen tegels bestond, liep schuin omhoog naar de voorzijde van de zaal, waar de verlichting nóg schitterender was. Opde achterwand van de zaal was een ontzaglijke zon geschilderd in glinsterend goud en rond die zon waren felle zilveren stralen neergeborsteld. In het midden van die zon was een vuurrood enorm hakenkruis geschilderd. En vóór die zon, op een antieke zetel, waar een paar marmeren treden heen leidden, zat de man Dawid Winters, de zogenaamde grootvader van Sonia, die niemand anders was dan de beruchte en nooit gevonden Anton Bruders.

  Mike had het al half en half vermoed toen die meneer Winters een beschrijving gegeven had van Anton Bruders. Want de SS-mannen van Adolf Hitier pleegden niet uitgedost te zijn met horrelvoeten noch met hazenlippen. Integendeel. Dergelijke lui werden naar de gaskamers gezonden. Dawid Winters had dus klaarblijkelijk een valse beschrijving gegeven en daar moest hij een reden voor hebben.

  Vóór de zon met het hakenkruis en de vierkante logge Anton Bruders, die in een arrogant SS-uniform was gestoken, waren twee obelisken opgetrokken, die beneden aan de vloer massief vierkant waren en langzaam smaller werden met een piramidevormige spits boven. Tussen de twee obelisken in was een marmeren sarcophaag en het liet geen twijfel dat die dienen moest als offertafel. Vóór de sarcophaag stond een prachtige, totaal naakte vrouw, met een glanzende bruine huid. Haar hoofd was verborgen in een krokodillen-kop en als enige andere bedekking droeg ze lange groene handschoenen. In haar rechterhand had ze een lang slagersmes waarvan het lemmet het licht van de helle lampen ving. Ze stond roerloos vóór de sarcophaag met haar hoge volle borsten en haar diepe ronde navel, en haar geëpileerde onderbuik en ze had het mes omhoog geheven en wachtte.

  Links van de sarcophaag stond een vijftal Egyptenaren, die naakt waren op een lendedoek na en die eentonige noten bliezen uit lange ouderwetse bazuinen. Zij waren de enigen in de zaal die geen krokodillenhoofd hadden.

  Behalve de acht mensen die recht van de sarcophaag opgesteld stonden. Ook zij waren naakt en hun enkels waren gebonden en hun polsen waren samengebonden op hun rug. Het waren zeven mannen, die overduidelijk Joods waren en één vrouw. Tussen de mannen herkende Mike de jongeman Othmar. En de vrouw was de betoverende Sonia.

  Het was eenvoudig geweest voor Anton Bruders, dacht Mike. Uit Sonia's ouders had hij de waarheid geranseld over hun dochtertje en de plaats waar het verborgen was. En toen had hij haar ouders gedood. Zoals hij alle getuigen van zijn misdaden had gedood. Toen de Russen naderden was hij naar Sonia's pleegouders toegegaan en had hij zich uitgegeven voor een ontsnapte Jood. Het was kinderspel geweest om nadien uit te wijken naar Israël. Hij was zijn principes trouw gebleven, Herr Bruders. Zelfs nadat zijn Führer zelfmoord had gepleegd, was hij verder gegaan met moorden. Sonia was bij de Israëlische geheime dienst terecht gekomen en toen ze op missie ging moest haar arme lieve grootvader natuurlijk mee. Tevoren had Bruders reeds de plaats bepaald waar Sonia op missie zou gaan. Het was eenvoudig. Hij schreef een brief uit Londen, of, zoals nu, uit Parijs, naar de Israëlische regering. Daarvoor volstond het dat hij vanuit Tel-Aviv een brief stuurde aan zijn vroegere medeplichtige Werner Kögel. Deze zond dan de brief naar Tel-Aviv. Door de Joodse autoriteiten Werd het handschrift van Bruders herkend en een ploeg van de geheime dienst moest er op af. Het sprak vanzelf dat Bruders van de gelegenheid gebruik maakte om die ploeg uit te roeienen met alle Joden af te rekenen die met die ploeg in aanraking kwamen. Hij kende ze alle. Want Sonia vertrouwde hem immers en ze vertelde hem altijd alles over haar werk. Hij gaf haar voortdurend "goede" raad en daar trapte ze in. Zo overtuigde hij haar dat ze Bruders vinden zou in een nachtclub en daarom ging Sonia daar werken en ze deinsde er niet voor terug om als naaktdanseres op te treden. De afwezigheid van Sonia 's nachts, gaf de "invalide" de gelegenheid om zijn zetel te verlaten en aan de slag te gaan, met de infame spitsbroeders die hij gevonden had in een sekte van Jodenhaters bij de Egyptenaren.

  Niemand sloeg aandacht op Mike en de Reiger toen die binnen kwamen. Alle ogen waren naar de voorzijde van de tempel gericht, naar de bazuinspelers, naar de sinistere SS-figuur. Naar de prachtige naakte vrouw met de lange handschoenen en de krokodillen-kop en het mes. En naar de acht slachtoffers. Er was een gespannen sadistische vóórpret in dat kijken. Dit was dus de "Verboden Extase" waarover gefluisterd werd. Het waren rituele moorden, gepleegd door een verrukkelijke naakte sexbom.

  De bazuinen zwegen plots en Anton Bruders richtte zich op uit zijn zetel en bracht de Hitlergroet.

  „Broeders, " begon hij en zijn stem klonk zwaar door de ruimte. „Dit is onze laatste bijeenkomst. Evenals in Londen vóór twee jaren moeten wij uit elkaar gaan. We zullen onze laatste plechtigheid opluisteren met acht Joden die aan jullie godheid Sobek-Re zullen Worden geofferd door de opperpriesteres Fahria. Vroeg of laat zal ik opnieuw met jullie in verbinding treden. Een nieuwe tempel zal klandestien gebouwd worden in Amsterdam of Brussel of Berlijn. Wij vervullen een historische taak. Onze Führer wiens geest momenteel bij ons is, heeft de verdelging van het volledige Joodseras bevolen. En voor jullie zijn de Joden je aloude vijanden. Momenteel zendt een Duitse verradersregering raketwapens naar Israël. En jullie nationale president Nasser vergenoegt zich ermee een grote mond op te zetten. Wij, broeders, hebben gehandeld. Jullie uit godsdienstige overtuiging. Wij omdat wij de boodschap van Adolf Hitier niet hebben vergeten. Na deze plechtigheid gaan we uit elkaar. Ik keer niet terug naar Tel-Aviv. Waarschijnlijk zouden ze het daar verdacht vinden als ik alleen moest terugkeren van de zending waarvoor Joodse agenten naar hier werden gezonden. Ik begeef me van hier naar Malmö, waar de nieuwe nationaal-socialistische wereldorganisatie groeit en van daaruit zal ik onze volgende actie voorbereiden. Fahria zal bij jullie blijven en door haar zal ik vroeg of laat opnieuw met jullie in verbinding treden. Ik zal nieuw geld weten te vinden voor een nieuwe tempel, grootser nog dan deze en ook daar zullen we het Joodse bloed laten vloeien, ter nagedachtenis van onze Führer en als zoenoffer voor jullie godheid Sobek-Re. "

  Hij wees met een dwingend gebaar naar de naakte vrouw.

  „Dood hen, Fahria. "

  De naakte vrouw maakte een hoofdbeweging naai de bazuinspelers en die legden hun bazuinen neer en vier van hen liepen naar de Jood toe die het dichtst bij de sarcophaag stond. Hij werd opgetild en naar de sarcophaag gedragen. Hij zag doodsbleek maar hij smeekte niet om genade.

  Mike zag hoe de ogen van Othmar en van de verrukkelijke Sonia elkaar zochten. Hij vroeg zich af hoe dat hier zou aflopen. Met hun beiden waren ze niet opgewassen tegen al die mannen. Zijn geoefende ogen hadden direkt gezien dat ze allemaal een wapen opzak droegen. Zelfs als hij met handgranaten ging gooien zou hij ze niet allemaal te pakken kunnen krijgen. Nou, in ieder geval zou het een goed gevecht worden, dacht hij. Misschien ook wel zijn laatste. Voor het geval het zijn laatste gevecht zou worden, hoopte hij dat het een poosje zou duren en dat de tegenpartij er weinig pret aan zou beleven. Hij had altijd van een goeie vrouw gehouden en een goeie borrel en een goeie sigaret en een goed gevecht.

  Hij haalde diep adem toen hij de ogen van de opperpriesteres opwaarts zag gaan, naar het mes. Anton Bruders keek ook naar het mes. Er smeulde duister genot in zijn ogen.

  „Sterf hond!" schreeuwde Fahria en haar rasperige stem was in tegenspraak met haar jonge prachtig-geboetseerde lichaam.

  Ze boog zich over de machteloze naakte man heen.

  „Een ogenblikje alsjeblieft, " zei Mike rustig en haar gebaar bevroor. Bruders ogen gingen nijdig zijn richting uit en er was plots spanning onder de aanwezigen.

  „Snel, Reiger!" snauwde Mike gejaagd en ze liepen zo snel ze konden, gebruik makend van de verrassing, naar de sarcophaag toe.

  „Jullie behoren niet tot ons!" zei de priesteres Fahria krijsend.

  „Je raadt het de eerste keer, dame!" zei Mike.

  Hij richtte zijn revolver naar de zaal.

  „De eerste die zich verroert, krijgt een blauwe boon op een erg generende plaats. Hou jij die Mof in de gaten, Reiger. "

  „Wie ben je?" snauwde Bruders woedend.

  „Wie dacht je?" vroeg Mike.

  Hij gooide het krokodillenhoofd af en hij hoorde het opgewonden kreetje van Sonia.

  „Verdomde rotschoft, " zei Bruders nijdig. „Je denkt

  toch niet dat jullie beiden het zullen klaarspelen om... "

  „Misschien niet met allemaal, " gaf Mike toe. „Maar als ik jou al te pakken krijg en dat smerige wijf en dan nog een stelletje van die Egyptenaren, dan ben ik al best tevreden. Hou hem in de gaten, Reiger. Ik ga eerst eens kijken wat voor een poesje die Fahria wel is zonder dat krokodillenhoofd. "

  Met één ruk trok hij het kartonnen hoofd weg van die hemels-mooie vrouw, en hij liet bijna zijn revolver vallen van de schok. Want ze had het rimpelige hoofd van een oude vrouw. Aan haar hals sloot het plastiekomhulsel waarin ze haar oude lichaam had gewurmd. Het was afschuwelijk; dat tandeloze, lelijke oude hoofd boven dat getrukeerde, volmaakte lichaam. Mike voelde de verbijstering bij de Egyptenaren. Het drong tot hem door dat ze niets hadden geweten van de werkelijke identiteit van Fahria. Ze hadden gedacht dat ze een jonge mooie Egyptische was. Maar deze Fahria was een onvervalste Moffin.

  „Jullie zijn door haar bedrogen, " schreeuwde Mike tot de kijkende mannen. „Ze is geen Egyptische en ze is geen priesteres. Zij gelooft niet aan Sobek-Re. Ze is enkel maar een moordzuchtige maniakke voor wie de Führer aller moordenaars twintig jaar te vroeg gestorven is. "

  „Schiet hem kapot!" gromde Bruders hees van de achtergrond. „Hij is machteloos als jullie allemaal samen jullie revolver grijpen. Hij kan er maar twee of drie van jullie te grazen nemen, vóór hij----"

  „Kijk uit!" snauwde Mike.

  Hij nam een handgranaat uit zijn zak en toonde die.

  „Jullie begrijpen zeker wel wat voor uitwerking een handgranaat zal maken in een ommuurde ruimte als deze. Waarschijnlijk gaan we er allemaal aan. En mij

  kan het niks verdammen. Ik wil best kapot gaan als ik jullie allemaal kan meenemen. "

  „Grijpt jullie wapens, verflucht nochmal!" schreeuwde Bruders en in zijn opwinding sprak hij Duits.

  „Maak ik een gat in die schreeuwlelijk, Mike?" vroeg de Reiger rustig.

  De Reiger schoot de SS-man met grote precisie in zijn schouder. Bruders greep met zijn andere hand naar die schouder en hij vloekte toen hij het bloed zag sijpelen tussen zijn vingers.

  „Luister, " brulde Mike tot de Egyptenaren. „Ik heb niks tegen jullie. Jullie zijn brave gelovigen van een mythologische godheid. Ik wil jullie geen kwaad doen. Jullie mogen weg gaan. Ik ken jullie niet met die krokoldillenhoofden. Jullie mogen op straffeloosheid rekenen. Maar dan marcheren jullie nu onmiddellijk in rijen van drie de zaal uit. "

  Hij hief de handgranaat nog een beetje hoger en hij zag ze naar elkaar kijken. Ze waren verslagen. Ze hadden de hardheid aangevoeld in deze man en ze wisten dat hij niet zou aarzelen om met hen de dood in te gaan. Ze overlegden even en dan begonnen ze zich op te stellen in rijen van drie.

  „Verdomde schooiers!" gilde Bruders. „Smerige lafaards. Jullie hebt het recht niet mij in de steek te laten. "

  „Houd hem en dat ouwe wijf in de gaten, Reiger; " zei Mike scherp.

  Hij keek toe hoe de Egyptenaren ordelijk de tempel begonnen te verlaten. Hij wachtte tot de laatsten weg waren. In gedachten had hij de lengte van de gang geschat. Hij wist dat de eersten die gang nog niet verlaten zouden hebben, als de laatsten nog in die gang waren. Toen ze verdwenen waren, rende hij met grote sprongen achter hen aan. Hij liep het vertrekje door waar de twee doden lagen en rukte de ijzeren deurnaar de gang open. Hij gooide zijn handgranaten en trok de deur opnieuw dicht. Hij hoorde de verschrikte gillen in de gang en dan werd alles overstemd door een oorverdovende ontploffing. Hij deed de deur open en de stank van angst en stof en dood drong in zijn neusgaten. De handgranaat had verschrikkelijke verwoestingen aangericht in de gesloten ruimte van de gang. De zoldering was ingevallen en de blauwe hemel van een jonge lentemorgen was zichtbaar geworden. De krokodillen-aanbidders die niet gedood waren door de ontploffing waren bezig met stikken onder de brokken steen en aarde.

  Mike haalde diep adem. Hij had goed werk gedaan, dacht hij. Die nazi-organisatie in Malmö zou het vanaf heden zonder hulp moeten stellen van een stelletje gek-geworden Egyptenaren.

  Hij keerde naar de tempel terug. Herr Anton Bruders was in die enkele seconden, nu hij ervaren had dat Mike hard en genadeloos kon zijn, veranderd in een jankende, beverige oude man.

  „Verdomme, Anton, doe wat!" zei de vrouw woedend.

  „Wat kan ik nog doen?" fluisterde de man machteloos.

  „Je kunt vechten, Anton!" snauwde Fahria. „Je kunt vechtend sterven. Of je kunt je plicht doen tot de laatste seconde. Zoals ik. "

  Ze gooide zich op de naakte Jood, die nog altijd op 't deksel van de sarcophaag lag uitgestrekt. Het mes drong diep in zijn keel en het bloed spoot op en nestelde zich in haar haren en op haar handen en op het plastiek omhulsel van haar lichaam. Ze trok het mes eruit en stak het opnieuw in het dode lichaam, als een waanzinnige, wat ze waarschijnlijk ook was.

  Mike schoot haar in de rug. Er ging een schok doorhaar heen en ze draaide zich langzaam om, het bloederige mes in haar hand.

  „Je hebt me gedood!" fluisterde ze. „Jij verdomde smousenvriend. Ik had me zelf met je dood moeten belasten in plaats van die stomkop Kögel achter je aan te sturen. Hij dacht dat hij een hele piet was omdat hij Doug Lewis te pakken had gekregen. Maar ik had moeten weten dat jij harder was dan Lewis.... "

  Ze kwam op hem toestrompelen, het mes in haar beverige hand geklemd.

  „In ieder geval neem ik jou mee naar de hel, smousenvriend. "

  Mike schoot opnieuw, vlak in haar hart en ze vloekte van machteloze woede toen ze in elkaar zakte.

  Een diepe stilte trad in. De bevrijde Joden keken naar het lijk van hun lotgenoot en naar de dode Fahria met het wondermooie glanzende lichaam uit plastiek en het weerzinwekkende verrimpelde hoofd.

  „Genade, " fluisterde Bruders.

  Hij liet zich langzaam op zijn knieën vallen en hij stak zijn gezonde arm smekend naar voren.

  „Genade, alsjeblieft. Ik deed enkel maar wat zij mijn plicht noemde. Ze was mijn kwade genius. Vanaf 1933 heeft ze me gedwongen om mee te doen aan die Jodenvervolgingen.... "

  „Wie was ze?" vroeg Mike.

  „Mijn echtgenote. Toen ik in Sobibor was, was zij in Auschwitz. Zij overtuigde me ervan onder te duiken vóór de oorlog afgelopen was en nadien de taak voort te zetten. Het was verkeerd van me. Ik heb er spijt van. Ik zal mijn leven beteren. "

  „Vertel dat maar aan de duivel, smeerlap, " zei Mike.

  Hij schoot slechts één keer.

  Dan nam hij zijn zakmes en liep naar de gebondenJoden toe, die slechts op het nippertje de dans waren ontsprongen.

  „We moeten maken dat we wegkomen, vóór de politie hier aankomt. Jullie kunnen hier beter over zwijgen. Het was me een genoegen jullie te helpen door die organisatie op te rollen.

  Zijn ogen ontmoetten de diepe mysterieuze ogen van Sonia.

  Hij lag op zijn rug in het hotelbed. Hij rookte zijn zoveelste sigaret en de whiskyfles was binnen het bereik van zijn hand. Toen hij terugkwam in het hotel had hij Brenda opgebeld en haar gevraagd terug te bellen als de baas er was. Binnen twee uur zou zijn vliegtuig gaan en hij probeerde maar niet in slaap te vallen. Als hij nu zou slapen dan zou hij een dodelijk vermoeid man zijn als hij naar het vliegveld ging.

  Hij keek toe toen de knop van zijn deur werd omgedraaid en hij was niet zo héél verwonderd toen hij zijn bezoekster herkende. Was het niet gebruikelijk dat zijn avonturen eindigden met een lekker schatje in zijn bed.

  „Hallo, lieverd, " zei Sonia.

  Ze deed behoedzaam de deur achter zich dicht en ze draaide de sleutel om in het slot.

  „Hallo!" zei Mike.

  „Ik kwam je bedanken, " zei Sonia. „En afscheid van je nemen. "

  Ze had een eenvoudige donkerblauwe mantel aan en die trok ze gedecideerd uit. Ze droeg er alleen maar een minuscuul slipje onder en een bustehouder met halve cups. Ze was meer dan betoverend, de kleine Sonia. En er was een wilde hunkering in haar ogen. Hij herinnerde zich hoe hij haar zinnen had doen ontwaken een paar nachten geleden in die hotelkamer.

  „Je hoeft je niet uit te kleden om afscheid van me te nemen!" zei Mike haar. „Othmar kon het misschien niet goed vinden als je naakt in mijn slaapkamer rondhuppelt. "

  „Ik heb nog een heel leven voor Othmar, " zei Sonia. „Voor jou heb ik maar één uur. Mijn vliegtuig gaat nog vóór de middag. "

  Ze deed haar behaatje open en glipte uit haar broekje. Ze kwam naar het bed toe en rukte het laken van zijn lichaam weg.

  „Je bent een aantrekkelijke man, Mike, " vertelde ze hem. „Je bent zo hard als een bikkel en zo knap dat ieder meisje voor je bezwijken zou.

  Ze kwam naast hem liggen en ze sloeg één arm om zijn hals. Warm en levend beroerden haar harde borsten zijn borst en haar schoot wreef zich tegen hem aan.

  En dan ging de telefoon.

  „Verdomme!" mopperde Mike slechtgehumeurd. En in het toestel: „Ja?"

  „U wordt opgeroepen uit Londen, m'sieur. "

  Een paar seconden later hoorde hij Brenda's lage gevoileerde stem.

  „Hallo Play-Boy?"

  „O hallo, " zei Mike.

  „Wat ben je aan het doen?"

  Mike keek naar de verleidelijke Sonia.

  „Liefje, " zei hij, „je zult me niet geloven, maar ik ben bezig mijn schoenen te poetsen. "

  „De baas zegt dat het niet de moeite waard is dat hij telefonisch met je spreekt. Je moet direkt hierheen komen als je in Londen geland bent. Er is een akkefietje op te knappen in Malmö. "

  „Malmö hè?" vroeg Mike.

  Hij dacht aan de dooie Anton Bruders, die van plan

  was geweest naar Malmö te gaan. Het was een goeie mop dat hij in Anton's plaats zou gaan.

  „O. K., Play-Girl, " zei hij. „Zeg aan de baas dat ik kom. En blijf jij rein en kuis, zodat je engelbewaarder tevreden over je kan zijn. "

  „De een of andere keer zal ik eens verdomd onkuis zijn met jou, Mike, " zei Brenda. „Tot straks. "

  Ze legde de hoorn neer en Mike keek naar de naakte betoverende Sonia.

  „Wie was dat?"

  „Iemand die ik even vergeten was toen ik merkte hoe ongelofelijk mooi jij eigenlijk wel bent, " zei Mike.

  Hij begon te grinniken.

  „ik wil haar best voor een uurtje opnieuw vergeten. "

  Hij greep haar en hun zoen zweepte de passie op en deed hun lichamen aan elkaar kluisteren, terwijl de tijd stilstond.

  MIKE SPOT EN DE WIEBELENDE BENEN

  Zó luidt de veelbelovende titel van de volgende Mike Spot-avonturen en ik kan jullie verzekeren, allerliefste meisjes en stoute jongens, dat de titel zijn beloften nakomt.

  Jullie hebben natuurlijk allemaal wel eens over Zweden gehoord. Dat is het land waar de vrouwen even gemakkelijk hun naakte body tonen als de kwezels van hier hun neus, waar reklame wordt gemaakt voor voorbehoedsmiddelen en waar de vrouwtjes zó verdomd veel temperament hebben, dat ze zelfs een gehaaide rokkenjager als Mike Spot soms wel eens van de wijs kunnen brengen.

  Malmö was natuurlijk de stad waar Mike Spot vroeg of laat eens moest belanden en hij ervoer daar dat de faam van Zweden en van de Zweedse schatjes geen sikkepit overdreven is. Integendeel.

  Maar hij beperkte zich er niet toe zijn tijd zoek te brengen met het bezoeken van privé-vertoningen met naakt vrouwenvlees, het nemen van saunabaden in gemengd gezelschap, of het proefondervindelijk kennis maken met de charmes van de deskundige Zweedse liefjes. Hij werkte tussen de bedrijven door ook nog wel eens voor zijn baas, Lucky Garner. Want zoals jullie wel in de kranten hebben gelezen, is Malmö het centrum van een internationale nazi-beweging. En nu hadden enkele oude en enkele nieuwe nazi's een monstercomplot gesmeed, waarbij miljoenen mensenlevens op het spel stonden. Ze maakten gebruik vandezelfde wapens waarmee de nazi's tijdens de oorlog aan de gang gingen met hun geheime diensten: terreur, intimidatie, moord en gewetenloze scrupuloze vampen.

  Het zijn niet alleen de benen die wiebelen in dat nieuwe Mike Spot-nummer. Het verleidelijkste vrouwenvlees wiebelt over zijn gehele oppervlakte. Maar ondertussen broeit een misdadig complot en over de zwoele bedden hangt de schaduw van mysterie en dood en de geur van de liefelijke vrouwtjes is vermengd met de geuren van kruitdamp en bloed.

  MIKE SPOT EN DE WIEBELENDE BENEN, een nieuw pikant avontuur van de internationaal gevierde held, die met een lading vrouwtjes evengoed weg weet als met een karrevracht aartsschurken.

  Ik, Lou Merryl, zeg jullie: Ik had een boel pret toen ik dat Wiebelende Benen-avontuur schreef. En ik wed dat jullie dubbel zoveel pret zullen hebben als jullie het lezen.

  Lou Merryl
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